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Vă rugăm să citiți mai întâi acest manual de utilizare!
Stimate client,
Vă mulţumim că ați optat pentru acest Whirlpool produs.
Vă rugăm să vă înregistrați produsul pe www.register10.eu.
Sperăm că veți obține cele mai bune rezultate de la produsul dumneavoastră, acesta a fost
fabricat cu tehnologie de înaltă calitate și de ultimă generație. Prin urmare, înainte de a
utiliza produsul vă rugăm să citiți cu atenție întregul manual de utilizare și toate
documentațiile însoțitoare.
Urmați toate avertizările şi informațiile din manualul de utilizare. Astfel, vă puteți proteja pe
dumneavoastră și produsul dumneavoastră de eventuale pericole.
Păstrați manualul de utilizare. Dacă predați produsul altcuiva spre utilizare, puneți-i la
dispoziție și manualul de utilizare. Termenii pentru garanție, metodele de utilizare și
depanare a produsului dumneavoastră se regăsesc în manualul de utilizare.
Simboluri și definiții
În acest manual de utilizare se folosesc următoarele simboluri:

Pericole care poate cauza vătămare sau chiar moarte.

Informații importante sau sugestii utile despre utilizare.

Citiţi cu atenţie manualul de utilizare

Material reciclabil.

Avertizări referitoare la suprafețe fierbinți.

AVERTIZARE Pericolele vor provoca pagube produsului și în împrejurimile acestuia.
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1 Instrucțiuni de siguranță
Important de citit și observat
Înainte de a utiliza aparatul, citiți
aceste instrucțiuni de siguranță.
Păstrați-le în apropiere pentru
referințe viitoare. Aceste
instrucțiuni și aparatul în sine
oferă avertismente importante
de siguranță, care trebuie
respectate în orice moment.
Producătorul declină orice
răspundere pentru
nerespectarea acestor
instrucțiuni de siguranță, pentru
utilizarea necorespunzătoare a
altor aparate sau setarea
incorectă a comenzilor.
Condițiile de garanție sunt
specificate în documentul
furnizat împreună cu aparatul.
• Păstrați copiii foarte mici (0-3

ani) departe de aparat. Păstrați
copiii mici (3-8 ani) departe de
aparat, cu excepția cazului în
care sunt supravegheați
continuu. Copiii cu vârsta de 8
ani și peste, precum și
persoanele cu capacități fizice,
senzoriale sau mentale reduse
sau persoanele cu lipsă de
cunoștințe și experiență pot
folosi aparatul numai sub
supraveghere sau după ce au
primit instrucțiuni clare privind
utilizarea în siguranță și
înțelegerea posibilelor riscuri.

Copiii nu trebuie să se joace cu
aparatul. Copiii nu trebuie să
efectueze sarcini de curățare
și întreținere fără
supraveghere. Nu forțați ușa
să deschideți și nu o folosiți ca
pas.

1.1 Utilizare permisă
• Aparatul nu este destinat să fie

acționat cu ajutorul unui
dispozitiv extern de comutare,
cum ar fi un cronometru, sau
un sistem separat de
telecomandă.

• Acest aparat este destinat
uzului casnic și aplicațiilor
similare enumerate după cum
urmează:
– Bucătării personalului în

magazine, birouri și alte
medii de lucru.

– Ferme
– Hoteluri, moteluri, pensiuni și

alte medii rezidențiale
– Zonele comune în clădiri de

apartamente sau spălătorii
• Nu încărcaţi aparatul peste

capacitatea maximă (kilogram
de pânză uscată) indicată în
tabelul de programe.

• Acest aparat nu este destinat
utilizării profesionale.
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• Nu utilizați dispozitivul în aer
liber.

• Nu utilizați solvenți (de
exemplu, terebentină, benzen),
detergenți care conțin solvenți,
pulbere de spălare, produse de
curățare pentru sticlă sau de
uz general sau fluide
inflamabile. Nu spălați la
mașină țesăturile care au fost
tratate cu solvenți sau lichide
inflamabile.

1.2 Instalare
• Acest aparat necesită

manipularea și instalarea a
două sau mai multe persoane
pentru a preveni rănile. Purtați
mănuși de protecție în timpul
despachetării și instalării
pentru a evita tăieturile.

• Înainte de a stivui un uscător
deasupra mașinii de spălat,
contactați serviciul nostru
post-vânzare sau distribuitorul
dvs. specializat pentru a
verifica dacă acest lucru este
posibil. Acest lucru este posibil
numai dacă uscătorul este
atașat la mașina de spălat cu
ajutorul unui kit de stivuire
adecvat disponibil prin
serviciul nostru post-vânzare
sau distribuitorul dvs.
specializat.

• Nu instalați aparatul în locuri
unde poate fi expus la condiții
extreme, cum ar fi ventilație
slabă, temperaturi sub 5° C
sau peste 35° C.

• Deplasați aparatul fără a-l
ridica de blatul de lucru sau de
capacul superior.

• Instalarea, inclusiv alimentarea
cu apă (dacă există) și
conexiunile electrice și
reparațiile trebuie efectuate de
un tehnician calificat.

• Nu reparați și nu înlocuiți nicio
parte a aparatului, cu excepția
cazului în care se specifică în
manualul de utilizare.

• Țineți copiii departe de locul
de instalare.

• După despachetarea
aparatului, asigurați-vă că nu a
fost deteriorat în timpul
transportului. În caz de
probleme, contactați
distribuitorul sau cel mai
apropiat serviciu post-vânzare.

• După instalarea aparatului, nu
lăsați deșeurile de ambalaje
(plastic, polistiren etc.) la
îndemâna copiilor pentru a
evita riscul de sufocare.

• Înainte de orice operațiune de
instalare, deconectați aparatul
de la sursa de alimentare
pentru a evita șocurile
electrice.
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• În timpul instalării, asigurați-vă
că cablul de alimentare nu este
deteriorat pentru a preveni
incendiul sau șocul electric.

• Nu folosiți aparatul până când
instalarea nu este finalizată.

• Când instalați aparatul,
asigurați-vă că cele patru
picioare sunt stabile și se
sprijină pe podea, reglându-le
după cum este necesar.
Verificați dacă aparatul este
perfect nivelat folosind un
nivel de spirt.

• Când instalați aparatul pe
pardoseli din lemn sau
plutitoare (anumite tipuri de
parchet și laminat), așezați o
foaie de placaj de 60 x 60 x 3
cm (minim) sub aparat pentru
a asigura stabilitate.

• Conectați furtunul (furtunurile)
de admisie a apei la
alimentarea cu apă în
conformitate cu reglementările
companiei locale de apă.

• Pentru modelele de umplere la
rece numai: nu vă conectați la
alimentarea cu apă caldă.

• Pentru modelele cu umplere la
cald: temperatura de intrare a
apei calde nu trebuie să
depășească 60 °C.

• Mașina de spălat este echipată
cu șuruburi de transport pentru
a preveni deteriorarea
interiorului în timpul

transportului. Trebuie să
scoateți aceste șuruburi de
transport înainte de a utiliza
mașina. După îndepărtarea
acestora, închideți deschiderile
folosind capacul din plastic
furnizat împreună cu mașina.

• După instalare, așteptați
câteva ore înainte de a utiliza
aparatul, astfel încât acesta să
se aclimatizeze la condițiile de
mediu ale încăperii.

• Asigurați-vă că orificiile de
ventilație din baza mașinii dvs.
de spălat (dacă sunt
disponibile pe modelul dvs.) nu
sunt obstrucționate de covor
sau alte materiale.

• Utilizați numai furtunuri noi
pentru a conecta aparatul la
alimentarea cu apă. Nu
reutilizați seturile vechi de
furtunuri.

• Presiunea apei de alimentare
trebuie să fie în intervalul 0,1-1
MPa.

• Nu reparați și nu înlocuiți nicio
parte a aparatului, cu excepția
cazului în care se specifică în
manualul de utilizare. Utilizați
numai serviciul post-vânzare
autorizat. Repararea proprie
sau non-profesională poate
duce la incidente periculoase
care pot pune viața sau
sănătatea în pericol și/sau
daune materiale semnificative.
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• Piesele de schimb pentru
mașinile de spălat rufe de uz
casnic vor fi disponibile timp
de 10 ani de la introducerea
ultimei unități pe piață, așa
cum este dictat de
Regulamentul privind
proiectarea ecologică pentru
produse durabile.

1.3 Avertismente
electrice

• Pentru a deconecta aparatul
de la sursa de alimentare:
– Deconectați-l (dacă

ștecherul este accesibil) sau
– utilizați un comutator multi-

pol instalat în amonte de
priză, în conformitate cu
regulile locale de cablare.

• Asigurați-vă că aparatul este
împământat în conformitate cu
standardele naționale de
siguranță electrică.

• Nu utilizați cabluri de extensie,
prize multiple sau adaptoare.
Componentele electrice nu
trebuie să fie accesibile
utilizatorului după instalare. Nu
utilizați aparatul când sunteți
umed sau desculț. Nu folosiți
aparatul dacă cablul de
alimentare sau ștecherul este
deteriorat, dacă aparatul nu
funcționează corect sau dacă
a fost deteriorat sau căzut.

• Dacă cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie
înlocuit cu unul identic de către
producător, agentul său de
service sau persoane calificate
similar, pentru a evita
posibilele pericole și riscul de
electrocutare.

1.4 Curățare și
întreținere

• Înainte de a efectua orice
întreținere, opriți și deconectați
aparatul de la sursa de
alimentare.

• Purtați mănuși de protecție și
încălțăminte de siguranță
pentru a evita rănirea în timpul
întreținerii.

• Manipulați aparatul cu două
sau mai multe persoane pentru
a preveni încordarea sau
rănirea.

• Nu utilizați echipamente de
curățare cu abur pe aparat
pentru a preveni șocurile
electrice.

• Reparațiile sau întreținerea
neprofesionale anulează
garanția și pot prezenta riscuri
de siguranță.
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1.5 Informații tehnice
despre Bluetooth și
conexiunea wireless

Declarație simplificată de conformitate
UE
Prin prezenta, Beko Europe
Management S.R.I. declară că
echipamentul radio este în
conformitate cu Directiva
2014/53/UE.
Textul integral al declarației de
conformitate a UE este
disponibil la următoarea adresă
de internet: https://
docs.emeaappliance-docs.eu
Banda de frecvență: 2,4 GHz
(funcție Wi-Fi sau Bluetooth)
Putere maximă de transfer: <100
mW (funcție Wi-Fi sau
Bluetooth)

Detalii software: Quartz Wi-Fi

Acest produs colectează și
transmite date de utilizare
atunci când este conectat la
internet (de exemplu, setări de
temperatură, durata de utilizare,
coduri de eroare). În
conformitate cu Legea UE
privind protecția datelor
(Regulamentul UE 2023/2854),
aveți dreptul să accesați și să
gestionați aceste date.
Pentru detalii despre datele
colectate, modul în care sunt
utilizate și modul de accesare a
acestora, vă rugăm să vizitați:
www.homewhiz.com/eu-data-
act-policy

2 Instrucțiuni importante de mediu
2.1 Conformitatea cu WEEE (Waste

electrical and electronic
equipment)

Acest produs este în
conformitate cu Directiva UE
privind DEEE (2012/19/UE).
Produsul este prevăzut cu un
simbol de clasificare pentru
deșeuri de echipamente

electrice și electronice (WEEE).
Acest produs a fost fabricat cu piese și
materiale de înaltă calitate, care pot fi
reutilizate și sunt adecvate pentru reciclare.
Nu aruncați produsul uzat împreună cu
deșeurile menajere și alte deșeuri la
sfârșitul duratei sale de viață. Predați-l la
centrul de colectare pentru reciclarea
echipamentelor electrice și electronice. Vă

rugăm să vă adresați autorităților locale
pentru a afla despre aceste centre de
colectare.

2.2 Informații despre ambalaj
Materialele de ambalare a produsului sunt
fabricate din materiale reciclabile în
conformitate cu Reglementările naționale
privind mediul. Nu eliminați materialele de
ambalare împreună cu deșeurile menajere
sau alte deșeuri. Predați-le la punctele de
colectare a ambalajelor desemnate de
autoritățile locale.
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3 Specificații tehnice
Numele furnizorului sau marca comercială WHIRLPOOL

Denumire model
WAM 86GBC EE

7009640003

Capacitate nominală (kg) 8

Viteza maximă de centrifugare (ciclu/min) 1400

Integrat No

Înălțime (cm) *

Lățime (cm) *

Adâncime (cm) *

Admisie unică pentru apă / Admisie dublă pentru apă + / -

* Adâncime (cm) - D1 44,4 * Înălțime (cm.) — H 84,5

* Adâncime (cm) - D2 46,8 * Lățime (cm.) — W 60

* Adâncime (cm) - D3 49,6

Informațiile despre model care sunt stocate în baza de
date a produselor pot fi obținute prin accesarea
următorului site web și căutarea identificatorului dvs. de
model (*) aflat pe eticheta energetică.

https://eprel.ec.europa.eu/

Valorile privind consumul se aplică când conexiunea la rețeaua wireless este
oprită.

Perioada de asistență pentru actualizarea software-ului legată de securitatea
cibernetică definită a produsului este perioada de garanție a produsului. După
această perioadă, actualizările de software legate de securitatea cibernetică nu
sunt garantate.
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4 Instalarea
Vă rugăm să citiți mai întâi
„Instrucțiunile pentru siguranță”!

Mașina de spălat va detecta
automat cantitatea de rufe din
interior atunci când selectați un
program.
În timpul instalării produsului,
înainte de prima utilizare, trebuie
efectuată calibrarea pentru a vă
asigura că cantitatea de rufe este
detectată în modul cel mai corect.
Pentru asta, selectați programul
Curăţare Tambur* și anulați funcția
de centrifugare. Porniţi programul
fără rufe. Aşteptaţi ca programul să
se termine, va dura în jur de 15
minute.
**Numele programului poate varia
în funcție de model. Pentru
selectarea programului potrivit,
puteți consulta secțiunea cu
descrierea programelor.

• Pentru instalarea aparatului vă rugăm să
contactați cea mai apropiată unitate
autorizată de service.

• Asigurați-vă că instalarea și racordurile
electrice ale produsului sunt realizate de
către agentul de service autorizat.
Producătorul nu este considerat
responsabil pentru daunele cauzate de
operațiunile efectuate de persoane
neautorizate.

• Este responsabilitatea cumpărătorului să
pregătească instalaţiile electrice, de apă
curentă şi de canalizare care vor fi
folosite de maşina de spălat.

• Verificaţi cablul de alimentare şi
furtunurile de alimentare şi evacuare,
asigurându-vă că nu au fost pliate, ciupite
sau strivite când maşina a fost împinsă
la locul ei după instalare sau curăţare.

• Înainte de instalare, verificaţi dacă
produsul prezintă avarii vizibile. Înainte
de a instala produsul, verificați dacă este
deteriorat. Produsele avariate vă pun în
pericol siguranța.

4.1 Despachetarea și transportul
produsului

Despachetarea produsului
• Scoateți cutia de carton sau ambalajul

din polistiren.
• Pentru a îndepărta ambalajul din carton

sau polistiren de sub produs, ridicați
produsul cu atenție. Dacă acest lucru nu
este posibil, scoateți-l înclinându-l ușor în
lateral sau așezându-l pe o parte fără a
deteriora produsul.

• Deschideți ușa și scoateți furtunul de
admisie și orice alte accesorii din
interiorul tamburului.

• Detașați cablul de alimentare și furtunul
de scurgere din pozițiile lor fixe.

• Scoateți șuruburile de siguranță pentru
transport. (vezi „Scoaterea șuruburilor de
siguranță pentru transport”)

Transportul produsului
Citiți mai întâi secțiunea „Siguranța
transportului”!

• Asigurați-vă că ușa și sertarul pentru
detergent sunt închise.

• Instalați șuruburile de siguranță pentru
transport cu atenție, fără a deteriora
tamburul produsului. (vezi „Scoaterea
șuruburilor de siguranță pentru
transport”)

• Împachetați produsul cu ambalaj de
protecție pentru a preveni deteriorarea în
timpul transportului.

4.2 Locul adecvat de instalare
• Amplasați produsul pe o podea dură,

rigidă și plană. Nu așezați produsul pe
suprafețe precum covoare cu peri lungi
sau covoare antiderapante, sau pe
pardoseli excesiv de elastice, cum ar fi
pardoselile acustice. Suprafețele
necorespunzătoare pot cauza probleme
de zgomot și vibrații.

• Când mașina de spălat și uscătorul sunt
așezate una deasupra celeilalte,
greutatea lor totală - atunci când sunt
pline - este de aproximativ 180 de
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kilograme. Amplasați produsul pe o
suprafață solidă și plană, cu o capacitate
portantă suficientă.

• Nu amplasați produsul pe cablul de
alimentare.

• Nu instalați produsul în locuri unde
temperatura poate scădea sub 5ºC.
Acest lucru poate cauza deteriorarea
produsului din cauza înghețului.

• Poziționați produsul astfel încât să existe
un spațiu între acesta și suprafețele
înconjurătoare. Dacă produsul dvs. este
încorporat, poziționați-l conform schemei
de instalare.

• Atunci când instalați aparatul pe o
suprafață cu trepte, asigurați-vă că nu se
apropie de margini.

• Nu amplasați produsul pe nici un fel de
platformă.

• Nu amplasați sau nu utilizați surse de
căldură, cum ar fi plitele de gătit, fiarele
de călcat, cuptoarele, încălzitoarele etc.
pe produs.

4.3 Instalarea capacelor panoului
inferior

Cu unele modele, părțile de bază
ale produselor sunt complet
închise. Aceste modele nu au
capac sau capace.

• Capacul și capacele sunt opționale. Dacă
este prezent, îndepărtați spuma de
ambalare și apoi instalați capacul și
capacele.

Coperta A

Înclinați ușor mașina înapoi. Așezați filele
capacului A pe panoul inferior. Rotiți
capacul pentru a finaliza instalarea.

Coperta B

Așezați filele capacului B pe panoul inferior.
Rotiți capacul pentru a finaliza instalarea.
Șapcă

Instalați capacul împingându-l cu degetul.

4.4 Demontarea bolțurilor de fixare
pentru transport.

1. Desfaceți toate bolțurile de siguranță
pentru transport cu o cheie până când
acestea se rotesc liber.

2. Îndoiți partea interioară apăsând pe
zonele de prindere și trageți afară.

3. Montați capacele de plastic furnizate în
punga manualului de utilizare, în
orificiile panoului posterior.

NOTIFICARE
Demontați bolțurile de siguranță
pentru transport înainte de a utiliza
produsul! În caz contrar, produsul
se va avaria.
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NOTIFICARE
Păstrați într-un loc sigur bolțurile de
siguranță pentru transport, pentru a
le refolosi la următoarea mutare a
produsului.
Montați bolțurile de siguranță
pentru transport în ordinea inversă
demontării.
Nu mutați produsul fără a monta
bolțurile de siguranță pentru
transport!

4.5 Conectarea la rețeaua de apă
NOTIFICARE

Modelele cu o singură priză de apă
nu trebuie conectate la robinetul de
apă caldă. Rufele pot fi deteriorate
sau produsul poate intra în modul
de protecție și nu poate funcționa.
Nu folosiți furtunuri de alimentare
cu apă vechi sau folosite pe
aparatul dvs. nou. Acest lucru
poate cauza scurgeri de apă în
produs și pete pe rufe.

1. Strângeți manual toate piulițele
furtunului. Asigurați-vă că strângeți bine
toate racordurile furtunurilor. Nu folosiţi
instrumente pentru strângerea piuliţelor.

2. După ce ați terminat de conectat
furtunul, deschideți robinetele complet
și verificați dacă există scurgeri de apă
din punctele de conectare. Dacă survin
scurgeri, închideţi robinetul şi desfaceţi
piuliţa. Verificați garnitura și strângeți
din nou piulițele cu grijă. Pentru a
preveni eventualele scurgeri de apă și
daunele care pot apărea, țineți
robinetele închise atunci când produsul
nu este utilizat.

4.6 Conectarea furtunului de
evacuare la canalizare

1. Atașați capătul furtunului de evacuare
direct la canalizare, la chiuvetă sau la
cadă.

Casa dumneavoastră va fi inundată
dacă furtunul de evacuare la
canalizare se desface în timpul
evacuării apei. De asemenea, există
riscul de arsuri din cauza
temperaturilor ridicate de spălare!
Pentru a preveni aceste situații și a
vă asigura că produsul realizează
fără probleme procesele de
alimentare cu apă și evacuare a
apei, fixați bine furtunul de
evacuare.

2. Conectați furtunul de evacuare la o
înălțime de cel puțin 40 cm și cel mult
100 cm.

3. Instalarea furtunului de scurgere a apei
la nivelul solului sau aproape de podea
(sub 40 cm) și apoi ridicarea acestuia,
va face dificilă evacuarea apei iar rufele
vor fi extrem de ude. Așadar, respectați
înălțimile descrise în figură.

4. • Pentru a preveni scurgerea apei
reziduale înapoi în maşină şi pentru a
uşura evacuarea, nu introduceţi capătul
furtunului în apa reziduală şi nu îl
introduceţi mai mult de 15 cm în
canalizare. Dacă este prea lung, scurtaţi-
l.

5. Capătul furtunului nu trebuie îndoit, nu
trebuie călcat și nu trebuie strivit între
canalizare și mașină. În caz contrar, vor
apărea probleme la evacuarea apei.
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6. • Dacă furtunul este prea scurt, adăugaţi
un furtun original de prelungire.
Lungimea totală a furtunului nu trebuie
să depășească 3,2 m. Pentru a preveni
scurgerile de apă, asigurați întotdeauna
conexiunea dintre furtunul de extensie și
furtunul de evacuare al aparatului cu o
clemă adecvată, astfel încât să nu se
desprindă și să provoace scurgeri.

4.7 Reglarea suporturilor
AVERTIZARE

Pentru ca produsul să funcțieze
mai silențios și fără vibrații, acesta
trebuie să fie orizontal și echilibrat
pe picioarele sale. Asigurați-vă că
aparatul este echilibrat prin
reglarea picioarelor. În caz contrar,
produsul se poate mișca din locul
acestuia și poate cauza sfărâmare,
probleme de sunet și vibrații.
Pentru a evita deteriorarea piulițelor
de blocare, nu folosiți unelte pentru
desfacerea acestora.

1. Desfaceţi manual piulițele de blocare ale
picioarelor.

2. Reglați picioarele până când produsul
este la nivel și echilibrat.

3. Strângeți manual toate piulițele de
blocare.

4.8 Conexiunea electrică
Conectați produsul la o priză împământată
și protejată cu o siguranță de 16 A.
Compania noastră nu va fi responsabilă
pentru pagubele rezultate în urma utilizării
produsului fără împământare, deși
reglementările locale prevăd utilizarea cu
împământare.
• Racordul trebuie să respecte

reglementările naționale.

• Infrastructura cablurilor de conectare
electrică a produsului trebuie să fie
adecvată și potrivită cerințelor
produsului. Se recomandă utilizarea unui
dispozitiv de curent rezidual.

• • Ştecherul cablului de alimentare trebuie
să fie uşor accesibil după instalare.

• Dacă siguranța actuală sau întrerupătorul
existent are o capacitate mai mică de 16
amperi, apelați la un electrician calificat
pentru a instala o siguranță de 16 amperi.

• Tensiunea prizei trebuie să fie identică cu
tensiunea indicată în secțiunea
„Specificații tehnice”.

• • Nu conectaţi maşina folosind
prelungitoare sau triplu ştechere.
Supraîncălzirea și arderea pot fi cauzate
de cablul de conectare.

Cablurile de alimentare deteriorate,
trebuie înlocuite de un service
autorizat pentru prevenirea
posibilelor pericole.

4.9 Pornirea
Înainte de a începe utilizarea produsului,
asigurați-vă că ați citit pregătirile descrise
în secțiunea „Instrucțiuni de mediu” și
„Instalare”. Pregătirea produsului pentru
spălarea rufelor, presupune să porniți mai
întâi programul Curățare tambur. Dacă
acest program nu este disponibil pentru
produsul dumneavoastră, aplicați metoda
descrisă în secțiunea „Curățarea ușii de
încărcare și a tamburului”.

Este posibil ca în mașină să existe
apă rămasă din timpul proceselor
de control al calității. Aceasta nu
afectează produsul.
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5 Pregătirea preliminară
Vă rugăm să citiți mai întâi
„Instrucțiunile pentru siguranță”!

5.1 Sortarea rufelor
• Sortați rufele în funcție de material,

culoare, grad de murdărire și temperatură
de spălare permisă.

• Respectați întotdeauna instrucțiunile de
pe etichetele articolelor de îmbrăcăminte.

5.2 Pregătirea rufelor pentru
spălare

• Rufele cu accesorii metalice precum
sutienele cu armătură, cataramele
curelelor sau nasturii din metal vor
deteriora produsul. Îndepărtați piesele
metalice sau spălați hainele într-un sac
pentru rufe sau o față de pernă.

• Scoateți toate obiectele din buzunare -
monede, pixuri și agrafe de birou;
întoarceți buzunarele pe dos și periați-le.
Aceste obiecte pot deteriora mașina sau
pot cauza probleme de zgomot.

• Puneți articolele mici precum șosetele de
copii și ciorapii de damă într-un săculeț
pentru rufe sau o față de pernă.

• Introduceți perdelele fără a le apăsa.
Îndepărtați accesoriile perdelelor.
Articolele pentru atașarea perdelelor vor
cauza tragerea și sfâșierea perdelelor.

• Închideți fermoarele, coaseți nasturii
desfăcuți, reparați rupturile.

• Produsele cu eticheta „Spălare la
mașină” sau „Spălare manuală” se spală
numai la un program adecvat.

• Nu spălați rufe colorate împreună cu rufe
albe. Articolele de îmbrăcăminte noi și
închise la culoare confecționate din
bumbac eliberează o cantitate mare de
colorant. Spălați-le separat.

• Petele dificile trebuie tratate
corespunzător înainte de spălare.

• Spălați rufele delicate și pantalonii întorși
pe dos.

• Rufele care au fost murdărite cu făină,
praf de var, lapte praf, etc. trebuie să fie
scuturate intens înainte de introducerea

lor în mașină. Astfel de prafuri și pudre
de pe rufe se pot acumula în timp pe
componentele interne ale mașinii și pot
cauza avarii.

5.3 Sfaturi pentru economisirea
energiei și a apei

Următoarele informații vă vor ajuta să
utilizați produsul într-un mod ecologic și
economisitor de energie/apă.
• Funcționați la capacitatea maximă de

încărcare pentru programul selectat, dar
nu îl supraîncărcați. A se vedea „Tabelul
programelor”.

• Urmați recomandările de temperatură de
pe ambalajul detergentului.

• Spălați rufele ușor murdare la
temperaturi scăzute.

• Alegeți programe rapide pentru rufe ușor
murdare și cantități mici de rufe.

• Nu folosiți spălare prealabilă sau
temperaturi ridicate pentru rufele care nu
sunt puternic murdare sau pătate.

• Dacă aveți de gând să vă uscați rufele în
uscător, selectați cea mai mare viteză de
centrifugare recomandată pentru
programul dvs. de spălare.

• Nu utilizați mai mult detergent decât este
recomandat pe ambalajul detergentului.

5.4 Încărcarea rufelor
1. Deschideți ușa de încărcare.

2. Introduceți articolele în mașină fără a le
înghesui.

3. Închideți ușa împingând-o până când
auziți un sunet de blocare. Asigurați-vă
că nu sunt rufe prinse în ușă. Ușa de
serviciu este blocată în timpul
programului de spălare. Ușa se va
debloca de îndată ce programul este
finalizat. Apoi deschideți ușa de
serviciu. Dacă ușa nu se deschide,
aplicați soluțiile menționate pentru
eroarea „Ușa de încărcare nu poate fi
deschisă” din secțiunea Depanare.
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5.5 Capacitate de încărcare corectă
Capacitatea maximă de încărcare depinde
de tipul de rufe, de gradul de murdărire și
de programul de spălare dorit.
Produsul reglează automat cantitatea de
apă în funcție de greutatea rufelor
introduse în interiorul acestuia.

Urmaţi instrucţiunile din „Tabelul
programelor”. Când produsul este
supraîncărcat, performanța de
spălare a produsului va scădea. În
plus, pot apărea probleme de
zgomot și vibrații.

5.6 Utilizarea detergentului și a
balsamului

AVERTIZARE
Când utilizați detergenți, balsamuri,
apret, înălbitor, și decoloranți, anti
calcar, citiți informațiile de pe
ambalaje furnizate de producător,
și urmați informațiile furnizate
pentru dozare. Folosiți un recipient
de măsurare, dacă este disponibil.

Sertarul pentru detergent este compus din
trei compartimente:
(1) pentru prespălare,
(2) pentru spălarea principală,
(3) pentru balsam,
( ) există un sifon în compartimentul
pentru balsam.
( ) există un dispozitiv pentru detergentul
lichid în cazul folosirii detergentului lichid în
compartimentul pentru spălare principală.

Detergent, balsam și alte substanțe de
curățare
• Adăugați detergent și balsam înainte de

începerea programului de spălare.
• Nu lăsați niciodată sertarul de detergent

deschis în timp ce programul de spălare
este în derulare.

• Dacă utilizați un program fără prespălare,
nu introduceți detergent în
compartimentul pentru prespălare
(compartimentul nr. „1”).

• Dacă utilizați un program cu pre spălare,
porniți mașina după ce ați adăugat
detergent pudră în compartimentele
pentru pre spălare și spălare principală
(compartimentele 1 și 2).

• Nu selectați un program cu prespălare,
dacă utilizați capsulă de detergent sau
bilă de dozare. Puneți capsula cu
detergent sau bila de dozare direct
printre rufe în interiorul produsului.

• Dacă utilizați detergent lichid, urmați
indicațiile din „Utilizarea detergentului
lichid” și nu uitați să puneți dispozitivul
pentru detergent lichid în poziția corectă.

Alegerea tipului de detergent
Tipul detergentului care trebuie folosit
depinde de programul de spălare și de tipul
și culoarea țesăturii.
• Utilizați detergenți diferiți pentru rufe

colorate și rufe albe.
• Spălați hainele delicate numai cu

detergenți speciali (detergent lichid,
șampon de lână etc.) pentru haine
delicate, folosind programele sugerate.

• Când spălați rufe și cuverturi în culori
închise se recomandă folosirea unui
detergent lichid.

• Spălați rufele din lână folosind programul
sugerat și un detergent special pentru
lână.

• Examinați descrierile programelor pentru
a identifica programele sugerate pentru
diverse textile.

• Toate recomandările cu privire la
detergenți sunt valabile pentru intervalele
de temperatură selectabile ale
programelor.

RO

SQ



RO / 17

Trebuie utilizați numai detergenți,
balsamuri, aditivi potriviți pentru
spălare în mașini de spălat rufe.
Nu utilizați detergent praf.

Ajustarea cantității de detergent
Cantitatea de detergent depinde de
cantitatea de rufe, de gradul de murdărire și
de duritatea apei.
• Nu depășiți valorile recomandate de

dozare indicate pe pachetul detergentului
pentru a limita formarea excesivă de
spumă, probleme de limpezire
insuficientă, cât și pentru a proteja
mediul înconjurător și pentru a economisi
bani.

• Utilizați cantitate mai mică de detergent
atunci când spălați rufe mai puține sau
nu foarte murdare.

Utilizarea balsamului
Turnați balsam în compartimentul pentru
balsam al sertarului de detergent.
• Nu depășiți semnul nivelului (>max<)

aflat pe compartimentul balsamului.
• Dacă balsamul nu este fluid, diluați-l cu

apă înainte de a-l pune în compartimentul
pentru balsam.

AVERTIZARE
Pentru împrospătarea rufelor nu
utilizați detergent lichid sau alte
soluții de curățare decât dacă
acestea sunt potrivite pentru
utilizare în mașini de spălat.

Utilizarea detergenților lichizi
Dacă produsul conține un dispozitiv pentru
detergentul lichid:
• Apăsați și rotiți dispozitivul în dreptul

indicatorului pentru momentul de
utilizare a detergentului lichid. Partea
care cade va reprezenta un obstacol
pentru detergentul lichid.

• Curățați-l cu apă aflat în poziție, sau după
caz îndepărtați-l din poziția sa. După
curățare, nu uitați să așezați dispozitivul
în compartimentul pentru spălarea
principală (compartimentul nr. „2”).

• Dispozitivul are trebui să fie sus dacă
utilizați detergent praf.

Utilizarea detergentului de tip gel sau
tablete
• Dacă detergentul este fluid iar produsul

dumneavoastră nu este prevăzut cu
compartiment pentru detergent lichid,
turnați detergentul de tip gel în
compartimentul pentru spălarea
principală la prima admisie cu apă. Dacă
produsul dumneavoastră este prevăzut
cu compartiment pentru detergent lichid,
turnați detergentul în compartiment
înainte de a acționa programul.

• Dacă detergentul gel nu este fluid sau
este sub formă de tablete de tip capsule
cu lichid, puneți-l direct în tambur înainte
de începerea spălării.

• Introduceți tabletele de detergent în
compartimentul pentru spălarea
principală (compartimentul nr. „2”) sau
direct în tambur înainte de spălare.

Utilizarea apretului
• Adăugați apret lichid, apret sub formă de

praf sau colorant de material în
compartimentul pentru balsam.

• Nu folosiți simultan balsam și apret în
același ciclu de spălare.

• Ștergeți interiorul mașinii cu o cârpă
umedă și curată după ce folosiți apret.

Utilizarea soluției anti calcar
• După caz, utilizați numai soluții anti

calcar potrivite pentru mașini de spălat.
Utilizarea înălbitorului și a decoloranților
• Selectați un program cu prespălare și

adăugați înălbitorul la începerea
prespălării. Nu puneți detergent în
compartimentul pentru prespălare. Ca
alternativă, selectați un program cu
limpezire suplimentară și adăugați
înălbitorul în timp ce mașina se
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alimentează cu apă, în compartimentul
pentru detergent în cursul primului ciclu
de limpezire.

• Nu amestecați și nu utilizați înălbitor și
detergent deodată.

• Datorită faptului că înălbitorul provoacă
iritația pielii, utilizați numai cantități mici
(1/2 de ceașcă - aproximativ 50 ml) și
limpeziți rufele temeinic.

• Nu turnați înălbitor direct pe rufe.
• Nu utilizați înălbitorul pentru rufele

colorate.

• Când utilizați decoloranți cu oxigen activ,
selectați un program de spălare la
temperatură scăzută.

• Decoloranții cu oxigen activ pot fi utilizați
împreună cu detergenții. Oricum, dacă nu
au aceeași vâscozitate ca și detergentul,
mai întâi puneți detergent în
compartimentul nr. „2” al sertarului
pentru detergent și așteptați ca produsul
să limpezească detergentul în timpul
admisiei cu apă. Adăugați decolorantul în
același compartiment în timp ce mașina
continuă să tragă apă.

5.7 Sfaturi pentru spălare eficientă
Haine

Culori deschise și albe Colorate Negre/Culori
închise

Delicate/Lână/
Mătase

(Intervalul de temperatură
recomandat bazat pe
gradul de murdărire:
40-90 °C)

(Intervalul de
temperatură
recomandat bazat pe
gradul de murdărire:
rece -40°C)

(Intervalul de
temperatură
recomandat bazat
pe gradul de
murdărire: rece
-40°C)

(Intervalul de
temperatură
recomandat bazat
pe gradul de
murdărire: rece
-30 °C)
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Grad ridicat de
murdărire

(pete dificile
cum ar fi iarbă,
cafea, fructe și
sânge.)

Poate necesita tratarea
prealabilă a petelor sau
prespălarea.

Detergenții praf sau lichizi
recomandați pentru rufe
albe pot fi folosiți în
dozele recomandate
pentru rufele cu grad
ridicat de murdărire. Se
recomandă folosirea
detergenților praf pentru
curățarea petelor de argilă
și pământ, precum și a
petelor sensibile la
înălbitori.

Detergenții praf sau
lichizi recomandați
pentru rufe colorate pot
fi folosiți în dozele
recomandate pentru
rufele cu grad ridicat de
murdărire. Se
recomandă folosirea
detergenților praf pentru
curățarea petelor de
argilă și pământ, precum
și a petelor sensibile la
înălbitori. Trebuie utilizat
detergent fără conținut
de decolorant.

Poate fi utilizat
detergent lichid
pentru rufe colorate
și negre/culori
închise, în dozarea
recomandată
pentru rufe foarte
murdare.

Se recomandă
folosirea
detergenților
lichizi pentru rufe
delicate. Rufele
din lână și mătase
trebuie spălate cu
detergent special
pentru lână.

Grad normal
de murdărire

(De exemplu,
urmele rămase
pe guler și
manșete)

Detergenții praf sau lichizi
recomandați pentru rufe
albe pot fi folosiți în
dozele recomandate
pentru haine cu grad
normal de murdărire.

Detergenții praf sau
lichizi recomandați
pentru rufe colorate pot
fi folosiți în dozele
recomandate pentru
haine cu grad normal de
murdărire. Trebuie
utilizat detergent fără
conținut de decolorant.

Detergenții lichizi
potriviți pentru rufe
colorate și culori
închise pot fi
folosiți în dozele
recomandate
pentru haine cu
grad moderat de
murdărire.

Se recomandă
folosirea
detergenților
lichizi pentru rufe
delicate. Rufele
din lână și mătase
trebuie spălate cu
detergent special
pentru lână.

Grad redus de
murdărire

(Fără pete
vizibile.)

Detergenții praf sau lichizi
recomandați pentru rufe
albe pot fi folosiți în
dozele recomandate
pentru haine cu grad
redus de murdărire.

Detergenții praf sau
lichizi recomandați
pentru rufe colorate pot
fi folosiți în dozele
recomandate pentru
haine cu grad redus de
murdărire. Trebuie
utilizat detergent fără
conținut de decolorant.

Detergenții lichizi
potriviți pentru rufe
colorate și culori
închise pot fi
folosiți în dozele
recomandate
pentru haine cu
grad redus de
murdărire.

Se recomandă
folosirea
detergenților
lichizi pentru rufe
delicate. Rufele
din lână și mătase
trebuie spălate cu
detergent special
pentru lână.

5.8 Afișarea duratei programului
Puteți vedea durata programului pe ecranul
mașinii dumneavoastră în timp ce selectați
programul. În funcție de cantitatea de rufe
încărcată în mașină, spuma, condițiile
dezechilibrate de încărcare, fluctuațiile de
alimentare cu curent, presiunea apei și
setările de program, durata programului se
ajustează automat în timpul funcționării
acestuia.

SITUAȚIE SPECIALĂ: La pornirea
programelor de Bumbac și Bumbac Eco,
ecranul indică durata pentru o încărcare pe
jumătate. Aceasta este cea mai frecventă
modalitate de utilizare. După acționarea
programului, în 20- 25 de minute mașina
detectează cantitatea reală de încărcare.
Dacă cantitatea încărcată detectată este
mai mare decât jumătate din cantitatea ce
poate fi încărcată, programul de spălare se
va ajusta iar durata programului va crește
automat. Puteți urmări această schimbare
pe ecran.

6 Operarea produsului
Vă rugăm să citiți mai întâi
„Instrucțiunile pentru siguranță”!
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6.1 Panou de control

1

2 3 4

56789101112

1 Buton selecție programe 2 Lumini nivel de temperatură
3 Lumini de indicare a nivelului de

centrifugare
4 Ecran

5 Buton Pornire/Pauză 6 Buton Remote Control
7 Buton setare oră terminare 8 Buton Funcție auxiliară 3
9 Buton Funcție auxiliară 2 10 Buton Funcție auxiliară 1

11 Buton reglare viteză de centrifugare 12 Buton de setare a temperaturii
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6.2 Simbolurile de pe ecran

1 2 3 4 5

6
7

8

91011121314151617

1 Indicator temperatură 2 Indicator viteză de centrifugare
3 Informații despre durată 4 Simbol blocare ușă activată
5 Indicator urmărire program 6 Indicator lipsă apă
7 Indicator adăugare rufe 8 Indicator conexiune Wireless
9 Indicator Remote Control 10 Indicator pornire întârziată activată

11 Indicatoare Funcție auxiliară 3 12 Simbol activare blocare pentru copii
13 Indicatoare Funcție auxiliară 2 14 Indicatoare Funcție auxiliară 1
15 Indicator Fără centrifugare 16 Indicator Amânare limpezire
17 Indicator Apă rece

Elementele vizuale utilizate pentru
descrierea mașinii în această
secțiune sunt schematice și nu se
pot potrivi exact cu caracteristicile
mașinii dumneavoastră.
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6.3 Tabelul programului

Program

În
că

rc
ar

e
m

ax
im

ă
(k

g)

Cotton 8,0

Eco 40-60 8,0

Synthetics 3,0

Mixed 3,0

Rapid 28’ 8,0

Rapid 28’ + Fast / Intensive 2,0

Down Wear 2,0

Delicates / Wool 1,5

Drum Clean -

20°C 8,0

Dark Wash 3,5

Intensive Wash 8,0

Steam Refresh -

Remote Cycle

Cămăși 3,0

Spălare la rece 4,0

Prosoape 3,0

Perdea 2,0

Sport 3,5

Lenjerie 1,0

Valori de consum (RO)

Selectarea
temperaturi
i °C

Viteza de
centrifugar
e (ciclu/
min)

Capacitate
(kg)

Durata
programulu
i (h:min)

Consumul
de energie
(kWh/ciclu)

Consumul
de apă
(litru/ciclu)

Temperatur
a rufelor
(°C)

Procent de
umiditate
reziduală
(%)

Eco 40-60

40 1351 8,0 03:38 0,725 63,0 32 54,0

40 1351 4,0 02:47 0,437 42,0 30 52,8

40 1351 2,0 02:47 0,215 33,0 24 54,6

Cotton
20 1400 8,0 03:30 0,6 95,0 20 53,9

60 1400 8,0 03:30 1,8 96,0 60 53,9

Synthetics 40 1200 3,0 02:15 0,85 68,0 40 40,0

Rapid 28’ 30 1400 8,0 00:28 0,2 66,0 23 62,0

Valorile consumului pentru alte programe decât programul Eco 40-60 sunt doar ca referință.

-: Vezi descrierea programului pentru
sarcina maximă.
***: Programul Eco 40-60 Selectarea
temperaturii de 40° C este programul de
testare în conformitate cu regulamentul UE
EU/2019/2014 și standardul EN
60456:2016 /A 11:2020.

*****: Aceste programe pot fi utilizate cu
aplicația HomeWhiz. Consumul de energie
poate crește datorită conexiunii.
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Înainte de a utiliza pentru prima
dată, consultați secțiunea Instalare
din manualul de utilizare.
Consumul de apă și energie poate
varia în funcție de presiunea apei,
duritatea și temperatura,
temperatura ambiantă, tipul și
cantitatea de rufe, selecția funcției
auxiliare, viteza de centrifugare și
modificările tensiunii rețelei.
Metodele de selecție a funcțiilor
auxiliare pot fi modificate de
producător. Se pot adăuga noi
metode de selecție sau pot fi
eliminate cele existente.
Viteza de centrifugare a produsului
dvs. poate varia în funcție de
program. Viteza de centrifugare nu
poate depăși viteza maximă de
centrifugare a mașinii dvs. de
spălat.
Cantitatea de zgomot și umiditate
variază în funcție de viteza de
centrifugare. Când selectați o
viteză mai mare de centrifugare,
rufele vor conține mai puțină
umiditate la sfârșitul programului,
dar acolo nivelul de zgomot.

Când selectaţi un program, puteţi
vedea durata estimată a spălării pe
afişaj. Durata estimată de spălare
poate varia cu până la 1,5 ore, în
funcție de cantitatea de rufe. Ora
reală va fi afișată odată cu
începerea programului.
Selectați întotdeauna cea mai
scăzută temperatură adecvată.
Pentru eficiență energetică, alegeți
cea mai scăzută temperatură
adecvată. Spălările mai lungi, la
temperaturi scăzute, sunt adesea
cele mai eficiente.

6.4 Selectarea programului
1. Conform „Tabelului de programe”,

determinați programul potrivit pentru
tipul, cantitatea și nivelul de murdărie al
rufelor.

Programele sunt limitate la cea mai
mare viteză de centrifugare
potrivită pentru tipul de țesătură.
Atunci când alegeți programul pe
care îl veți utiliza, luați întotdeauna
în considerare tipul țesăturii,
culoarea, gradul de murdărire și
temperatura permisă a apei.

2. Selectați programul dorit utilizând
butonul Selectare program.

6.5 Programe
• Eco 40-60
Programul Eco 40-60 este indicat pentru
spălarea rufelor din bumbac cu grad
normal de murdărie, care pot fi spălate
împreună la 40 °C sau 60 °C. Acest
program este programul standard de
testare conform reglementărilor UE privind
proiectarea ecologică și etichetarea
energetică.
Deși acest program spală pe o durată de
timp mai mare ca alte programe, este mai
eficient din punct de vedere energetic și al
consumului de apă. Temperatura actuală a
apei poate fi diferită de temperatura de
spălare stabilită. În momentul în care
încărcaţi produsul cu o cantitate de rufe
mai mică (ex. ½ capacitate sau mai puţină),
durata ciclului poate deveni mai scurtă în
mod automat. În acest mod se va reduce
consumul de energie și apă.
• Cotton
Folosiți acest program pentru spălarea
rufelor rezistente din bumbac (cearșafuri,
lenjerie de pat, prosoape, halate de baie,
lenjerie intimă etc.). Atunci când este
apăsată tasta funcției de spălare rapidă,
durata programului se reduce considerabil,
însă performanța de spălare reală este
asigurată de mișcări de spălare viguroase.
Dacă nu este selectată funcția de spălare
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rapidă, performanța efectivă de spălare și
limpezire este asigurată pentru rufele
foarte murdare.
• Synthetics
Utilizați acest program pentru a vă spăla
hainele, cum ar fi tricouri, bluze, țesături
sintetice/amestecate cu bumbac etc.
Funcția de spălare rapidă scurtează
semnificativ durata programului și asigură
performanțe de spălare eficiente pentru
rufele puțin murdare. Funcția de spălare
rapidă nu este indicată pentru rufe foarte
murdare.
Dacă produsul dvs. nu are un program
specific pentru perdele, puteți utiliza acest
program. Spălați perdelele la maximum 40
°C și cu o viteză de centrifugare de până la
800 rpm.
• Delicates / Wool
Utilizați acest program pentru a spăla
rufele dumneavoastră din lână/delicate.
Selectați temperatura corespunzătoare ce
se potrivește cu eticheta hainelor
dumneavoastră. Rufele dumneavoastră vor
fi spălate utilizând o acțiune de spălare
delicată pentru a nu deteriora
îmbrăcămintea.
• Intensive Wash
Utilizarea curățării cu abur la începutul
programului permite îndepărtarea mai
ușoară a murdăriei.
Utilizați acest program pentru rufele
dumneavoastră (haine de copii, cearșafuri,
lenjerii de pat, lenjerie intimă etc., articole
din bumbac) ce necesită o spălare anti-
alergică și igienică, la o temperatură
ridicată, cu un ciclu de spălare intensiv și
prelungit. Nivelul ridicat de igienă este
asigurat datorită aplicării aburului înaintea
începerii programului, datorită duratei mari
de încălzire, precum și a limpezirii
suplimentare.
•Down Wear
Utilizați acest program pentru a spăla
pilotele cu fibră a căror etichetă recomandă
„spălare la mașină". Verificați dacă ați
introdus corect pilota pentru a nu deteriora
mașina și pilota. Scoateți fața pilotei

înainte de a o introduce în mașină.
Împăturiți pilota în două și introduceți-o în
mașină. Introduceți pilota în mașină și aveți
grijă să o așezați astfel încât să nu atingă
garnitura ușii sau geamul.
La sfârșitul programului se utilizează abur
pentru a înmuia rufele groase precum
prosoapele.

Nu introduceți mai mult de 1 pilotă
dublă cu fibră (200 x 200 cm).
Nu spălați la mașină pilotele,
pernele, etc. care conțin bumbac.

Nu folosiți mașina de spălat pentru
a spăla materiale, precum covoare,
carpete, rogojini etc. În caz contrar,
mașina se va deteriora permanent.

• Spin & Drain
Utilizați acest program pentru a evacua apa
de pe haine/din produs.
• Rinse & Spin
Utilizați acest program atunci când doriți să
limpeziți sau să apretați rufele separat.
• Steam Refresh
Utilizați acest program pentru reducerea
cutelor și timpilor de călcare a unei cantități
mici de rufe nepătate, fabricate din
bumbac, material sintetic sau amestec.

Acesta nu este un program de
spălare. Nu adăugați produse
chimice, cum ar fi detergent,
înălbitor, agent de îndepărtare a
petelor etc., în sertarul pentru
detergent în timpul acestui
program.

• Perdea
Puteți folosi acest program pentru a spăla
perdele și draperii. Deoarece țesătura cu
ochiuri provoacă o înspumare excesivă,
puneți puțin detergent în compartimentul
pentru spălarea principală. Datorită
profilului special de centrifugare al
programului, perdelele și draperiile se
șifonează mai puțin. Nu încărcați perdelele
peste capacitatea specificată pentru a nu le
deteriora.
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Este recomandat să introduceți
detergenți speciali pentru perdele în
compartimentul pentru detergent
pudră, în acest program.

• Cămăși
Acest program este utilizat pentru spălarea
împreună a tricourilor din bumbac, a
țesăturilor sintetice și mixte. Reduce cutele.
La sfârșitul programului se utilizează abur
pentru a ajuta funcția de reducere a cutelor.
Profilul special de rotire și aburul utilizat la
sfârșitul programului reduc cutele de pe
cămășile dumneavoastră. Atunci când este
selectată funcția spălare rapidă, se execută
algoritmul de Pre-tratare.
• Aplicați substanța chimică de pre-tratare

direct pe haine sau adăugați-o împreună
cu detergentul în compartimentul pentru
detergent. Astfel, puteți obține aceeași
performanță pe care o obțineți cu
spălarea normală, însă într-o perioadă
mult mai scurtă de timp. Durata de viață
a tricourilor dumneavoastră este
prelungită. Nu folosiți detergent pentru
pre-spălarea dacă intenționați să utilizați
funcția de întârziere a produsului.
Detergentul de la pre spălare poate
rămâne pe hainele dumneavoastră
cauzând pete.

** Se recomandă să se efectueze ciclul cu
maximum 6 cămăși pentru a reduce la
minim nivelul de cute pe cămăși cu acest
ciclu. Dacă spălarea este efectuată cu mai
mult de 6 de cămăși, pot exista diferențe la
nivelurile de cute și umiditate pe cămăși la
sfârșitul ciclului.
• Rapid 28’
Folosiți acest program pentru a spăla rapid
haine din bumbac cu un grad scăzut de
murdărire sau nepătate, dar nu este indicat
pentru prosoape și articole grele din
bumbac. Durata programului poate fi
redusă până la 14 minute atunci când este
selectată funcția spălare rapidă. Atunci
când este selectată funcția spălare rapidă,
se pot spăla maxim 2 (două) kg de rufe.

• Dark Wash
Utilizați acest program pentru a proteja
culoarea hainelor dumneavoastră închise la
culoare sau a blugilor. Asigură o spălare la
performanțe ridicate, cu mișcări speciale
ale tamburului chiar dacă temperatura este
scăzută. Pentru rufele de culoare închisă,
este recomandat să folosiți detergent lichid
sau șampon special pentru lână. Nu utilizați
acest program pentru a spăla
îmbrăcămintea delicată care conține lână
etc.
• Drum Clean
Curățați cu regularitate tamburul (odată la
1 până la 2 luni) pentru a asigura o bună
igienă. Aburul se aplică înainte de program,
pentru a înmuia reziduurile din tambur.
Porniți programul când produsul este
complet gol. Pentru rezultate mai bune,
puneți pulbere anti-calcar (materiale de
curățare a tamburului) potrivită pentru
mașini de spălat atunci când funcția de
detergent pulbere este selectată. Lăsați
ușa de încărcare pe jumătate închisă după
terminarea programului, pentru ca interiorul
produsului să se usuce.

Acesta nu este un program de
spălare. Acesta este un program de
întreținere.
Nu rulați programul în momentul în
care există ceva în produs. Când
intenționați să îl acționați, produsul
va detecta automat faptul că există
ceva în interior, și se va opri sau va
relua programul, în funcție de
modelul produsului
dumneavoastră. Nu se va obține o
curățare efectivă dacă programul
va fi reluat.

• Mixed
Utilizați-l pentru a spăla împreună rufele din
bumbac și cele sintetice, fără a le sorta.
• Lenjerie
Puteți utiliza acest program pentru
spălarea hainelor care trebuie spălate
manual și lenjeria intimă delicată de damă.
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Lenjeria în cantități mici trebuie spălată
într-o plasă de protecție. Capsele, nasturii
etc. trebuie închiși și fermoarele trase.
• Sport
Puteți utiliza acest program pentru a spăla 
articole de îmbrăcăminte sportive și pentru 
activități în aer liber care conțin un amestec 
de bumbac/materiale sintetice și țesături 
impermeabile, precum Gore-Tex etc. Acesta 
asigură spălarea delicată a articolelor dvs. 
de îmbrăcăminte datorită mișcărilor rotative 
speciale.
• 20°C
Cu acest program puteți spăla rufele din 
bumbac ușor murdare.
• Spălare la rece
Utilizați pentru a spăla rufele din bumbac/
sintetice cu grad mediu de murdărie și 
rezistență. Datorită algoritmului de spălare 
conceput special pentru acest program, se 
asigură o spălare eficientă fără a supune 
rufele la temperaturi ridicate.
• Program descărcat
Acesta este un program special care vă 
permite să descărcați diferite programe 
atunci când doriți. La început, există un 
program pe care-l puteți vedea implicit cu 
ajutorul aplicației HomeWhiz. Cu toate 
acestea, puteți utiliza aplicația HomeWhiz 
pentru a selecta un program din setul de 
programe prestabilite și, apoi îl puteți 
modifica și utiliza.

Dacă doriți să utilizați caracteristica
HomeWhiz și funcția de Control la
distanță, trebuie să selectați
Descărcare program. Informații
detaliate pot fi găsite în
caracteristica HomeWhiz și funcția
de Control la distanță.

• Prosoape
Utilizați acest program pentru a spăla rufe
din bumbac durabile, cum ar fi prosoapele.
Introduceți prosoapele cu atenție în mașină
și așezați-le astfel încât să nu atingă
burduful sau geamul ușii.

6.6 Selectarea temperaturii

În momentul în care un nou program este
selectat, temperatura recomandată pentru
program apare pe indicatorul de
temperatură. Este posibil ca valoarea de
temperatură recomandată să nu fie
temperatura maximă care poate fi
selectată pentru programul curent.
Apăsați pe butonul Reglare temperatură
pentru a modifica temperatura.
Temperatura va scădea treptat.

Nici o schimbare nu poate fi
efectuată în programe în momentul
când reglarea temperaturii nu este
permisă.

De asemenea, puteți schimba temperatura
după ce spălatul începe. Această
modificare poate fi efectuată dacă fazele
de spălare permit acest lucru.

Dacă rotiți către opțiunea de
spălare la rece și apăsați din nou
butonul Reglare temperatură,
temperatura maximă recomandată
pentru programul selectat apare pe
ecran. Apăsați pe butonul Reglare
temperatură pentru scăderea
temperaturii.

6.7 Selectarea vitezei de
centrifugare

În momentul în care este selectat un
program nou, viteza de centrifugare
recomandată a programului selectat este
afișată pe indicatorul Spin Speed (viteză de
centrifugare). Este posibil ca valoarea

RO

SQ



RO / 27

vitezei de centrifugare recomandată să nu
fie viteza maximă care poate fi selectată
pentru programul curent.
Apăsați pe butonul Reglare viteză de
centrifugare pentru a modifica viteza de
centrifugare. Viteza de centrifugare va
scădea treptat.
Apoi, în funcție de modelul produsului,

opțiunile „Amânare limpezire  ” și „Fără

centrifugare  ” vor apărea pe ecran.
Dacă nu doriți să descărcați rufele imediat
după ce programul este finalizat, puteți
utiliza funcția Limpezire în așteptare pentru
prevenirea șifonării rufelor în momentul în
care nu există apă în mașină.
Această funcție menține rufele în apa de
limpezire finală. Dacă doriți să centrifugați
rufele după funcția Limpezire în așteptare:

1. Reglați „Viteza de centrifugare”.

2. Apăsați Start/Pause (Start/Pauză)
Programul va reporni. Mașina va evacua
apa și va centrifuga rufele.

Dacă doriți să evacuați apa la finalul
programului fără centrifugare, utilizați
funcția Fără centrifugare.

Nici o schimbare nu poate fi
efectuată în programe în momentul
când reglarea vitezei de
centrifugare nu este permisă.

Dumneavoastră puteți modifica viteza de
centrifugare după ce spălarea a început
dacă pașii de spălare permit acest lucru.
Modificările nu pot fi efectuate dacă pașii
nu permit acest lucru.
Înmuiere
Dacă nu veți descărca hainele imediat după
terminarea programului, puteți utiliza
funcția Amânare Limpezire pentru a păstra
rufele în apa de limpezire finală, pentru a
preveni șifonarea acestora, atunci când nu
există apă în mașină. După această
procedură, dacă doriți să evacuați apa fără
centrifugarea rufelor, apăsați butonul
Pornire/Pauză. Programul se va relua și se
va termina după evacuarea apei.

Pentru centrifugarea hainelor ținute în apă,
reglați Viteza de Centrifugare și apăsați
butonul Pornire/Pauză. Programul va
reporni. Apa este evacuată, rufele sunt
centrifugate și programul se încheie.

6.8 Selectarea funcției auxiliare

Înainte de a începe programul, selectați
funcțiile auxiliare dorite. Când este selectat
un program, pictogramele pentru simbolul
funcției auxiliare selectate se vor aprinde.

Când este apăsat un buton
funcțional auxiliar care nu poate fi
selectat cu programul curent,
mașina de spălat emite un sunet de
avertizare.
Unele funcții nu pot fi selectate
simultan. Dacă o a doua funcție
auxiliară care este incompatibilă cu
prima este selectată înainte de
pornirea mașinii, prima funcție
selectată va fi anulată, iar ultima
funcție auxiliară selectată va
rămâne selectată. De exemplu,
dacă selectați Spălare rapidă după
selectarea opțiunii Apă
suplimentară, apa suplimentară va
fi anulată, iar spălarea rapidă va
rămâne activă.
O funcție auxiliară care nu este
compatibilă cu programul nu poate
fi selectată.
Unele programe au funcții auxiliare
care trebuie să funcționeze
împreună. Aceste funcții nu pot fi
dezactivate.

6.8.1 Funcții auxiliare
• Fast / Intensive
Cu această funcție puteți reduce sau crește
perioada programului. În funcție de selecția
programului, pot fi diferențe de timp în
sensul creșterii sau reducerii. În cazul în
care ledul RAPID sau INTENSIV nu se
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aprinde, se afișează durata
corespunzătoare programului pentru
îmbrăcămintea/rufele cu nivel normal de
murdărire.
În funcție de programul ales, caracteristica
intensivă poate fi selectată automat. În
acest caz, LED-ul de pe panou pentru
modul intensiv se va aprinde. Când spălați
rufe foarte murdare, puteți utiliza funcția
Intensivă pentru a obține o performanță
îmbunătățită de spălare.
Pentru rufele ușor murdare, puteți reduce
timpul de spălare prin apăsarea butonului
Rapid/Intensiv în cazul programelor pentru
care este selectată intensitatea. Dacă
apăsați butonul o dată, LED-ul se va stinge
și veți ajunge la durata potrivită
programului, pentru îmbrăcămintea/rufele
dumneavoastră cu un nivel normal de
murdărie. Când apăsați a doua oară același
buton, LED-ul se va aprinde, timpul se va
reduce puțin și va fi afișată durata minimă
a programului potrivită pentru rufele
dumneavoastră ușor murdare. Când
această funcție este selectată, durata
programelor poate fi redusă la 50%.
Datorită etapelor de spălare optimizate, a
agilității mecanice ridicate și a consumului
optim de apă, se obține o performanță
ridicată de spălare în ciuda duratei mai
scurte.
• Steam
Această funcție ajută la reducerea șifonării
rufelor dumneavoastră din bumbac,
material sintetic sau amestec, reducând
timpii pentru călcare, și îndepărtează petele
prin înmuierea acestora.
* În circumstanțele în care funcția de abur
este aplicată la finalizarea programului de
spălare, rufele dumneavoastră pot fi mai
calde la finalul spălării. Aceasta este o
situație firească datorită condițiilor de
operare ale programului.

Când activați funcția cu abur, nu
utilizați detergent lichid dacă nu
este prezent recipientul de
detergent sau caracteristica de
dozare a detergentului. Există riscul
de pătare a hainelor.

• Regimul apei
Această tastă de funcție auxiliară vă
permite să selectați funcțiile suplimentare
de economisire a apei, pre-spălare și clătire
suplimentară sau apă suplimentară, în
funcție de modelul mașinii. Puteți găsi
informații detaliate despre selecție în
descrierea funcției auxiliare respective.
• Economisirea apei
Această funcție se selectează apăsând o
dată butonul funcției auxiliare Reglare apă.
Simbolul Salvare Apă se aprinde în
programele selectabile.
Această funcție este concepută pentru
rufele ușor murdare care necesită o
cantitate mai mică de detergent (consultați
"Sfaturi pentru spălarea corectă").
• Extra limpezire
Această funcție se selectează apăsând de
două ori butonul de reglare a apei în
programele în care funcția auxiliară de
economisire a apei poate fi selectată sau
apăsând o dată butonul de reglare a apei în
programele în care funcția auxiliară de
economisire a apei nu poate fi selectată.
Simbolul Clătire suplimentară se va aprinde
în programele selectabile.
Această funcție permite mașinii să
efectueze o clătire suplimentară după
spălarea principală. Astfel, puteți reduce
riscul ca pielea sensibilă (pielea
bebelușilor, pielea alergică etc.) să fie
afectată de cantitatea mică de detergent
care poate rămâne în rufe.
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• Telecomandă
Puteți utiliza acest buton pentru funcție 
auxiliară pentru a conecta produsul la 
dispozitivele inteligente. Pentru informații 
detaliate, vezi HomeWhiz și Control de la 
distanță.

•Program personalizat
Această funcție auxiliară poate fi utilizată 
pentru programele de spălare a rufelor din 
bumbac și sintetice, numai cu aplicația 
HomeWhiz. Dacă această funcție este 
activată în meniul "Personalizare" din 
HomeWhiz, puteți adăuga până la cinci 
etape suplimentare de clătire la program. 
Puteți selecta și utiliza unele funcții 
auxiliare chiar dacă nu se regăsesc la 
produsul dumneavoastră. Puteți mări și 
micșora perioada de timp pentru rufele din 
bumbac și cele sintetice într-un interval 
sigur.

Când este selectată funcția
auxiliară pentru program
specializat, performanța de spălare
și consumul de energie vor fi
diferită de valorile declarate.

6.8.2 Funcții/programe selectate
prin apăsarea tastelor
funcționale timp de 3 secunde

• FreshCare+ 
Această funcție este selectată atunci când
butonul relevant al funcției auxiliare este
apăsat și menținut apăsat timp de 3
secunde și se aprinde lumina de urmărire a
programului pentru pasul relevant. Atunci
când funcția este selectată, tamburul se
rotește pe o perioadă de până la 8 ore,
pentru a împiedica șifonarea rufelor la
sfârșitul programului. Puteți anula
programul și scoate rufele în orice moment 
pe parcursul celor 8 ore. Apăsați butonul de 
selectare a funcției sau butonul pornit/oprit 
al produsului pentru anularea funcției. 
Lumina de monitorizare a programului va

rămâne aprinsă până când funcția este
anulată sau etapa este dusă până la capăt.
Dacă funcția nu este anulată va fi, de
asemenea, activă și în ciclurile de spălare
ulterioare.

• Prespălare
Această funcție poate fi selectată apăsând
continuu butonul funcției auxiliare timp de
3 secunde
Prespălarea este necesară numai pentru
haine foarte murdare. Neutilizarea funcției
„Prespălare” va economisi energie, apă,
detergent și timp.

• Înmuiere
Această funcție poate fi selectată apăsând
continuu butonul funcției auxiliare timp de
3 secunde
Funcția de înmuiere permite ca petele care
au pătruns rufele să fie mai bine curățate,
prin menținerea rufelor în apă cu detergent
înainte de acționarea operațiunii de
spălare.

• Blocare pentru copii
Utilizați funcția Blocare acces copii pentru
a împiedica accesul copiilor la mașina de
spălat. Astfel, puteți evita orice modificare
a unui program de rulare.

Puteţi porni sau opri maşina
utilizând butonul Pornit / Oprit în
momentul în care funcţia Blocare
copii este activă. În momentul în
care reporniţi maşina, programul va
relua activitatea de unde s-a oprit.
În momentul în care opțiunea
Blocare copii este activată, se
emite un avertisment audio dacă
butoanele sunt apăsate.
Avertismentul audio va fi anulat
dacă butoanele sunt apăsate de
cinci ori consecutiv.

Pentru activarea funcției de blocare pentru
copii:
Apăsați și mențineți butonul funcției
auxiliare timp de 3 secunde. După ce
numărătoarea inversă „3-2-1” de pe ecran
este finalizată, simbolul pentru blocare
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acces copil apare pe ecran. La afișarea
acestui avertisment, puteți elibera butonul
funcției auxiliare nr. 3.
Pentru dezactivarea funcției de blocare
pentru copii:
Apăsați și mențineți butonul funcției
auxiliare timp de 3 secunde. După ce
numărătoarea inversă „3-2-1" de pe ecran
este finalizată simbolul pentru blocare
acces copil dispare de pe ecran.

• Conexiune wireless
Puteți conecta maşina și dispozitivele
dumneavoastră inteligente prin conexiune
wireless. Astfel, puteți utiliza dispozitivul
inteligent pentru a primi informații despre
mașină și a o controla.
Pentru activarea conexiunii wireless:
Apăsați şi ţineţi apăsat butonul funcției
Remote Control timp de 3 secunde. După
ce numărătoarea inversă “3-2-1” de pe
afișaj este finalizată, pe afişaj apare
simbolul “On”. Opriți apăsarea butonului
Remote Control atunci când această
notificare este afişată. Pictograma
conexiunii wireless clipește, când produsul
se conectează la internet. Dacă se reușește
conectarea, pictograma va rămâne aprinsă.
Pentru dezactivarea conexiunii wireless:
Apăsați şi ţineţi apăsat butonul funcției
Remote Control timp de 3 secunde.
Numărătoarea inversă “3-2-1” va fi afișată,
iar simbolul “Off” va apărea pe afişaj.

Pentru a putea activa conexiunea
wireless, setarea mașinii trebuie
finalizată prin aplicația HomeWhiz.
După setare, conexiunea wireless
va fi activată automat când apăsați
butonul „Remote Control”.

6.9 Ora de sfârșit
Afișarea timpului
Când este selectată funcția de timp de
sfârșit, timpul rămas până la pornirea
programului este afișat în format de oră,
cum ar fi 1h, 2h, iar timpul rămas pentru

finalizarea programului după pornire este
afișat în format oră și minut, cum ar fi
01:30.

Durata programului poate varia în
funcție de presiunea apei, duritatea
și temperatura apei, temperatura
ambiantă, tipul și cantitatea de rufe,
selecția funcției auxiliare și
modificările tensiunii rețelei.

După o anumită perioadă când
funcția de timp de sfârșit este
activată, aparatul trece în modul
stand-by și unele LED-uri de pe
afișaj sunt oprite. LED-urile sunt
iluminate în cazul oricărei intrări a
utilizatorului.

Ora de încheiere a programului poate fi
setată până la 24 de ore utilizând funcția de
ajustare a timpului de sfârșit. Timpul afișat
după apăsarea butonului Ora de încheiere
este ora estimată de încheiere a
programului. Dacă este setată Ora de
încheiere, indicatorul Timp de încheiere se
va aprinde.

Pentru ca funcția End Time să fie activată
și programul să se încheie la sfârșitul orei
specificate, butonul Start/Pauză trebuie
apăsat după setarea orei.

Dacă doriți să anulați funcția Timp de
încheiere, rotiți butonul în poziția pornit sau
oprit.
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Când activaţi funcţia End Time, nu
adăugaţi detergent lichid în
compartimentul pentru detergenţi
cu pulbere nr. 2. Există riscul de
pete pe rufe.

1. Deschideți ușa de încărcare, așezați
rufele și adăugați detergent etc.

2. Selectați programul de spălare,
temperatura, viteza de centrifugare și
funcțiile auxiliare, dacă este necesar.

3. Apăsați butonul Ora de încheiere pentru
a seta ora de încheiere dorită.
Indicatorul Timp de încheiere se va
aprinde.

4. Apăsați butonul Start/Pauză.
Numărătoarea inversă începe.

La mașină se pot adăuga rufe
suplimentare în timpul
numărătoarei Sfârșite. La sfârșitul
numărătoarei inversă, indicatorul
Timp de sfârșit se oprește, începe
spălarea și se afișează durata
programului selectat.

6.10 Începerea programului
1. Apăsați butonul Start/Pauză timp de 1

secundă pentru a porni programul.

2. Lumina slabă a butonului Start/Pauză
devine acum constantă, indicând faptul
că programul a început.

3. Ușa de încărcare este blocată. După ce
ușa de încărcare este blocată, pe ecran
apare simbolul blocării ușii.

4. Indicatoarele de urmărire a programului
de pe ecran arată pasul curent al
programului.

6.11 Blocarea ușii de încărcare
Ușa de serviciu a mașinii are un sistem de
blocare care împiedică deschiderea ușii de
încărcare în cazul în care nivelul apei este
nepotrivit.
Simbolul „Ușă blocată” apare pe ecran în
momentul când ușa de încărcare este
blocată.

Dacă este selectată funcția de
control la distanță, ușa va fi
încuiată. Pentru a deschide ușa,
trebuie să dezactivați funcția de
telecomandă fie prin apăsarea
butonului de telecomandă, fie prin
schimbarea poziției programului.

Deschiderea ușii de încărcare în cazul unei
căderi de curent:

În caz de pană de curent, puteți
folosi mânerul de urgență al ușii de
încărcare de sub capacul filtrului
pompei, pentru a deschide manual
ușa de încărcare.

Pentru a evita supra încălzirea apei
înainte de a deschide ușa de
încărcare, asigurați-vă că nu există
apă în interiorul mașinii.

1. Opriți și scoateți aparatul din priză.

2. Deschideți capacul filtrului pompei.

3. Trageți în jos cu o unealtă mânerul de
urgență al ușii de încărcare, și eliberați.
Apoi, deschideți, ușa de încărcare.
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4. Dacă ușa de încărcare nu se deschide,
repetați pasul anterior.

6.12 Modificarea selecțiilor după
începerea programului

Adăugarea rufelor după începerea

programului  :
Când apăsați butonul Start/Pauză, dacă
nivelul apei din mașină este adecvat,
blocarea ușii este dezactivată și ușa se
deschide pentru a adăuga rufe. Când
blocarea ușii este dezactivată, simbolul de
blocare a ușii de pe ecran dispare. După
adăugarea rufelor, închideți ușa și apăsați
din nou butonul Start/Pauză pentru a
continua spălarea.

Dacă nivelul apei din mașină este
insuficient atunci când apăsați butonul
Start/Pauză, blocarea ușii nu poate fi
dezactivată și pictograma de blocare a ușii
de pe afișaj va continua să apară.

Dacă temperatura apei din interiorul
mașinii este mai mare de 50° C, nu
puteți dezactiva blocarea ușii din
motive de siguranță (chiar dacă
nivelul apei este adecvat).

Introducerea aparatului în modul pauză:
Pentru a întrerupe mașina de spălat,
apăsați și țineți apăsat butonul Start/Pauză
timp de 1 secundă. Simbolul de pauză va
clipi pe afișaj.

Modificarea selecției programului după
începerea programului:
Dacă blocarea copilului nu este activă,
programul poate fi modificat în timp ce
programul curent rulează. Acest lucru va
anula programul curent.

Programul selectat începe din nou.

Schimbarea funcției auxiliare, a setărilor
de viteză și temperatură:
În funcție de pasul pe care l-a atins
programul, puteți dezactiva sau activa
funcțiile auxiliare. Consultați „Selectarea
funcției auxiliare”
De asemenea, puteți modifica setările de
viteză de centrifugare și temperatură.
Consultați „Selectarea vitezei de
centrifugare” și „Selectarea temperaturii”.

Dacă temperatura apei din interiorul
mașinii este ridicată sau nivelul
apei este deasupra liniei de
acoperire, ușa de încărcare nu se va
deschide.

6.13 Anularea programului
Programul este anulat atunci când butonul
pentru selecția programului este rotit la un
program diferit sau mașina este oprită și
repornită cu ajutorul butonului de selectare
a programului
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Dacă rotiți butonul de selectare a
programului când funcția Blocare
acces copil este activată,
programul nu se va anula. Mai întâi
trebuie să anulați funcția Blocare
acces copil.
Dacă doriți să deschideți ușa de
încărcare după ce ați anulat
programul, dar nu este posibil să o
deschideți deoarece nivelul apei din
mașină este deasupra pragului de
deschidere a ușii, rotiți butonul
Selectare program către programul
Pompă+Centrifugare și evacuați
apa din mașină.

6.14 Finalizarea programului
În momentul când programul este finalizat,
simbolul Finalizare apare pe ecran.
Dacă nu apăsați vreun buton timp de 10
minute, mașina va comuta către modul OFF
(OPRIT). Ecranul și toți indicatorii sunt
opriți.
Pașii finalizați ai programului vor fi afișați
dacă apăsați butonul Pornit/Oprit.

6.15 Caracteristica HomeWhiz și
funcția Remote Control
(Control la distanță)

Puteți să verificați mașina de spălat
utilizând dispozitive inteligente și să
obțineți informații despre starea mașinii
prin intermediul funcției HomeWhiz. Puteți
efectua multe operațiuni pe mașină cu
ajutorul dispozitivului inteligent, utilizând
aplicația HomeWhiz. În plus, puteți utiliza
anumite proprietăți numai cu funcția
HomeWhiz.
Trebuie să descărcați aplicația HomeWhiz
din magazinul de aplicații al dispozitivului
dvs. inteligent pentru a utiliza funcția Wi-Fi
a mașinii.
Pentru a utiliza aplicația, asigurați-vă că
dispozitivul dvs. inteligent este conectat la
internet.
Dacă utilizați aplicația pentru prima dată,
finalizați înregistrarea contului de utilizator
urmând instrucțiunile din aplicație. Puteți

utiliza toate produsele HomeWhiz din
locuința dvs. prin intermediul acestui cont
după finalizarea înregistrării.
Bluetooth-ul dispozitivului dvs. inteligent
trebuie să fie activat, iar dispozitivul dvs.
trebuie să fie conectat la internet în timpul
configurării. Dispozitivul dvs. inteligent ar
trebui să fie aproape de mașina de spălat.
După configurare, funcția Bluetooth poate fi
dezactivată sau dispozitivul dvs. inteligent
nu trebuie să fie aproape de mașina de
spălat. Puteți utiliza produsul cu condiția ca
dispozitivul dvs. inteligent să fie conectat la
internet.
Puteți apăsa pe fila "Devices" (Dispozitive)
din aplicație pentru a vedea aparatele
asociate cu contul dvs. Puteți efectua
operațiunea de asociere a utilizatorului
pentru aceste produse pe această pagină.
După configurarea aplicației, mașina de
spălat vă poate oferi notificări instantanee
privind starea mașinii prin intermediul
dispozitivului dvs. inteligent cu ajutorul
funcției HomeWhiz.
Mașina de spălat vă va trimite notificări
prin intermediul aplicației HomeWhiz în
următoarele cazuri:
• La sfârșitul programului,
• Când este deschisă ușa mașinii de

spălat,
• În caz de avertizare de întrerupere a apei,
• În cazul unui avertisment de securitate,
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Pentru a utiliza funcția HomeWhiz,
asigurați-vă că aplicația HomeWhiz
este instalată pe dispozitivul dvs.
inteligent și că mașina de spălat
este conectată la rețeaua Wi-Fi de
acasă. Atunci când mașina
despălat nu este conectată la rețea,
aceasta funcționează ca o mașină
fără funcția HomeWhiz.
Produsul trebuie să funcționeze cu
o conexiune la rețeaua wireless din
rețeaua dvs. de acasă. Comenzile
efectuate din aplicație vor fi
activate prin această rețea. Prin
urmare, puterea semnalului
wireless în apropierea locației
mașinii trebuie să fie
corespunzătoare.
Funcționează în banda de frecvență
HomeWhiz 2,4 GHz.
Vă rugăm accesați link-ul
www.homewhiz.com pentru a vedea
versiunile pentru Android și IOS
compatibile cu aplicația
HomeWhiz.

Toate măsurile de siguranță
descrise în secțiunea cu titlul
„INSTRUCȚIUNI GENERALE DE
SIGURANȚĂ” din manualul de
utilizare sunt de asemenea
aplicabile și în cazul operării la
distanță cu funcția HomeWhiz.

6.15.1 Configurarea aplicației
HomeWhiz

Pentru ca aplicația să funcționeze, între
produsul dvs. și aplicație trebuie să se
stabilească o conexiune. Urmați pașii de
mai jos pentru a stabili această conexiune.

1. Dacă adăugați un dispozitiv pentru
prima dată, atingeți fila „Appliances
(Aparate)” din aplicația HomeWhiz.
Selectați butonul „ADĂUGAȚI APARAT”
(apăsați aici pentru a configura un
aparat nou) din colțul dreapta sus.
Efectuați configurarea urmând simultan
pașii de mai jos și pașii din aplicația
HomeWhiz.

2. Pentru a începe procedura de
configurare, asigurați-vă că mașina este
oprită. Apăsați și mențineți apăsat
butonul Temperatură și butonul funcției
Remote Control simultan, timp de 3
secunde, pentru a comuta mașina în
modul de configurare HomeWhiz.

3. Când vă aflați în modul de configurare
HomeWhiz, pe ecran apare o animație,
iar pictograma Conexiune wireless
clipește până când aparatul se
conectează la internet. În acest mod,
numai butonul pentru programe va fi
activ. Alte butoane vor fi inactive.

4. Urmați instrucțiunile de pe ecranul
aplicației HomeWhiz.

5. Așteptați până când instalarea este
finalizată. Când s-a finalizat
configurarea, dați un nume mașinii
dumneavoastră de spălat. Acum, puteți
vizualiza produsul adăugat în aplicația
HomeWhiz.
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Mașina dumneavoastră de spălat
se va închide automat în decurs de
5 minute dacă configurarea nu s-a
realizat cu succes. În această
situație va trebui să reluați de la
început întregul proces de
configurare. Dacă problema
persistă, vă rugăm să apelați la o
unitate autorizată de service.
Puteți utiliza mașina de spălat cu
mai multe dispozitive inteligente.
Pentru aceasta, descărcați aplicația
HomeWhiz și pe celălalt dispozitiv
inteligent. Când acționați aplicația,
va trebui să vă autentificați în
contul creat anterior și cu care ați
asociat mașina dumneavoastră de
spălat. În caz contrar, citiți
„Configurarea mașinii de spălat
conectată la contul altei persoane”.

Aplicația HomeWhiz vă poate
solicita să introduceți seria
produsului aflată pe eticheta
acestuia. Puteți găsi eticheta
produsului pe interiorul ușii
aparatului. Numărul produsului este
pe această etichetă.

6.15.2 Configurarea unei mașini de
spălat conectate la contul altei
persoane

Dacă mașina de spălat pe care doriți să o
utilizați a fost introdusă anterior în sistem
cu contul altcuiva, trebuie să stabiliți o
nouă conexiune între aplicația HomeWhiz
și produs.

1. Descărcați aplicația HomeWhiz pe noul
dispozitiv inteligent pe care doriți să-l
utilizați.

2. Creați un cont nou și autentificați-vă în
acesta din aplicația HomeWhiz.

3. Urmați pașii descriși în HomeWhiz
Setup parcurgeți procedura de
configurare.

Având în vedere că funcția
HomeWhiz și funcționalitatea de
telecomandă a produsului
funcționează prin intermediul
tehnologiei Bluetooth sau Wi-Fi, în
funcție de modelul produsului, este
important să rețineți că doar o
singură aplicație HomeWhiz poate
controla produsul la un moment
dat.

6.15.3 Ștergerea asocierii contului
HomeWhiz

Urmați pașii următori pentru a șterge
mașina de spălat asociată anterior cu
contul altei persoane.

1. Porniți mașina cu ajutorul butonului de
program.

2. Când mașina dumneavoastră este în
funcțiune, țineți apăsate butoanele
Remote Control și Setare Timp de
finalizare pentru 5 secunde.
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3. Veți auzi o averizare sonoră pentru a
notifica solicitarea dumneavoastră
ddupă numărătoarea inversă de pe
ecran. Ștergerea asocierii va dura
câteva secunde.

După această operațiune, nu puteți utiliza
funcția HomeWhiz cu mașina de spălat cât
timp nu faceți altă configurare.
Nu este necesar ca produsul
dumneavoastră să fie conectat la internet,
pentru a șterge asocierea contului.
Solicitarea dumneavoastră va fi primită.
Această asociere va fi ștearsă automat la
prima conectare a produsului la internet.

6.15.4 Funcția Telecomenzii și
utilizarea acesteia

După configurarea HomeWhiz, funcția
conexiune wireless va porni automat.
Pentru a activa sau dezactiva conexiunea
wireless, consultați "Conexiune wireless".
Dacă opriți și porniți aparatul în timp ce
conexiunea wireless este activă, acesta se
va reconecta automat. În cazul schimbării
parolei de rețea sau al opririi modemului,
conexiunea wireless se va opri automat.
Din acest motiv, va trebui să activați din
nou conexiunea wireless dacă doriți să
utilizați funcția de telecomandă.
Puteți verifica simbolul conexiunii wireless
de pe ecran, pentru a monitoriza starea
conexiunii dumneavoastră. Dacă simbolul
este aprins continuu, înseamnă că aveți
conexiune la internet. Dacă simbolul
clipește, înseamnă că aparatul încearcă să
se conecteze. Dacă simbolul este stins, nu
există conexiune.

Atunci când conexiunea wireless
este activată în produsul dvs.,
funcția de telecomandă va putea fi
selectată.
Dacă nu poate fi selectată funcția
de telecomandă, verificați starea
conexiunii. Dacă nu se poate stabili
conexiunea, repetați setările de
configurare inițiale ale aparatului.

Dacă doriți să controlați mașina de spălat
de la distanță, trebuie să activați funcția de
telecomandă prin apăsarea butonului
Telecomandă de pe panoul de comandă.
După ce este stabilit accesul la produs, veți
vedea un ecran similar celui de mai jos.

Atunci când este activată funcția Remote
Control, puteți numai să opriți mașina și să
urmăriți starea mașinii de spălat. De
asemenea, toate funcțiile în afară de
blocarea pentru copii pot fi gestionate prin
aplicație.
Puteți urmări dacă funcția de telecomandă
este activată sau dezactivată prin
intermediul indicatorului de funcție de pe
afișaj.
În cazul în care funcția de telecomandă
este dezactivată, toate operațiunile sunt
gestionate de mașina de spălat și numai
urmărirea stării este permisă prin
intermediul aplicației.
Este posibil ca funcția de telecomandă să
nu fie activată dacă conexiunea de la
distanță este dezactivată sau dacă ușa
produsului este pornită.
Odată activată, funcția de telecomandă a
mașinii de spălat rămâne activă, cu
excepția unor circumstanțe specifice.
Această funcție vă permite să controlați
mașina prin intermediul internetului,
indiferent dacă mașina este pornită sau
oprită și indiferent de locația
dumneavoastră.
În anumite cazuri, se dezactivează singură
din motive de siguranță:
• Când se întrerupe curentul în timpul

funcționării mașinii de spălat.
• Când este deschisă ușa mașinii de

spălat,.
• Când este rotit butonul de programe și

este selectat un alt program sau
dispozitivul este oprit.
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6.15.5 Depanare
Urmați pașii dacă întâmpinați probleme cu
controlul sau cu conexiunea. Observați
dacă problema persistă sau nu, după luarea
măsurii respective.

1. Verificați dacă dispozitivul inteligent
este conectat la rețeaua de acasă
corespunzătoare.

2. Reporniți aplicația produsului.

3. Dezactivați și activați Bluetooth sau Wi-
Fi prin intermediul panoului de control,
în funcție de modelul produsului
dumneavoastră.

4. Dacă nu funcționează conexiunea
urmând pașii de mai sus, repetați
setările de configurare inițiale ale
mașinii de spălat.

Dacă problema persistă, contactați un
agent de service autorizat.

6.15.6 Afișarea valorilor de consum
HomeWhiz

Produsul are o funcție de gestionare a
consumului. Caracteristicile acestei funcții
pot varia în funcție de diferitele modele de

produse, incluzând funcționalități precum
monitorizarea consumului de energie,
monitorizarea consumului de apă și multe
altele. Pentru ca această funcție să
funcționeze, produsul trebuie să fie
adăugat la HomeWhiz și conectat la
internet.
Cu ajutorul acestei funcții, puteți urmări
datele de consum ale produsului inteligent
la diferite intervale de timp și puteți
beneficia de sugestii personalizate în
vederea reducerii consumului.

Vă rugăm să rețineți că datele de
consum afișate în aplicația
HomeWhiz au doar un scop
informativ și este posibil să nu
reflecte cu exactitate consumul
real. 
Valorile specificate pe eticheta
produsului sunt determinate în
condiții standardizate de laborator.
Rețineți că cifrele reale de consum
pot varia în funcție de modelele
individuale de utilizare și de
condițiile climatice diferite.

7 Întreținerea și curățarea
Vă rugăm să citiți mai întâi
„Instrucțiunile pentru siguranță”!

Durata de viață a produsului se prelungește
și problemele frecvente se vor reduce dacă
este curățat la intervale regulate.

7.1 Curățarea sertarului pentru
detergent

Curățați periodic (odată la fiecare 4 până la
5 cicluri de spălare) sertarul pentru
detergent așa cum este prezentat mai jos,
pentru prevenirea depunerilor de detergent
praf.
Curățați sifonul dacă s-a acumulat apă în
exces sau a rămas un amestec de balsam
în compartimentul pentru balsam.

1. Apăsați pe partea marcată a sifonului
din compartimentul pentru balsam apoi
trageți sertarul spre dumneavoastră
pentru a îl scoate.

2. Ridicați și îndepărtați sifonul din spate
așa cum este prezentat.

3. Limpeziți sertarul și sifonul în chiuvetă
cu apă caldă din abundență. Folosiți
mănuși sau o perie potrivită pentru a
evita contactul reziduurilor din sertar cu
pielea dumneavoastră.
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4. După curățare potriviți ferm sertarul și
sifonul înapoi în mașină.

7.2 Curățarea ușii de încărcare și a
tamburului

Pentru mașinile cu un program de curățare
a tamburului, consultați secțiunea
Utilizarea produsului.

Repetați procesul de Curățare
tambur la fiecare 2 luni.
NOTIFICARE: Folosiți o soluție
anticalcar adecvată pentru mașini
de spălat.

După fiecare spălare, asigurați-vă că în
produs nu au rămas substanțe străine.
Dacă orificiile din burduful ușii prezentate
în imagine sunt înfundate, eliberați-le
folosind o scobitoare.
Obiectele metalice străine vor provoca pete
de rugină în tambur. Curățați petele de pe
suprafața tamburului folosind substanțe de
curățare pentru oțel inoxidabil.
Nu folosiți bureți de oțel sau sârmă.
Acestea vor deteriora suprafețele vopsite,
cromate și din plastic.
Vă recomandăm să ștergeți burduful ușii cu
o cârpă uscată și curată la finalizarea
programului. Astfel vor fi înlăturate
reziduurile de pe burduful ușii mașinii
dumneavoastră de spălat și se va preveni
astfel apariția mirosurilor neplăcute.

7.3 Curățarea corpului și panoului
de comandă

Ștergeți corpul produsului folosind apă cu
săpun sau detergent ușor tip gel non-
coroziv dacă este necesar, și uscați-l cu un
material textil moale.

Pentru curățarea panoului de control,
utilizați doar un material textil moale și
umed. Nu utilizați produse de curățare care
conțin înălbitor.

7.4 Curățarea filtrelor de alimentare
cu apă

Există un filtru la capătul fiecărei valve de
admisie a apei montată în partea
posterioară a mașinii și, de asemenea, la
capătul fiecărui furtun de admisie a apei
unde acestea se conectează la robinet.
Aceste filtre previn pătrunderea
substanțelor străine și impurităților din apă
în produsul dumneavoastră. Filtrele trebuie
curățate dacă sunt murdare.

1. Închideți robinetele.

2. Demontați piulițele furtunurilor de
alimentare cu apă pentru a putea
accesa filtrele racordurilor de alimentare
cu apă și pentru a le curăța cu o perie
potrivită. Dacă filtrele sunt prea
murdare, scoateți-le din poziție cu un
clește și curățați-le.

3. Scoateți filtrele și garniturile din
capetele plate ale furtunurilor de
alimentare cu apă și curățați-le foarte
bine sub jet de apă.

4. Montați la loc cu grijă garniturile și
filtrele și strângeți manual piulițele
acestora.

7.5 Evacuarea apei rămase și
curățarea filtrului pompei

Sistemul de filtre al produsului
dumneavoastră previne înfundarea
rotorului pompei cu obiecte solide cum ar fi
nasturii, monedele și fibrele de țesături în
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timpul evacuării apei în urma spălării.
Astfel, apa va fi evacuată fără probleme și
durata de funcționare a pompei va crește.
Dacă produsul nu evacuează apa din
interior, filtrul pompei este înfundat. Filtrul
trebuie curățat de fiecare dată când este
înfundat sau la fiecare 3 luni. Pentru
curățarea filtrului pompei, mai întâi trebuie
evacuată apa.
Suplimentar, înainte ca produsul să fie
transportat (de exemplu atunci când vă
mutați în altă locuință) apa trebuie
evacuată în totalitate.

NOTĂ:
Impuritățile rămase în filtrul pompei
pot deteriora produsul
dumneavoastră sau pot cauza
zgomote deranjante.
Dacă locuiți în zone predispuse la
îngheț, nu uitați să închideți
robinetul de apă, să deconectați
furtunul principal și să goliți apa din
produs atunci când acesta nu este
utilizat.
După fiecare utilizare, închideți
robinetul la care este conectat
furtunul principal.

Pentru a curăța filtrul murdar și pentru a
evacua apa:

1. Decuplați produsul de la priză pentru a
întrerupe alimentarea cu energie.

Temperatura apei din interiorul
produsului poate ajunge până la 90
ºC. Pentru a evita riscul de opărire,
curățați filtrul numai după ce apa
din produs s-a răcit

2. Deschideți capacul filtrului.

3. Urmați procedurile de mai jos pentru
evacuarea apei.

Dacă produsul nu este prevăzut cu un
furtun pentru evacuarea apei în caz de
urgență, pentru a evacua apa procedați
astfel:

• Amplasați un recipient mare la capătul
furtunului pentru a capta apa scursă din
filtru.

• Când filtrul pompei începe să prezinte
scurgeri de apă, slăbiți-l prin rotire (în
sens invers acelor de ceasornic)
Direcționați apa care se scurge în
recipientul din fața filtrului. Să aveți la
îndemână o cârpă pentru a șterge stropii
de apă.

• Când apa se scurge din produs, rotiți
complet filtrul pompei și îndepărtați-l.

1. Curățați reziduurile din filtru precum și
fibrele din jurul rotorului pompei, dacă
este cazul.

2. Înlocuiți filtrul.

3. În cazul în care capacul filtrului este
compus din două bucăți, închideți-l
apăsând lamela. Dacă este fabricat
dintr-o singură piesă, mai întâi fixați
lamelele pe partea interioară în locașul
lor și apoi apăsați pe partea superioară
pentru a închide.

8 Depanare
Vă rugăm să citiți mai întâi
secțiunea „Instrucțiuni de
siguranță”!

Programele nu pornesc după închiderea
ușii de încărcare.
• Butonul Start/Pauză/Anulare nu este

apăsat. >>> Apăsați butonul Start/Pauză/
Anulare.
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• Poate fi dificil să închideți ușa de
încărcare în caz de încărcare excesivă.
>>> Reduceți cantitatea de rufe și
asigurați-vă că ușa de încărcare este
închisă corect.

Programul nu poate fi pornit sau selectat.
• Produsul a trecut la modul de

autoprotecție din cauza unei probleme de
alimentare (tensiunea liniei, presiunea
apei etc.) >>> În funcție de modelul
produsului, selectați un alt program
rotind butonul Selectare program sau
apăsând și ținând apăsat butonul On/Off
timp de 3 secunde pentru a anula
programul. Programul anterior va fi
anulat. VeziAnularea programului [} 32]

Apă în interiorul produsului.
• O parte din apă a rămas în produs

datorită proceselor de control al calității
din producție. >>> Acesta nu este un
eșec, apa nu dăunează produsului.

Produsul nu ia apă.
• Atingerea este oprită. >>> Porniți

robinetele.
• Furtunul de admisie a apei este îndoit.

>>> Aplatizați furtunul.
• Filtrul de admisie a apei este înfundat.

>>> Curățați filtrul.
• Ușa de încărcare nu este închisă. >>>

Închideți ușa.
Produsul nu scurge apa.
• Furtunul de scurgere a apei este înfundat

sau răsucit. >>> Curățați sau aplatizați
furtunul.

• Filtrul pompei este înfundat. >>> Curățați
filtrul pompei.

Produsul vibrează sau face zgomot.
• Produsul este dezechilibrat. >>> Reglați

suporturile pentru a echilibra produsul.
• O substanță dură a intrat în filtrul pompei.

>>> Curățați filtrul pompei.
• Șuruburile de siguranță pentru transport

nu sunt îndepărtate. >>> Scoateți
șuruburile de siguranță pentru transport.

• Cantitatea de rufe din produs este prea
mică. >>> Adăugați mai multe rufe la
produs.

• Rufele excesive sunt încărcate în produs.
>>> Scoateți o parte din rufe din produs
sau distribuiți încărcătura cu mâna
pentru a o echilibra omogen în produs.

• Produsul se sprijină pe un element rigid.
>>> Asigurați-vă că produsul nu se
sprijină pe nimic.

Există scurgeri de apă din partea inferioară
a produsului.
• Furtunul de scurgere a apei este înfundat

sau răsucit. >>> Curățați sau aplatizați
furtunul.

• Filtrul pompei este înfundat. >>> Curățați
filtrul pompei.

Produsul s-a oprit la scurt timp după
începerea programului.
• Produsul s-a oprit temporar din cauza

tensiunii joase. >>> Produsul va relua
funcționarea atunci când tensiunea se
restabilește la nivelul normal.

Produsul scurge direct apa pe care o ia.
• Furtunul de scurgere nu este la o înălțime

adecvată. >>> Conectați furtunul de
scurgere a apei așa cum este descris în
manualul de utilizare.

Nu se poate observa apă în produs în
timpul spălării.
• Apa se află în interiorul părții invizibile a

produsului. >>> Acesta nu este un eșec.
Ușa de încărcare nu poate fi deschisă.
• Blocarea ușii de încărcare este activată

din cauza nivelului apei din produs. >>>
Scurgeți apa rulând programul Pompă
sau Spin.

• Produsul încălzește apa sau se află în
ciclul de filare. >>> Așteptați până când
programul se termină.

• Ușa de încărcare poate fi blocată din
cauza presiunii la care este supusă. >>>
Țineți mânerul și împingeți și trageți ușa
de încărcare pentru a o elibera și a o
deschide.

• Dacă nu există alimentare, ușa de
încărcare a produsului nu se va deschide.
>>> Pentru a deschide ușa de încărcare,
deschideți capacul filtrului pompei și
trageți în jos mânerul de urgență
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poziționat în partea din spate a capacului
menționat. VeziBlocarea ușii de încărcare
[} 31]

Spălarea durează mai mult decât este
specificat în manualul de utilizare. (*)
• Presiunea apei este scăzută. >>>

Produsul așteaptă până când ia o
cantitate adecvată de apă pentru a
preveni calitatea slabă a spălării din
cauza cantității scăzute de apă. Prin
urmare, timpul de spălare se extinde.

• Tensiunea este scăzută. >>> Timpul de
spălare este prelungit pentru a evita
rezultatele slabe de spălare atunci când
tensiunea de alimentare este scăzută.

• Temperatura de intrare a apei este
scăzută. >>> Timpul necesar pentru
încălzirea apei se extinde în anotimpurile
reci. De asemenea, timpul de spălare
poate fi prelungit pentru a evita
rezultatele slabe ale spălării.

• Numărul de clătiri și/sau cantitatea de
apă de clătire a crescut. >>> Produsul
crește cantitatea de apă de clătire atunci
când este necesară o clătire bună și
adaugă o etapă suplimentară de clătire,
dacă este necesar.

• S-a produs spumă excesivă și sistemul
automat de absorbție a spumei a fost
activat din cauza utilizării prea multor
detergenți. >>> Utilizați cantitatea
recomandată de detergent.

Durata programului nu face numărătoarea
inversă. (La modelele cu afișaj) (*)
• Cronometrul se poate opri în timpul

aportului de apă. >>> Indicatorul
temporizatorului nu va face
numărătoarea inversă până când
produsul nu ia o cantitate adecvată de
apă. Produsul va aștepta până când
există o cantitate suficientă de apă
pentru a evita rezultatele slabe de
spălare din cauza lipsei de apă.
Indicatorul temporizatorului va relua
numărătoarea inversă după aceasta.

• Cronometrul se poate opri în timpul
etapei de încălzire. >>> Indicatorul
temporizatorului nu va face

numărătoarea inversă până când
produsul nu atinge temperatura
selectată.

• Cronometrul se poate opri în timpul
etapei de rotire. >>> Sistemul automat de
detectare a sarcinii dezechilibrate este
activat datorită distribuției dezechilibrate
a rufelor în produs.

Durata programului nu este numărătoare
inversă. (*)
• Există o sarcină dezechilibrată în produs.

>>> Sistemul automat de detectare a
sarcinii dezechilibrate este activat
datorită distribuției dezechilibrate a
rufelor în produs.

Produsul nu trece la etapa de rotire. (*)
• Există o sarcină dezechilibrată în produs.

>>> Sistemul automat de detectare a
sarcinii dezechilibrate este activat
datorită distribuției dezechilibrate a
rufelor în produs.

• Produsul nu se va roti dacă apa nu este
drenată complet. >>> Verificați filtrul și
furtunul de scurgere.

• S-a produs spumă excesivă și sistemul
automat de absorbție a spumei a fost
activat din cauza utilizării prea multor
detergenți. >>> Utilizați cantitatea
recomandată de detergent.

Performanța de spălare este slabă: rufele
devin gri. (**)
• O cantitate insuficientă de detergent a

fost utilizată pe o perioadă lungă de timp.
>>> Folosiți cantitatea recomandată de
detergent adecvată durității apei și
rufelor.

• Spălarea a fost făcută la temperaturi
scăzute pentru o lungă perioadă de timp.
>>> Selectați temperatura potrivită pentru
spălarea rufelor.

• Cantitatea insuficientă de detergent este
utilizată cu apă tare. >>> Utilizarea
cantității insuficiente de detergent cu apă
dură face ca solul să se lipească de
cârpă și acest lucru transformă cârpa în
gri în timp. Este dificil să eliminați
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îngroșarea odată ce se întâmplă. Utilizați
cantitatea recomandată de detergent
adecvată durității apei și rufelor.

• Se utilizează o cantitate excesivă de
detergent. >>> Folosiți cantitatea
recomandată de detergent adecvată
durității apei și rufelor.

Performanța de spălare este slabă: petele
persistă sau rufele nu sunt albite. (**)
• Se utilizează o cantitate insuficientă de

detergent. >>> Folosiți cantitatea
recomandată de detergent adecvată
durității apei și rufelor.

• Se încarcă rufe excesive. >>> Nu
supraîncărcați produsul. Încărcați cu
cantitățile recomandate în „Tabelul de
programe”.

• Au fost selectate programul și
temperatura greșite. >>> Selectați
programul și temperatura
corespunzătoare pentru spălarea rufelor.

• Se utilizează un tip greșit de detergent.
>>> Folosiți detergent original adecvat
produsului.

• Se utilizează o cantitate excesivă de
detergent. >>> Puneți detergentul în
compartimentul corect. Nu amestecați
agentul de albire și detergentul unul cu
celălalt.

Performanța de spălare este slabă: pe rufe
au apărut pete uleioase. (**)
• Curățarea regulată a tamburului nu este

aplicată. >>> Curățați tamburul în mod
regulat. Pentru această procedură, a se
vedeaCurățarea ușii de încărcare și a
tamburului [} 38]

Performanța de spălare este slabă: hainele
miros neplăcut. (**)
• Mirosuri și straturi de bacterii se

formează pe tambur ca urmare a spălării
continue la temperaturi mai scăzute și/
sau în programe scurte. >>> Lăsați
sertarul pentru detergent, precum și ușa
de încărcare a produsului închise după
fiecare spălare. Astfel, în produs nu poate
apărea un mediu umed favorabil
bacteriilor.

Culoarea hainelor s-a estompat. (**)
• Au fost încărcate rufe excesive. >>> Nu

încărcați produsul în exces.
• Detergentul utilizat este umed. >>>

Păstrați detergenții închisi într-un mediu
lipsit de umiditate și nu îi expuneți la
temperaturi excesive.

• A fost selectată o temperatură mai
ridicată. >>> Selectați programul și
temperatura corespunzătoare în funcție
de tipul și gradul de murdărire al rufelor.

Produsul nu se clătește bine.
• Cantitatea, marca și condițiile de

depozitare ale detergentului utilizat sunt
inadecvate. >>> Folosiți un detergent
adecvat produsului și rufelor. Păstrați
detergenții închisi într-un mediu lipsit de
umiditate și nu îi expuneți la temperaturi
excesive.

• Detergentul a fost pus în compartimentul
greșit. >>> Dacă detergentul este
introdus în compartimentul de pre-
spălare, deși ciclul de pre-spălare nu este
selectat, produsul poate lua acest
detergent în timpul etapei de clătire sau
de înmuiere. Puneți detergentul în
compartimentul corect.

• Filtrul pompei este înfundat. >>>
Verificați filtrul.

• Furtunul de scurgere este pliat. >>>
Verificați furtunul de scurgere.

Rufele au devenit rigide după spălare. (**)
• Se utilizează o cantitate insuficientă de

detergent. >>> Utilizarea unei cantități
insuficiente de detergent pentru duritatea
apei poate determina rigidizarea rufelor
în timp. Folosiți o cantitate adecvată de
detergent în funcție de duritatea apei.

• Detergentul a fost pus în compartimentul
greșit. >>> Dacă detergentul este
introdus în compartimentul de pre-
spălare, deși ciclul de pre-spălare nu este
selectat, produsul poate lua acest
detergent în timpul etapei de clătire sau
de înmuiere. Puneți detergentul în
compartimentul corect.
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• Detergentul a fost amestecat cu
balsamul. >>> Nu amestecați balsamul
cu detergent. Spălați și curățați sertarul
cu apă fierbinte.

Rufele nu miros ca balsamul. (**)
• Detergentul a fost pus în compartimentul

greșit. >>> Dacă detergentul este
introdus în compartimentul de pre-
spălare, deși ciclul de pre-spălare nu este
produs selectat, puteți lua acest
detergent în timpul etapei de clătire sau
de înmuiere. Spălați și curățați sertarul cu
apă fierbinte. Puneți detergentul în
compartimentul corect.

• Detergentul a fost amestecat cu
balsamul. >>> Nu amestecați balsamul
cu detergent. Spălați și curățați sertarul
cu apă fierbinte.

Reziduuri de detergent în sertarul de
detergent. (**)
• Detergentul a fost pus în sertarul umed.

>>> Uscați sertarul de detergent înainte
de a pune detergent.

• Detergentul s-a umezit. >>> Păstrați
detergenții închisi într-un mediu lipsit de
umiditate și nu îi expuneți la temperaturi
excesive.

• Presiunea apei este scăzută. >>>
Verificați presiunea apei.

• Detergentul din compartimentul principal
de spălare s-a udat în timp ce prelua apa
de prespălare. Găurile compartimentului
de detergent sunt blocate. >>> Verificați
găurile și curățați dacă sunt înfundate.

• Există o problemă cu supapele sertarului
pentru detergent. >>> Apelați agentul de
service autorizat.

• Detergentul a fost amestecat cu
balsamul. >>> Nu amestecați balsamul
cu detergent. Spălați și curățați sertarul
cu apă fierbinte.

• Curățarea regulată a tamburului nu este
aplicată. >>> Curățați tamburul în mod
regulat. Pentru această procedură, a se
vedeaCurățarea ușii de încărcare și a
tamburului [} 38]

Se formează prea multă spumă în
interiorul produsului. (**)
• Se utilizează detergenți necorespunzători

pentru produs. >>> Utilizați detergenți
adecvați produsului.

• Se utilizează o cantitate excesivă de
detergent. >>> Utilizați numai o cantitate
suficientă de detergent.

• Detergentul a fost depozitat în condiții
necorespunzătoare. >>> Depozitați
detergentul într-un loc închis și uscat. Nu
depozitați în locuri excesiv de fierbinți.

• Unele rufe cu ochiuri, cum ar fi tulul, pot
spuma prea mult din cauza texturii lor.
>>> Folosiți cantități mai mici de
detergent pentru acest tip de articol.

• Detergentul a fost pus în compartimentul
greșit. >>> Asigurați-vă că plasați
detergentul în compartimentul
corespunzător.

• Balsamul este luat devreme de produs.
>>> Poate exista o problemă în supape
sau în sertarul de detergent. Apelați
agentul de service autorizat.

Spuma se revarsă din sertarul de
detergent.
• Se utilizează prea mult detergent. >>> Se

amestecă 1 lingură de balsam și ½ l apă
și se toarnă în compartimentul principal
de spălare al sertarului pentru detergent.
>>> Introduceți detergentul în produsul
potrivit pentru programele și încărcările
maxime indicate în „Tabelul de
programe”. Când utilizați substanțe
chimice suplimentare (substanțe de
îndepărtare a petelor, înălbitori etc.),
reduceți cantitatea de detergent.

Rufele rămân umede la sfârșitul
programului. (*)
• S-a produs spumă excesivă și sistemul

automat de absorbție a spumei a fost
activat din cauza utilizării prea multor
detergenți. >>> Utilizați cantitatea
recomandată de detergent.

(*) Produsul nu trece la etapa de rotire
atunci când rufele nu sunt distribuite
uniform în tambur pentru a preveni
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deteriorarea produsului și a mediului
înconjurător. Rufele trebuie rearanjate și re-
filate.
(**) Curățarea regulată a tamburului nu
este aplicată. Curățați tamburul în mod
regulat. VeziCurățarea ușii de încărcare și a
tamburului [} 38]

Dacă nu puteți elimina problema,
deși urmați instrucțiunile din
această secțiune, consultați
distribuitorul sau agentul de service
autorizat. Nu încercați niciodată să
reparați singur un produs
nefuncțional.

Verificați secțiunea HomeWhiz
pentru informațiile relevante de
depanare.

9 DECLARAȚIE DE DECLINARE A RĂSPUNDERII
Unele defecțiuni (simple) pot fi gestionate
în mod adecvat de către utilizatorul final
fără nicio problemă de siguranță sau
utilizare nesigură, cu condiția ca acestea să
fie efectuate în limitele și în conformitate
cu instrucțiunile care urmează (consultați
secțiunea „Auto-reparare”).
Prin urmare, cu excepția cazului în care se
autorizează altfel în secțiunea „Auto-
repararea” de mai jos, reparațiile se
adresează reparatorilor profesioniști
înregistrați pentru a evita problemele de
siguranță. Un reparator profesionist
înregistrat este un reparator profesionist
căruia i s-a acordat acces de către
producător la lista de instrucțiuni și piese
de schimb ale acestui produs, în
conformitate cu metodele prevăzute în
Directiva 2009/125/CE.
Cu toate acestea, numai agentul de service
(adică reparatorii profesioniști autorizați)
pe care îl puteți contacta la numărul de
telefon din manualul de utilizare/cardul de
garanție sau prin intermediul
distribuitorului autorizat poate furniza
servicii în condițiile de garanție. Prin
urmare, vă rugăm să rețineți că reparațiile
efectuate de reparatori profesioniști (care
nu sunt autorizați de Whirlpool ) anulează
garanția.

Auto-repararea
Auto-repararea poate fi efectuată exclusiv
de către utilizatorul final în ceea ce privește
următoarele piese de schimb: ușă,
balamale și garnituri de ușă, alte garnituri,

ansamblu de blocare a ușilor și periferice
din plastic, cum ar fi dozatoarele de
detergenți (o listă actualizată este de
asemenea disponibilă în https://parts-
selfservice.europeanappliances.com
începând din 1 martie 2021)
În plus, pentru a asigura siguranța
produsului și pentru a preveni riscul de
vătămare corporală gravă, auto-repararea
menționată va fi efectuată urmând
instrucțiunile din manualul de utilizare
pentru auto-reparare sau care sunt
disponibile în https://parts-
selfservice.europeanappliances.com
Pentru siguranța dumneavoastră,
deconectați produsul înainte de a încerca
orice auto-reparare.
Repararea și încercările de reparare ale
utilizatorilor finali cu piese care nu sunt
incluse în această listă și/sau care nu
respectă instrucțiunile din manualele de
utilizare pentru auto-reparare sau care sunt
disponibile în https://parts-
selfservice.europeanappliances.com , pot
genera probleme de siguranță care nu pot fi
atribuite către https://parts-
selfservice.europeanappliances.com și vor
anula garanția produsului.
Prin urmare, se recomandă insistent ca
utilizatorii finali să se abțină de la
încercarea de a efectua reparații care nu se
încadrează în lista menționată de piese de
schimb, contactând în astfel de cazuri
reparatori profesioniști autorizați sau
reparatori profesioniști înregistrați. În caz
contrar, astfel de încercări ale utilizatorilor
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finali pot cauza probleme de siguranță și
pot deteriora produsul și, ulterior, pot cauza
incendii, inundații, electrocutare și vătămări
corporale grave.
De exemplu, dar fără a se limita la acestea,
următoarele reparații trebuie adresate
reparatorilor profesioniști autorizați sau
reparatorilor profesioniști înregistrați:
motor, grup electropompă, placă principală,
placă de motor, placă de afișare,
încălzitoare etc.
Producătorul/vânzătorul nu poate fi tras la
răspundere în niciun caz în care utilizatorii
finali nu respectă cele de mai sus.
Valabilitatea pieselor de schimb ale mașinii
de spălat sau a uscătorului de rufe pe care
le-ați achiziționat este de 10 ani. În această
perioadă, vor fi disponibile piese de schimb
originale pentru menținerea mașinii a
uscătorului de rufe în stare de funcționare
bună.
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Când aparatul este oprit, prin apăsarea mai lungă a butoanelor 1 și 2 pentru funcție auxiliară va fi afișată o 
numărătoare inversă 3-2-1, precum și ciclurile de spălare complete ale aparatului.
După afișarea ciclului de spălare complet, sunt afișate codurile de eroare, dacă există. Verificați informațiile de pe 
afișaj în tabelul de mai jos.

Informații pe afișaj Cauză Soluție

Eroare Algoritmul de siguranță funcționează pe 
aparat. 

Așteptați ca scrierea să treacă. După apăsarea butoanelor 1 și 
2 pentru funcție auxiliară, verificați informațiile de pe afișaj.

SC Plângerea dvs. nu este rezolvată în timpul 
verificării. Apelați agentul de service autorizat.

E5 Filtrul pompei poate fi înfundat.

Curățați filtrul pompei.Cu  
Consultați secțiunea „Evacuarea apei rămase și curățarea 
filtrului pompei”. 
Încercați la ciclul de rotație. Dacă problema nu este rezolvată, 
contactați departamentul de service.

E8 Este posibil ca mașina să nu preia apă.

• Deschideți robinetele.
• Asigurați-vă că nu există avarii în urma transportului.
• Verificați conexiunea furtunului de intrare a apei; dacă furtunul este 
îndoit, îndreptați-l. 
• Curățați filtrul pompei. Consultați secțiunea „Evacuarea apei rămase 
și curățarea filtrului pompei”. 
•• Închideți capacul frontal al mașinii. Asigurați-vă că capacul este 
blocat. 
Porniți mașina încă o dată. Dacă problema nu este rezolvată, contactați 
departamentul de service.

E29
Produsul s-a comutat către modul de 

protecție a mașinii din cauza unei probleme 
de alimentare (tensiune, presiune apă etc.).

Pentru a anula programul, rotiți butonul de selectare a 
programului pentru a selecta alt program. Programul anterior 
va fi anulat. Consultați secțiunea „Anularea programului”. 
Dacă problema persistă, contactați departamentul de service.

E17 După finalizarea ciclului de spălare, mașina 
are spumă în exces în interior.

• Păstrați detergentul într-un recipient închis și la loc uscat. Nu 
păstrați detergentul în locuri excesiv de călduroase. 
• Folosiți cantități reduse de detergent pentru acest tip poros 
de rufe, cum este tulul. 
• Utilizați o cantitate de detergent adecvată cantității de rufe și 
nivelului de pată. 
• Folosiți numai cantitatea recomandată de detergent.
• Asigurați-vă că puneți detergentul în compartimentul 
corespunzător. 
• Utilizați programul Curățare tambur cu mașina goală. 
Consultați programul „Curățarea tamburului” 
Dacă mașina dvs. nu are programul de curățare a tamburului, 
puteți utiliza programul Bumbac 90C. 
• După utilizarea unui program scurt, fără detergent, verificați 
mașina. Dacă problema persistă, contactați departamentul de 
service.

E18 Ciclul de rotație nu este inițiat din cauza 
unui dezechilibru al mașinii.

Verificați rufele în mașină. Este posibil să nu fie suficientă 
cantitatea de rufe. Încercați prin creșterea cantității de rufe. 
Rufele pot cauza un dezechilibru; sortați rufele manual și 
distribuiți-le uniform în mașină. 
Încercați din nou la ciclul de rotație.

E12 Este posibil să existe apă în mașină. 

Deconectați mașina.  
Este posibil să existe apă sub mașină. Curățați apa de sub mașină. 
Conectați din nou mașina. 
Încercați să utilizați un ciclu scurt. 
Dacă problema persistă sau observați scurgeri de apă de la unul 
dintre furtunuri, închideți supapele și contactați departamentul de 
service.

E27 Verificați evacuarea apei din mașină. Consultați secțiunea „Conectarea furtunului de evacuare la 
canalizare”

E84 Conexiunea BLE nu poate fi stabilită.
Verificați, încercați să o conectați. Consultați secțiunea 
„Funcția HomeWhiz și funcția Remote Control”. Dacă problema 
persistă, contactați departamentul de service.
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Lexoni këtë manual në fillim!
I dashur klient,
Faleminderit që keni zgjedhur produktin Whirlpool.
Regjistroni produktin tuaj në www.register10.eu.
Shpresojmë që të merrni rezultatet më të mira nga produkti juaj, i cili është prodhuar me
cilësi të lartë dhe një teknologji të nivelit të lartë. Për këtë arsye, lexoni me kujdes të gjithë
manualin e përdorimit dhe të gjitha dokumentet e tjera shoqëruese para se ta përdorni
produktin.
Ndiqni të gjitha paralajmërimet dhe informacionet në manualin e përdorimit. Në këtë
mënyrë mbroni veten dhe produktin tuaj nga rreziqet e mundshme.
Mbajeni manualin e përdorimit. Nëse ia jepni produktin tuaj dikujt tjetër, jepni edhe
manualin e përdorimit. Kushtet e garancisë, përdorimi dhe metodat e zgjidhjes së
problemeve të produktit tuaj janë në manualin e përdorimit.
Simbolet dhe përkufizimet
Simbolet e mëposhtme përdoren në udhëzuesin e përdorimit:

Rrezik që mund të shkaktojë vdekje ose lëndime.

Informacione të rëndësishme ose sugjerime të dobishme për përdorimin.

Lexoni manualin e përdorimit.

Materialet e riciklueshme.

Paralajmërim për sipërfaqet e nxehta.

PARALAJMËR
IM Rrezik që mund të shkaktojë dëmtim fizik të produktit ose të ambientit.
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1 Udhëzimet e sigurisë
E rëndësishme për t 'u lexuar dhe
vëzhguar
Para se të përdorni pajisjen,
lexoni këto udhëzime sigurie.
Mbaji afër për referencë në të
ardhmen. Këto udhëzime dhe
vetë pajisja ofrojnë
paralajmërime të rëndësishme
sigurie, të cilat duhet të
respektohen në çdo kohë.
Prodhuesi refuzon çdo
përgjegjësi për mosrespektimin
e këtyre udhëzimeve të sigurisë,
për përdorimin e
papërshtatshëm të pajisjeve të
tjera ose vendosjen e gabuar të
kontrolleve. Kushtet e garancisë
specifikohen në dokumentin e
dhënë me pajisjen.
• Mbajini fëmijët shumë të vegjël

(0-3 vjeç) larg pajisjes. Mbajini
fëmijët e vegjël (3-8 vjeç) larg
pajisjes, përveç rasteve kur ata
mbikëqyren vazhdimisht.
Fëmijët e moshës 8 vjeç e lart,
si dhe individët me aftësi të
kufizuara fizike, shqisore ose
mendore ose individët me
mungesë njohurish dhe
përvoje mund ta përdorin
pajisjen vetëm nën mbikëqyrje
ose pas marrjes së
udhëzimeve të qarta për
përdorimin e sigurt dhe
kuptimin e rreziqeve të
mundshme. Fëmijët nuk duhet

të luajnë me pajisjen. Fëmijët
nuk duhet të kryejnë detyra
pastrimi dhe mirëmbajtjeje pa
mbikëqyrje. Mos e hapni derën
me forcë ose mos e përdorni
atë si një hap.

1.1 Përdorimi i lejuar
• Pajisja nuk ka për qëllim të

përdoret me anë të një
pajisjeje të jashtme kalimi, siç
është një kohëmatës ose një
sistem i veçantë i
telekomanduar.

• Kjo pajisje është e destinuar
për përdorim shtëpiak dhe
aplikime të ngjashme të
listuara si më poshtë:
– Kuzhinat e stafit në dyqane,

zyra dhe mjedise të tjera
pune.

– Shtëpi në fermë
– Hotele, motele, fjetje dhe

mëngjes dhe mjedise të tjera
banimi

– Zonat komunale në ndërtesa
apartamentesh ose
lavanderi

• Mos e ngarkoni pajisjen mbi
kapacitetin maksimal
(kilogram leckë e thatë) të
treguar në tabelën e programit.

• Kjo pajisje nuk është për
përdorim profesional.
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• Mos e përdorni pajisjen jashtë.
• Mos përdorni asnjë tretës

(p.sh. terpentinë, benzinë),
detergjentë që përmbajnë
tretës, pluhur pastrues,
pastrues qelqi ose për qëllime
të përgjithshme ose lëngje të
ndezshme. Mos i lani në
makinë pëlhurat që janë
trajtuar me tretës ose lëngje të
ndezshme.

1.2 Instalimi
• Kjo pajisje kërkon që dy ose

më shumë persona të merren
dhe të instalohen për të
parandaluar dëmtimet. Vishni
doreza mbrojtëse gjatë
shpaketimit dhe instalimit për
të shmangur prerjet.

• Para se të vendosni një
tharëse mbi makinën tuaj
larëse, kontaktoni Shërbimin
tonë të Pas-Shitjes ose
shitësin tuaj të specializuar për
të verifikuar nëse kjo është e
mundur. Kjo është e mundur
vetëm nëse tharësja është e
bashkangjitur me makinën
larëse me anë të kompleteve
të përshtatshme të
grumbullimit të disponueshme
përmes Shërbimit tonë të Pas-
Shitjes ose tregtarit tuaj të
specializuar.

• Mos e instaloni pajisjen në
vende ku mund të ekspozohet
ndaj kushteve ekstreme të tilla
si ventilimi i dobët,
temperaturat nën 5 °C ose mbi
35 °C.

• Lëvizni pajisjen pa e ngritur
nga tavolina e punës ose
kapaku i sipërm.

• Instalimi, duke përfshirë
furnizimin me ujë (nëse ka)
dhe lidhjet elektrike dhe
riparimet duhet të kryhen nga
një teknik i kualifikuar.

• Mos riparoni ose zëvendësoni
asnjë pjesë të pajisjes,
përveçse kur përcaktohet
specifikisht në manualin e
përdorimit.

• Mbajini fëmijët larg nga vendi i
instalimit.

• Pas shpaketimit të pajisjes,
sigurohuni që ajo të mos jetë
dëmtuar gjatë transportit. Në
rast problemesh, kontaktoni
tregtarin ose shërbimin tuaj
më të afërt pas shitjes.

• Pas instalimit të pajisjes,
mbani mbeturinat e paketimit
(plastike, polisterol, etj.) larg
fëmijëve për të shmangur
rrezikun e mbytjes.

• Para çdo operacioni instalimi,
shkëputeni pajisjen nga
furnizimi me energji elektrike
për të shmangur goditjen
elektrike.

RO
SQ



SQ / 50

• Gjatë instalimit, sigurohuni që
kablloja e energjisë të mos
dëmtohet për të parandaluar
zjarrin ose goditjen elektrike.

• Mos e përdorni pajisjen derisa
të përfundojë instalimi.

• Kur instaloni pajisjen,
sigurohuni që të katër këmbët
të jenë të qëndrueshme dhe të
mbështeten në dysheme, duke
i rregulluar ato sipas nevojës.
Kontrolloni që pajisja të jetë në
mënyrë të përkryer në nivel
duke përdorur një nivel
frymëror.

• Kur instaloni pajisjen në
dysheme druri ose lundruese
(lloje të caktuara parketesh
dhe laminatesh), vendosni një
fletë kompensate 60 x 60 x 3
cm (minimumi) nën pajisje për
të siguruar stabilitet.

• Lidhni zorrën(zorrët) e hyrjes
së ujit me furnizimin me ujë në
përputhje me rregulloret e
kompanisë suaj lokale të ujit.

• Për modelet me mbushje të
ftohtë: mos u lidhni me
furnizimin me ujë të nxehtë.

• Për modelet me mbushje të
nxehtë: temperatura e hyrjes
së ujit të nxehtë nuk duhet të
kalojë 60 °C.

• Makina larëse është e pajisur
me bulona transporti për të
parandaluar dëmtimin e
brendshëm gjatë transportit.

Ju duhet t 'i hiqni këto bulona
transporti para se të përdorni
makinën. Pas heqjes së tyre,
mbyllni vrimat duke përdorur
kapakun plastik të siguruar me
makinën.

• Pas instalimit, prisni disa orë
para se të përdorni pajisjen në
mënyrë që të përshtatet me
kushtet mjedisore të dhomës.

• Sigurohuni që hapjet e
ventilimit në bazën e makinës
suaj larëse (nëse janë të
disponueshme në modelin
tuaj) të mos pengohen nga
tapeti ose materiali tjetër.

• Përdorni vetëm zorrë të reja
për të lidhur pajisjen me
furnizimin me ujë. Mos i
ripërdorni pajisjet e vjetra të
zorrëve.

• Presioni i ujit të furnizimit
duhet të jetë në intervalin 0.1-1
MPa.

• Mos riparoni ose zëvendësoni
asnjë pjesë të pajisjes,
përveçse kur përcaktohet
specifikisht në manualin e
përdorimit. Përdorni vetëm
shërbimin e autorizuar pas
shitjes. Riparimi vetë ose
joprofesional mund të çojë në
incident të rrezikshëm që
rezulton në kërcënim për jetën
ose shëndetin dhe/ose dëmtim
të konsiderueshëm të pronës.
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• Pjesët e këmbimit për makinat
larëse shtëpiake do të jenë në
dispozicion për 10 vjet pas
vendosjes në treg të njësisë së
fundit, siç diktohet nga
Rregullorja e Ekodizajnit për
Produkte të Qëndrueshme.

1.3 Paralajmërime
elektrike

• Për të shkëputur pajisjen nga
burimi i energjisë:
– Shkëputeni nga priza (nëse

priza është e arritshme), ose
– përdorni një çelës me shumë

shtylla të instaluar në
rrjedhën e sipërme të prizës
në përputhje me rregullat
lokale të instalimeve
elektrike.

• Sigurohuni që pajisja të
tokëzohet sipas standardeve
kombëtare të sigurisë
elektrike.

• Mos përdorni priza zgjatëse,
priza të shumëfishta ose
adaptorë. Komponentët
elektrikë nuk duhet të jenë të
arritshëm për përdoruesin pas
instalimit. Mos e përdorni
pajisjen kur jeni të lagur ose
zbathur. Mos e përdorni
pajisjen nëse kablloja ose
spina e rrymës është e
dëmtuar, nëse pajisja nuk
funksionon siç duhet, ose nëse
është dëmtuar ose rënë.

• Nëse kablloja e furnizimit
është e dëmtuar, ajo duhet të
zëvendësohet me një kabllo
identike nga prodhuesi, agjenti
i tij i shërbimit ose persona të
kualifikuar në mënyrë të
ngjashme, në mënyrë që të
shmangen rreziqet e
mundshme dhe rrezikun e
goditjes elektrike.

1.4 Pastrimi dhe
mirëmbajtja

• Para se të kryeni ndonjë
mirëmbajtje, fikni dhe
shkëputni pajisjen nga
furnizimi me energji elektrike.

• Vishni doreza mbrojtëse dhe
këpucë sigurie për të
shmangur lëndimet gjatë
mirëmbajtjes.

• Trajtoni pajisjen me dy ose më
shumë persona për të
parandaluar tendosjen ose
dëmtimin.

• Mos përdorni pajisje pastrimi
me avull në pajisje për të
parandaluar goditjen elektrike.

• Riparimet ose mirëmbajtja
joprofesionale anulojnë
garancinë dhe mund të
paraqesin rreziqe për sigurinë.
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1.5 Informacionet
teknike për lidhjen me
Bluetooth dhe me
valë

Deklarata e thjeshtuar e konformitetit
për BE-në
Beko Europe Management S.R.I.
deklaron këtu se pajisja radio
është në përputhje me Direktivën
2014/53/BE.
Teksti i plotë i deklaratës së
konformitetit për BE-në është i
disponueshëm në adresën e
mëposhtme të internetit: https://
docs.emeaappliance-docs.eu
Brezi i frekuencës: 2,4 GHz
(funksioni Wi-Fi ose Bluetooth)
Fuqia maksimale e transferimit:
< 100 mW (funksioni Wi-Fi ose
Bluetooth)

Detajet e softuerit: Quartz Wi-Fi

Ky produkt mbledh dhe
transmeton të dhënat e
përdorimit kur lidhet në internet
(p.sh. Cilësimet e temperaturës,
kohëzgjatjen e përdorimit, kodet
e gabimit). Në përputhje me
Ligjin për të dhënat në BE
(Rregullorja 2023/2854 e BE-së),
ju keni të drejtën që të keni qasje
dhe të menaxhoni këto të dhëna.
Për detaje se çfarë të dhënash
mblidhen, si mblidhen dhe si të
keni qasje në to, vizitoni:
www.homewhiz.com/eu-data-
act-policy

2 Udhëzime të rëndësishme për mjedisin
2.1 Përputhshmëria me Direktivën

WEEE

Ky produkt është në pëpruthje
me Direktivën e BE-së për
WEEE (2012/19/BE). Ky
produkt ka një simbol
klasifikimi për mbetjet e
pajisjeve elektrike dhe

elektronike (WEEE).
Ky produkt është prodhuar me pjesë dhe
materiale të cilësisë së lartë, të cilat mund
të ripërdoren dhe janë të përshtatshme për
riciklim. Mos e hidhni produktin e përdorur
me mbetjet normale shtëpiake dhe mbetje
të tjera në fund të jetës së tij të shërbimit.
Dërgojeni atë në qendrën e grumbullimit
për riciklimin e pajisjeve elektrike dhe

elektronike. Konsultohuni me autoritetet
lokale për të mësuar rreth këtyre qendrave
të grumbullimit.

2.2 Informacionet e paketimit
Materialet e paketimit të produktit janë
prodhuar nga materiale të riciklueshme në
përputhje me Rregulloret tona Kombëtare
të Mjedisit. Mos i hidhni materialet e
paketimit së bashku me mbeturinat
shtëpiake ose mbeturinat e tjera. Çojini ato
në pikat e grumbullimit të materialit të
paketimit të përcaktuara nga autoritetet
lokale.
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3 Specifikimet teknike
Emri i furnizuesit ose marka tregtare WHIRLPOOL

Emri i modelit
WAM 86GBC EE

7009640003

Nominale Kapaciteti (kg) 8

Shpejtësia maksimale e centrifugimit (cikli/min) 1400

E integruar No

Lartësia (cm) *

Gjerësia (cm) *

Thellësia (cm) *

Një hyrje uji / dy hyrje uji + / -

* Thellësia (cm) – D1 44,4 * Lartësia (cm.) – H 84,5

* Thellësia (cm) – D2 46,8 * Gjerësia (cm.) – W 60

* Thellësia (cm) – D3 49,6

Informacionet e modelit siç ruhen në bazën e të dhënave
të produktit mund të arrihen duke hyrë në faqen e
mëposhtme të internetit dhe duke kërkuar për
identifikuesin e modelit tuaj (*) që gjendet në etiketën e
energjisë.

https://eprel.ec.europa.eu/

Vlerat e konsumit zbatohen kur lidhja me rrjetin me valë është e fikur.

Periudha e përcaktuar e mbështetjes së azhurnimit të softuerit të lidhur me
sigurinë kibernetike të produktit është periudha e garancisë së produktit Pas kësaj
periudhe, azhurnimet e programeve të lidhura me sigurinë kibernetike nuk janë të
garantuara.
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4 Instalimi
Ju lutemi lexoni më parë pjesën
“Udhëzime për sigurinë”!

Lavatriçja juaj zbulon automatikisht
sasinë e rrobave të vendosur në atë
kur zgjidhni një program.
Gjatë instalimit të produktit, para
përdorimit për herë të parë, duhet të
kryhet kalibrimi për të siguruar që
sasia e rrobave të zbulohet në
mënyrën më të saktë.
Për ta bërë këtë, zgjidhni programin
Drum Cleaning* (Pastrimi i kazanit)
dhe anuloni funksionin e
centrifugës. Niseni programin pa
rroba. Prisni që të përfundojë
programi, gjë që do të zgjasë rreth
15 minuta.
* Emri i programit mund të
ndryshojë në varësi të modelit. Për
zgjedhjen e programit të
përshtatshëm, rishikoni seksionin e
përshkrimeve të programit.

• Kontaktoni me shërbimin e autorizuar më
të afërt për instalimin e pajisjes.

• Sigurohuni që instalimi dhe lidhjet
elektrike të produktit të bëhen nga agjenti
i autorizuar i shërbimit. Prodhuesi nuk do
të mbajë përgjegjësi për dëmet e
shkaktuara nga veprimet e kryera nga
persona të paautorizuar.

• Përgatitja e vendit dhe instalimeve
elektrike, të furnizimit me ujë dhe largimit
të ujit të përdorur në vendin e instalimit,
është nën përgjegjësinë e blerësit.

• Sigurohuni që tubat e ngakimit dhe
shkarkimit të ujit dhe gjithashtu kordoni
elektrik nuk janë të palosur, të shtypur
ose të thërrmuar gjatë shtyrjes së
produktit në vendin e tij pas procedurave
të instalimit apo pastrimit.

• Përpara instalimit, kontrolloni me sy nëse
produkti ka ndonjë defekt të dukshëm.
Mos e instaloni produktin nëse është i
dëmtuar. Produktet e dëmtuara
shkaktojnë rreziqe për sigurinë tuaj.

4.1 Shpaketimi dhe transportimi i
produktit

Shpaketimi i produktit
• Hiqni kutinë e kartonit ose paketimin e

poliuretanit.
• Për të hequr kartonin ose paketimin e

polisterolit nën produkt, ngrini produktin
me kujdes. Nëse kjo nuk është e mundur,
hiqeni duke e anuar pak në anë ose duke
e vendosur në anën e saj pa dëmtuar
produktin.

• Hapni derën dhe hiqni zorrën e hyrjes dhe
çdo aksesor tjetër brenda kazanit.

• Shkëputni kabllon e energjisë dhe zorrën
e shkarkimit nga pozicionet e tyre fikse.

• Hiqni bulonat e sigurisë së transportit.
(shihni "Heqja e bulonave të sigurisë së
transportit")

Transportimi i produktit
Lexoni së pari seksionin "Siguria e
transportit"!

• Sigurohuni që dera dhe sirtari i
detergjentit të jenë të mbyllura.

• Instaloni me kujdes bulonat e sigurisë së
transportit pa dëmtuar kazanin e
produktit. (shih "Heqja e bulonave të
sigurisë së transportit")

• Paketoni produktin me paketim mbrojtës
për të parandaluar dëmtimin gjatë
transportit.

4.2 Vendi i përshtatshëm i instalimit
• Vendoseni produktin mbi një dysheme të

fortë, të qëndrueshme dhe të niveluar.
Mos e vendosni produktin mbi sipërfaqe
të tilla si tapete me fije të gjata ose
kundër rrëshqitjes ose mbi dysheme
elastike, si p.sh. mbulesat akustike të
dyshemeve. Sipërfaqet e
papërshtatshme mund të shkaktojë
probleme me zhurmat dhe dridhjet.

• Kur lavatriçja dhe tharësja vendosen mbi
njëra tjetrën, pesha e tyre totale kur janë
plot është afërsisht 180 kilogramë.
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Vendoseni produktin në një sipërfaqe të
sheshtë dhe të qëndrueshme me
kapacitet mbajtës të mjaftueshëm.

• Mos e vendosni produktin mbi kordonin
elektrik.

• Mos e instaloni produktin në vende ku
temperatura bie nën 5ºC. Kjo mund të
shkaktojë dëmtim të produktit tuaj për
shkak të ngrirjes.

• Pozicionojeni produktin në mënyrë që të
ketë një hapësirë ​​midis tij dhe
sipërfaqeve përreth. Nëse produkti juaj
është i integruar, pozicionojeni atë sipas
diagramit të instalimit.

• Kur e instaloni pajisjen në një sipërfaqe
me shkallë, mbajeni atë larg skajeve.

• Mos e vendosni produktin mbi ndonjë
platformë.

• Mos vendosni ose përdorni burime
nxehtësie, si p.sh. pllaka gatimi, hekura
hekurosjeje, furra, ngrohëse etj. mbi
produkt.

4.3 Instalimi i kapakëve të poshtëm
të panelit

Në disa modele, pjesët bazë të
produkteve janë plotësisht të
mbyllura. Këto modele nuk kanë
kapak ose mbulesa.

• Kapaku dhe mbulesat janë opsionale.
Nëse është e pranishme, hiqni shkumën
e paketimit dhe më pas instaloni kapakun
dhe mbulesat.

Mbulesa A

Përkuleni makinën pak mbrapa. Vendosni
skedat e Kapakut A në panelin e poshtëm.
Rrotulloni kapakun për të përfunduar
instalimin.

Mbulesa B

Vendosni skedat e Kapakut B kundër
panelit të poshtëm. Rrotulloni kapakun për
të përfunduar instalimin.
Kapaku

Instaloni kapakun duke e shtypur me gisht.

4.4 Heqja e bulonave të sigurisë së
transportit

1. Lironi të gjitha bulonat e sigurisë së
transportit me një çelës të
përshtatshëm derisa të rrotullohen
lirshëm.

2. Përkulni pjesën e brendshme duke e
shtypur në zonat e kapjes dhe nxirreni
pjesën jashtë.

3. Vendosni në vrimat e panelit të pasmë
kapakët plastikë që janë dhënë në qesen
e Manualit të Përdorimit.

NJOFTIM
Hiqini bulonat e sigurisë së
transportit përpara vënies në punë
të produktit! Në rast të kundërt,
produkti do të dëmtohet.
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NJOFTIM
Ruajini bulonat e sigurisë së
transportit në një vend të sigurt që
ti ripërdorni kur produkti duhet të
zhvendoset sërish në të ardhmen.
Instalojini bulonat e sigurisë së
transportit në rend të kundërt me
procedurën e çmontimit.
Mos e lëvizni asnjëherë produktin
pa vendosur në vend siç duhen
bulonat e sigurisë së transportit.

4.5 Lidhja e furnizimit me ujë
NJOFTIM

Modelet me një hyrje të vetme të
ujit nuk duhet të lidhen me rubinetin
e ujit të nxehtë. Rrobat mund të
jenë të dëmtuara ose produkti
mund të kalojë në modalitetin e
mbrojtjes dhe të mos funksionojë.
Mos përdorni tuba të vjetër ose të
përdorur për furnizimin me ujë në
produktin tuaj të ri. Kjo mund të
shkaktojë rrjedhje uji në produktin
tuaj dhe njolla në rrobat tuaja.

1. Shtrëngojini me dorë të gjitha dadot e
tubave. Sigurohuni që të shtrëngoni
plotësisht të gjitha lidhjet e tubave. Mos
përdorni kurrë një vegël për të
shtrënguar dadot.

2. Pasi të keni përfunduar lidhjen e tubit,
hapni rubinetat deri në fund dhe
kontrolloni nëse ka ndonjë rrjedhje uji
nga pikat e lidhjes. Në rast rrjedhjeje,
mbyllni rubinetin dhe zhvidhosni dadon.
Kontrolloni guarnicionin dhe shtrëngoni
me kujdes dadon. Për të parandaluar
rrjedhjet e mundshme të ujit dhe
dëmtimet që mund të ndodhin, mbajini
rubinetat të mbyllur kur produkti nuk
është në përdorim.

4.6 Lidhja e tubit të shkarkimit
1. Bashkojeni fundin e tubit të shkarkimit

drejtpërdrejt me sistemin e shkarkimit të
ujërave, lavamanin ose vaskën.

Shtëpia juaj do të përmbytet nëse
tubi i shkarkimit të ujit del nga vendi
gjatë shkarkimit të ujit. Ekziston po
ashtu rreziku i djegies për shkak të
temperaturave të larta të larjes. Për
të mos lejuar situata të tilla dhe për
t’u siguruar që produkti të kryejë pa
probleme proceset e furnizimit dhe
shkarkimit të ujit, shtrëngojeni fort
tubin e shkarkimit.

2. Lidheni tubin e kullimit në një lartësi
minimale prej 40 cm dhe një lartësi
maksimale prej 100 cm.

3. Instalimi i tubit të shkarkimit të ujit në
nivelin e dyshemesë ose afër
dyshemesë (40 cm poshtë) dhe më pas
ngritja e tij e bën të vështirë shkarkimin
e ujit dhe rrobat mund të dalin shumë të
lagura. Prandaj, kini parasysh lartësitë e
treguara në figurë.

4. Për të parandaluar që ujërat e
shkarkuara të kthehen përsëri në
produkt dhe për të siguruar shkarkim të
lehtë, mos e zhytni fundin e tubit në
ujërat e shkarkuara ose mos e futni në
sistemin e shkarkimit të ujërave më
shumë se 15 cm. Nëse është shumë i
gjatë, priteni.
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5. Fundi i tubit nuk duhet të jetë i palosur,
nuk duhet të jetë i shtypur dhe tubi nuk
duhet të jetë i ngecur midis sistemit të
shkarkimit dhe produktit. Në rast të
kundërt, mund të ketë probleme me
rrjedhjen e ujit.

6. Nëse gjatësia e tubit është e
pamjaftueshme, përdoreni duke i shtuar
një tub shtesë origjinal. Gjatësia e
përgjithshme e tubit nuk duhet të jetë
më e gjatë se 3,2 m. Për të parandaluar
rrjedhjet e ujit, sigurojeni gjithmonë
lidhjen midis tubit zgjatues dhe tubit të
shkarkimit të produktit me një kapëse të
përshtatshme në mënyrë që të mos
shkëputet dhe të shkaktojë rrjedhje.

4.7 Rregullimi i mbështetëses
PARALAJMËRIM

Me qëllim që të sigurohemi që
produkti punon pa zhurma dhe pa
dridhje, ai duhet të qëndrojë në nivel
dhe i balancuar me këmbët e tij.
Sigurohuni që produkti të jetë në
ekuilibër duke rregulluar këmbët.
Përndryshe, produkti mund të lëvizë
nga vendi i tij dhe të shkaktojë
shtypje, zhurmë dhe probleme me
dridhjen.
Për të shmangur dëmtimin e
dadove bllokuese, mos përdorni
asnjë vegël për të liruar dadot.

1. Lironi me dorë vidat bllokuese të
këmbëve.

2. Rregullojini këmbët derisa produkti të
jetë në nivel dhe i balancuar.

3. Shtrëngojini me dorë të gjitha
kundërdadot.

4.8 Lidhja elektrike
Lidheni produktin me një prizë të tokëzuar
të mbrojtur nga një siguresë 16 A.
Kompania jonë nuk do të jetë përgjegjëse

për dëmet që do të shkaktohen nga
përdorimi i produktit pa tokëzim sipas
rregulloreve lokale.
• Lidhja duhet të jetë në përputhje me

rregulloret kombëtare.
• Infrastruktura kabllore e lidhjes elektrike

të produktit duhet të jetë e përshtatshme
dhe në përputhje me kërkesat e produktit.
Rekomandohet të përdorni një pajisje për
rrymën e mbetur.

• Spina e kordonit elektrik duhet të arrihet
lehtësisht pas instalimit.

• Nëse rryma elektrike te siguresa ose
automati në shtëpi është më pak se 16
Amper, kërkoni nga një elektricist i
kualifikuar të instalojë një burim energjie
me 16 amper.

• Voltazhi i përcaktuar në pjesën
“Specifikimet teknike” duhet të jetë i
barabartë me voltazhin e energjisë tuaj.

• Mos bëni lidhje nëpërmjet kordonëve
zgjatues apo me shumë priza. Mund të
shkaktohen djegie dhe tejnxehje nga
kablloja e lidhjes.

Kabllot elektrike të dëmtuara duhet
të zëvendësohen nga shërbimi i
autorizuar për të parandaluar
dëmtimin e mundshëm.

4.9 Ndezja
Para se të filloni ta përdorni produktin,
sigurohuni për përgatitjet që përshkruhen
në pjesën “Udhëzimet mjedisore" dhe
"Instalimi". Për ta bërë gati produktin për të
larë rroba, kryeni si punë të parë programin
Pastrimi i Kazanit. Nëse ky program nuk
është i disponueshëm në produktin tuaj,
përdorni metodën që përshkruhet në pjesën
"Pastrimi i derës së ngarkimit dhe i
kazanit".
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Ka mbetur pak ujë në produkt për
shkak të proceseve të kontrollit të
cilësisë gjatë prodhimit. Kjo nuk
është e dëmshme për produktin.

5 Përgatitja paraprake
Ju lutemi lexoni më parë pjesën
“Udhëzime për sigurinë”!

5.1 Klasifikimi i rrobave për larje
• Klasifikojini rrobat sipas llojit të

materialit, ngjyrës dhe shkallës së
ndotjes dhe temperaturës së lejuar të ujit.

• Ndiqini gjithmonë udhëzimet e dhëna në
etiketat e kujdesit të teshave.

5.2 Përgatitja e rrobave për larje
• Rrobat me pjesë metalike si tela të

brendshëm, tokëza rripash ose kopsa
metalike do ta dëmtojnë produktin. Hiqini
pjesët metalike ose lajini këto rroba duke
i vendosur ato në një çantë për larje apo
këllëf.

• Hiqni nga xhepat të gjithë objektet e tilla
si monedhat, stilolapsat dhe kapëset
metalike të letrave, kthejini xhepat së
prapthi dhe pastrojini. Objekte të tilla
mund ta dëmtojnë produktin ose të
shkaktojnë probleme me zhurmën.

• Rrobat me përmasa të vogla, të tilla si
çorapet e bebeve dhe çorapet e najlonit,
vendosini në një çantë për larje ose
këllëf.

• Vendosini perdet brenda pa i ngjeshur.
Hiqni pajimet mbajtëse të perdeve.
Artikujt e kapjes së perdeve mund të
shkaktojnë tërheqje dhe grisje të perdeve.

• Mbërtheni zinxhirët, qepni kopsat e
liruara dhe rregulloni të grisurat dhe të
çarat.

• Produktet me etiketën “Lahet me makinë
larëse” ose “Lahet me dorë” lajini vetëm
me një program të përshtatshëm.

• Mos i lani rrobat me ngjyrë dhe ato të
bardha bashkë. Veshjet e reja, të errëta të
pambukta lëshojnë shumë bojë. Lajini
këto rroba më vete.

• Njollat e forta duhet të trajtohen siç
duhet para larjes.

• Lajini pantallonat dhe rrobat delikate të
kthyera së prapthi.

• Rrobat që janë ndotur me materiale të
tilla si miell, pluhur gëlqereje, qumësht
pluhur, etj. duhet të shkunden mirë
përpara se të futen në pajisje. Këto tymra
dhe pluhura në rroba mund të
grumbullohen në pjesët e brendshme të
pajisjes dhe me kalimin e kohës mund të
shkaktojnë dëme.

5.3 Sugjerime për kursimin e
energjisë dhe ujit

Informacioni i mëposhtëm do t 'ju ndihmojë
të përdorni produktin në një mënyrë
ekologjike dhe të kursimit të energjisë/ujit.
• Funksiononi me kapacitetin maksimal të

ngarkesës për programin e zgjedhur, por
mos e mbingarkoni atë. Shihni "Tabelën e
programeve".

• Ndiqni rekomandimet e temperaturës në
paketimin e detergjentit.

• Lani rrobat tuaja lehtësisht të ndotura në
temperatura të ulëta.

• Zgjidhni programe të shpejta për rroba
lehtësisht të ndotura dhe sasi të vogla
rrobash.

• Mos përdorni larje paraprake ose
temperatura të larta për rrobat që nuk
janë shumë të ndotura ose të njollosura.

• Nëse do të thani rrobat në tharëse,
zgjidhni shpejtësinë më të lartë të
centrifugimit të rekomanduar për
programin tuaj të larjes.

• Mos përdorni më shumë detergjent se sa
rekomandohet në paketimin e
detergjentit.

5.4 Futja e rrobave për larje
1. Hapni derën e ngarkimit.

2. Vendosini rrobat në pajisje në mënyrë të
lirshme.
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3. Shtyjeni derën e ngarkimit për ta mbyllur
derisa të dëgjoni tingullin e kyçjes.
Sigurohuni që të mos kenë mbetur rroba
të kapura te dera. Dera e ngarkimit kyçet
ndërsa një program është në punë. Kyçi
i derës do të hapet sapo të përfundojë
programi. Pastaj mund të hapni derën.
Nëse dera nuk hapet, përdorni zgjidhjet
e dhëna për gabimin “Dera e ngarkimit
nuk mund të hapet.” në pjesën Zgjidhja e
problemeve.

5.5 Kapaciteti i saktë i ngarkesës
Kapaciteti maksimal i ngarkesës varet nga
lloji i rrobave, shkalla e ndotjes dhe
programi i dëshiruar i larjes.
Produkti rregullon automatikisht sasinë e
ujit sipas peshës së rrobave të vendosura
brenda tij.

Ndiqni udhëzimet në "Tabela e
programit". Kur produkti është i
mbingarkuar, performanca e larjes
së produktit do të bjerë. Për më
tepër, mund të ndodhin probleme
me zhurmën dhe dridhjet.

5.6 Përdorimi i detergjentit dhe
zbutësit

PARALAJMËRIM
Lexoni udhëzimet e prodhuesit në
paketim kur përdorni detergjente,
zbutës, niseshte, zbardhues dhe
dekolorantë, antismërç dhe ndiqni
informacionet e dhëna për dozën.
Përdorni gotën e masës, nëse ka.

Sirtari i detergjentit përbëhet nga tri
ndarëse:
(1) për paralarjen,
(2) për larjen kryesore,
(3) për zbutësin,
( ) një copë sifoni në ndarjen e zbutësit,
( ) ka një aparat për detergjentin e
lëngshëm për përdorimin e detergjentit të
lëngshëm në ndarjen e larjes kryesore.
Detergjenti, zbutësi dhe agjentët e tjerë të
pastrimit
• Shtoni detergjent dhe zbutës përpara

nisjes së programit të larjes.
• Mos e lini sirtarin e detergjentit të hapur

kur programi i larjes është i aktivizuar!
• Nëse po përdorni një program pa

paralarjen, mos vendosni detergjent në
ndarjen e paralarjes (ndarja nr. "1").

• Nëse po përdorni një program me
paralarje, ndizni pajisjen pasi të keni
shtuar detergjent pluhur në ndarjet e
paralarjes dhe larjes kryesore (ndarjet 1
dhe 2).

• Mos zgjidhni një program me paralarje
nëse do të përdorni një qeskë detergjenti
ose tabletë të tretshme. Vendoseni
qeskën e detergjentit ose tabletën e
tretshme direkt midis rrobave në pajisje.

• Nëse po përdorni një detergjent të
lëngshëm, ndiqni udhëzimet te
“Përdorimi i detergjentit të lëngshëm”
dhe mos harroni ta vendosni aparatin e
detergjentit të lëngshëm në pozicionin e
duhur.

Zgjedhja e llojit të detergjentit
Lloji i detergjentit që do të përdoret varet
nga lloji dhe ngjyra e copës.
• Përdorni detergjentë të ndryshëm për

rrobat me ngjyra dhe të bardha.
• Lajini rrobat delikate vetëm me

detergjentë të veçantë (detergjent të
lëngshëm, shampo leshi etj.) që përdoren
posaçërisht për rroba delikate.

• Kur lani rroba me ngjyra të errëta apo
jorganë, rekomandohet që të përdoret
detergjent i lëngshëm.
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• Lajini të leshtat me detergjentë të
veçantë të prodhuar posaçërisht për të
leshtat.

• Ju lutemi rishikoni pjesën e përshkrimeve
të programeve për programin e
rekomanduar për tekstile të ndryshme.

• Të gjitha rekomandimet për detergjentët
janë të vlefshme për gamën e
temperaturave të zgjedhshme të
programeve.

Duhet të përdorni vetëm
detergjentë, zbutës dhe aditivë të
përshtatshëm për lavatriçe.
Mos përdorni pluhur sapuni.

Rregullimi i sasisë së detergjentit
Sasia e detergjentit varet nga sasia e
rrobave, niveli i tyre i papastërtisë dhe
fortësisë së ujit.
• Mos i kaloni vlerat e rekomanduara të

dozave në paketimin e detergjentit për të
eliminuar problemet me shkumën e
tepërt dhe shpëlarjen e dobët, për të
kursyer para dhe për të mbrojtur
mjedisin.

• Përdorni sasi më të vogla detergjenti për
një sasi më të vogël rrobash ose rroba
me nivel papastërtie më të vogël.

Përdorimi i zbutësve
Vendosni zbutësin në ndarësen e zbutësit
të sirtarit të detergjentit.
• Mos e kaloni shenjën e nivelit (>max<) në

ndarësen e zbutësit.
• Nëse zbutësi nuk është i lëngshëm,

hollojeni me ujë para se ta vendosni në
ndarjen e zbutësit.

PARALAJMËRIM
Mos përdorni detergjentë të
lëngshëm ose materiale të tjera me
aftësi pastrimi nëse nuk janë
planifikuar për përdorim në
lavatriçe për zbutjen e rrobave.

Përdorimi i detergjentëve të lëngshëm
Nëse produkti ka një aparat për detergjent
të lëngshëm
• Shtypni dhe rrotulloni aparatin siç

tregohet kur dëshironi të përdorni
detergjentë të lëngshëm. Pjesa që bie
poshtë do të shërbejë si barrierë për
detergjentin e lëngshëm.

• Pastrojeni me ujë ose duke e hequr nga
vendi përkatës kur është e nevojshme.
Mos harroni ta vendosni aparatin në
ndarjen e lavatriçes (ndarja nr. "2") pas
pastrimit.

• Aparati duhet të jetë i drejtuar lart nëse
përdorni një detergjent pluhur.

Përdorimi i detergjentëve në formë xheli
dhe tablete
• Nëse detergjenti është i lëngshëm dhe

nuk ka ndarje për detergjent të lëngshëm
në produktin tuaj, vendoseni detergjentin
xhel në ndarjen kryesore të detergjentit
në marrjen e parë të ujit. Nëse produkti
juaj ka një ndarje për detergjent të
lëngshëm, mbusheni ndarjen me
detergjent para se të filloni programin.

• Nëse detergjenti xhel nuk është e
lëngshëm ose është në formën e
kapsulës së lëngshme, futeni direkt në
kazan para larjes.

• Vendoseni detergjentin tabletë në
ndarjen kryesore të larjes (ndarja nr. "2")
ose direkt brenda kazanit përpara larjes.

Përdorimi i niseshtesë së rrobave
• Vendosni niseshte të lëngshme, niseshte

pluhur ose ngjyrues pëlhure në ndarjen e
zbutësit.

• Mos përdorni zbutës dhe niseshte
rrobash së bashku në të njëjtin program
larjeje.
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• Fshijeni pjesën e brendshme të pajisjes
me leckë të njomë dhe të pastër pasi të
keni përdorur niseshte.

Përdorimi i substancave kundër smërçit
• Kur është e nevojshme, përdorni vetëm

antismërç të prodhuar për lavatriçe.
Përdorimi i zbardhuesit dhe dekolorantëve
• Zgjidhni një program me paralarje dhe

shtoni zbardhues në fillim të paralarjes.
Mos vendosni detergjent në ndarësen e
paralarjes. Si aplikim alternativ, zgjidhni
një program me shpëlarje shtesë dhe
shtoni zbardhuesin ndërkohë që produkti
merr ujë te ndarja e detergjentit gjatë
hapit të shpëlarjes së parë.

• Mos përzieni dhe përdorni zbardhues dhe
detergjent së bashku.

• Duke qenë se zbardhuesi mund të
shkaktojë acarim të lëkurës, përdorni
vetëm sasi të vogla (1/2 filxhan çaji -
afërsisht 50 ml dhe shpëlani mirë rrobat.

• Mos e hidhni zbardhuesin direkt mbi
rroba.

• Mos përdorni zbardhues për rrobat me
ngjyra.

• Zgjidhni një program me larje me
temperaturë të ulët kur përdorni
dekolorantë me bazë oksigjeni.

• Dekolorantët me bazë oksigjeni mund të
përdoren bashkë me detergjentët.
Megjithatë, nëse nuk ka të njëjtin
viskozitet si detergjenti, fillimisht
vendoseni detergjentin në ndarjen nr. "2"
në sirtarin e detergjentit dhe prisni që
produkti të shpëlajë detergjentin gjatë
marrjes së ujit. Shto dekolorantin në të
njëjtën ndarje ndërkohë që pajisja
vazhdon të marrë ujë.

5.7 Këshilla për larje efikase
Rrobat

Ngjyra të lehta dhe të
bardha Me ngjyra Ngjyra të zeza/të

errëta

Delikate/të
leshta/të
mëndafshta

(Shkalla e temperaturës
së rekomanduar në bazë
të nivelit të ndotjes: 40-90
°C)

(Intervali i rekomanduar
i temperaturës në bazë
të nivelit të papastërtisë:
ftohtë -40 °C)

(Intervali i
rekomanduar i
temperaturës në
bazë të nivelit të
papastërtisë: ftohtë
-40 °C)

(Intervali i
rekomanduar i
temperaturës në
bazë të nivelit të
papastërtisë:
ftohtë -30 °C)
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N
iv

el
i i

 n
do

tje
s

Shumë të
ndotura

(njolla të
vështira të tilla
si bari, kafeja,
frutat dhe
gjaku.)

Mund të jetë e nevojshme
që njollat të para-trajtohen
ose të kryhet paralarja.

Detergjentët pluhur dhe të
lëngshëm të rekomanduar
për rrobat e bardha mund
të përdoren në dozat e
rekomanduara për rrobat
shumë të ndotura.
Rekomandohet që të
përdoren detergjentë
pluhur për të pastruar
njollat e baltës dhe të
dheut dhe njollat që janë
të ndjeshme ndaj
zbardhuesve.

Detergjentët pluhur dhe
të lëngshëm të
rekomanduar për rrobat
me ngjyra mund të
përdoren në dozat e
rekomanduara për
rrobat shumë të
ndotura. Rekomandohet
që të përdoren
detergjentë pluhur për të
pastruar njollat e baltës
dhe të dheut dhe njollat
që janë të ndjeshme
ndaj zbardhuesve.
Detergjentët që nuk
përmbajnë dekolorant
nuk duhet të përdoren.

Detergjentët e
lëngshëm të
përshtatshëm për
rrobat me ngjyra
dhe të errëta/të
zeza mund të
përdoren në dozat
e rekomanduara
për rrobat shumë të
ndotura.

Parapëlqeni
detergjentët e
lëngshëm të
prodhuar për
rrobat delikate.
Rrobat e leshta
dhe të
mëndafshta duhet
të lahen me
detergjentë të
veçantë për të
leshtat.

Me ndotje
normale

(Për shembull,
njollat të
shkaktuara
nga trupi në
jaka dhe
mëngë)

Detergjentët pluhur dhe të
lëngshëm të rekomanduar
për rrobat e bardha mund
të përdoren në dozat e
rekomanduara për rrobat
me ndotje normale.

Detergjentët pluhur dhe
të lëngshëm të
rekomanduar për rrobat
me ngjyra mund të
përdoren në dozat e
rekomanduara për
rrobat me ndotje
normale. Detergjentët që
nuk përmbajnë
dekolorant nuk duhet të
përdoren.

Detergjentët e
lëngshëm të
përshtatshëm për
rrobat me ngjyra
dhe të errëta/të
zeza mund të
përdoren në dozat
e rekomanduara
për rrobat
mesatarisht të
ndotura.

Parapëlqeni
detergjentët e
lëngshëm të
prodhuar për
rrobat delikate.
Rrobat e leshta
dhe të
mëndafshta duhet
të lahen me
detergjentë të
veçantë për të
leshtat.

Pak të ndotura

(Nuk ka njolla
të dukshme.)

Detergjentët pluhur dhe të
lëngshëm të rekomanduar
për rrobat e bardha mund
të përdoren në dozat e
rekomanduara për rrobat
pak të ndotura.

Detergjentët e lëngshëm
të përshtatshëm për
rrobat me ngjyra mund
të përdoren në dozat e
rekomanduara për
rrobat pak të ndotura.
Detergjentët që nuk
përmbajnë dekolorant
nuk duhet të përdoren.

Detergjentët e
lëngshëm të
përshtatshëm për
rrobat me ngjyra
dhe të errëta/të
zeza mund të
përdoren në dozat
e rekomanduara
për rrobat pak të
ndotura.

Parapëlqeni
detergjentët e
lëngshëm të
prodhuar për
rrobat delikate.
Rrobat e leshta
dhe të
mëndafshta duhet
të lahen me
detergjentë të
veçantë për të
leshtat.

5.8 Kohëzgjatja e programit të
shfaqur

Mund të shikoni kohëzgjatjen e programit
në ekranin e lavatriçes, ndërsa zgjidhni një
program. Në varësi të sasisë së rrobave që
keni ngarkuar në lavatriçe, shkumëzimit,
kushteve të një ngarkese të pabalancuar,
luhatjeve në furnizimin me energji, presionit
të ujit dhe cilësimeve të programit,
kohëzgjatja e programit do të përshtatet
automatikisht ndërkohë që programi është
në proces.

RAST İ VEÇANTE: Në fillimin e programeve
Të pambuktat dhe Ekonomik për të
pambuktat, ekrani tregon kohëzgjatjen e
gjysmë ngarkesës. Ky është rasti më i
zakonshëm i përdorimit. Pas fillimit të
programit, për 20-25 minuta lavatriçja do të
identifikojë ngarkesën aktuale. Dhe nëse
ngarkesa e identifikuar është më e madhe
se gjysma e ngarkesës; programi i larjes do
të përshtatet dhe kohëzgjatja e programit
do të rritet automatikisht. Këtë ndryshim
mund ta ndiqni në ekran.
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6 Përdorimi i produktit
Ju lutemi lexoni më parë pjesën
“Udhëzime për sigurinë”!

6.1 Paneli i kontrollit

1

2 3 4

56789101112

1 Butoni i zgjedhjes së programit 2 Dritat e nivelit të temperaturës
3 Dritat treguese të nivelit të

centrifugës
4 Ekrani

5 Butoni "Fillo/ndërprit" 6 Butoni i telekomandës
7 Butoni i cilësimit të kohës së

përfundimit
8 Butoni i funksionit ndihmës 3

9 Butoni i funksionit ndihmës 2 10 Butoni i funksionit ndihmës 1
11 Butoni i rregullimit të shpejtësisë së

centrifugimit
12 Butoni i cilësimit të temperaturës
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6.2 Simbolet në ekran

1 2 3 4 5

6
7

8

91011121314151617

1 Treguesi i temperaturës 2 Treguesi i shpejtësisë së
centrifugimit

3 Informacione të kohëzgjatjes 4 Simboli i aktivizimit të kyçjes së
derës

5 Treguesi i vazhdimit të programit 6 Treguesi Nuk ka ujë
7 Treguesi "Shtoni rroba" 8 Treguesi i lidhjes me valë
9 Treguesi i telekomandës 10 Simboli "Nisja e vonuar është

aktivizuar"
11 Treguesit e funksionit ndihmës 3 12 Simboli "Kyçi për fëmijët është

aktivizuar"
13 Treguesit e funksionit ndihmës 2 14 Treguesit e funksionit ndihmës 1
15 Treguesi Pa centrifugim 16 Treguesi i mbajtjes së shpëlarjes
17 Treguesi Ujë i ftohtë

Pamjet e përdorura për përshkrimin
e makinës në këtë pjesë janë
skematike dhe mund të mos
përputhen saktësisht me veçoritë e
makinës suaj.
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6.3 Tabela e programit

Programi

N
ga

rk
es

a
m

ak
si

m
al

e
(k

g)

Cotton 8,0

Eco 40-60 8,0

Synthetics 3,0

Mixed 3,0

Rapid 28’ 8,0

Rapid 28’ + Fast / Intensive 2,0

Down Wear 2,0

Delicates / Wool 1,5

Drum Clean -

20°C 8,0

Dark Wash 3,5

Intensive Wash 8,0

Steam Refresh -

Remote Cycle

Këmishë 3,0

Pastrimi i ftohtë 4,0

Peshqir 3,0

Perde 2,0

Jashtë / Sporte 3,5

Të brendshme grash 1,0

Vlerat e konsumit (SQ)

Zgjedhja e
temperatur
ës °C

Shpejtësia
e rrotullimit
(cikle/min)

Kapaciteti
(kg)

Kohëzgjatja
e programit
(orë:min)

Konsumi i
energjisë
(kWh/cikël)

Konsumi i
ujit (litra/
cikël)

Temperatur
a e larjes
(°C)

Përqindja e
lagështisë
së mbetur
(%)

Eco 40-60

40 1351 8,0 03:38

40 1351 4,0 02:47

40 1351 2,0 02:47

Cotton
20 1400 8,0 03:30 0,6 95,0 20 53,9

60 1400 8,0 03:30 1,8 96,0 60 53,9

Synthetics 40 1200 3,0 02:15 0,85 68,0 40 40,0

Rapid 28’ 30 1400 8,0 00:28 0,2 66,0 23 62,0

Vlerat e konsumit të dhëna për programet përveç programit Eco 40-60 janë vetëm referuese.

- : Shihni përshkrimin e programit për
ngarkesën maksimale.
***: Programi Eko 40-60 Përzgjedhja e
temperaturës 40 ° C është programi i
testimit sipas rregullores së BE-së EU/
2019/2014 dhe standardit EN 60456:2016/
A11:2020.

*****: Këto programe mund të përdoren me
aplikacionin HomeWhiz. Konsumi i
energjisë mund të rritet për shkak të lidhjes.
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0,725 63,0 32 54,0

0,437 42,0 30 52,8

0,215 33,0 24 54,6
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Para se ta përdorni për herë të parë,
rishikoni seksionin e instalimit të
manualit të përdorimit.
Konsumi i ujit dhe energjisë mund
të ndryshojë në varësi të presionit
të ujit, ngurtësisë dhe temperaturës,
temperaturës së ambientit, llojit
dhe sasisë së rrobave, përzgjedhjes
së funksionit ndihmës, shpejtësisë
së centrifugimit dhe ndryshimeve
në tensionin e rrjetit.
Metodat e përzgjedhjes së
funksioneve ndihmëse mund të
ndryshohen nga prodhuesi. Mund
të shtohen mënyra të reja
përzgjedhjeje ose mund të hiqen
ato ekzistuese.
Shpejtësia e centrifugimit të
produktit tuaj mund të ndryshojë në
varësi të programit. Shpejtësia e
centrifugimit nuk mund të tejkalojë
shpejtësinë maksimale të
centrifugimit të makinës suaj
larëse.
Sasia e zhurmës dhe lagështisë
ndryshon në varësi të shpejtësisë
së centrifugimit. Kur zgjidhni një
shpejtësi më të lartë centrifugimi,
rrobat do të përmbajnë më pak
lagështi në fund të programit, por
aty do të jetë niveli i zhurmës.

Kur zgjidhni një program, mund të
shihni kohëzgjatjen e parashikuar
të larjes në ekran. Kohëzgjatja e
parashikuar e larjes mund të
ndryshojë deri në 1.5 orë në varësi
të sasisë së rrobave. Koha aktuale
do të shfaqet sapo të fillojë
programi.
Zgjidhni gjithmonë temperaturën
më të ulët të përshtatshme. Për
efikasitetin e energjisë, zgjidhni
temperaturën më të ulët të
përshtatshme. Larje më të gjata
dhe me temperaturë të ulët janë
shpesh më efikase.

6.4 Përzgjedhja e programit
1. Sipas "Tabelës së programit", përcaktoni

programin e përshtatshëm për llojin,
sasinë dhe nivelin e papastërtisë së
rrobave.

Programet janë të kufizuara në
shpejtësinë më të lartë të
centrifugimit të përshtatshme për
llojin e pëlhurës.
Kur zgjidhni programin që do të
përdorni, merrni gjithmonë
parasysh llojin e pëlhurës, ngjyrën,
shkallën e ndotjes dhe
temperaturën e lejuar të ujit.

2. Zgjidhni programin e dëshiruar duke
përdorur butonin Përzgjedhja e
programit.

6.5 Programet
• Eco 40-60
Programi ekonomik Eco 40-60 është i
përshtatshëm për larjen normale të rrobave
të pambukta me nivel normal të
papastërtisë që janë specifikuar për t'u larë
së bashku në 40°C ose 60°C. Ky program
është programi standard i testimit sipas
rregulloreve të BE-së për dizajnin miqësor
ndaj mjedisit dhe etiketimin e energjisë.
Megjithëse ky program zgjat më shumë se
programet e tjera të larjes, ai është më
efikas për sa i përket konsumit të energjisë
dhe ujit. Temperatura e tanishme e ujit
mund të jetë e ndryshme nga temperatura e
treguar e larjes. Kur e ngarkoni produktin
me më pak rroba (p.sh. ½ e kapacitetit ose
më pak), kohëzgjatja e ciklit mund të bëhet
automatikisht më e shkurtër. Në këtë
mënyrë, konsumi i energjisë dhe ujit do të
ishte shumë më i vogël.
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• Cotton
Mund të lani rrobat tuaja rezistente prej
pambuku (çarçafë, shtresa krevati,
peshqirë, rrobdishanë, të brendshme, etj.)
në këtë program. Kur shtypet butoni i
funksionit të larjes së shpejtë, kohëzgjatja e
programit shkurtohet goxha, por
performanca efektive e larjes arrihet me
lëvizje intensive të larjes. Nëse nuk
përzgjidhet funksioni i larjes së shpejtë,
është e garantuar një performancë efektive
në larje dhe shpëlarje për rrobat tuaja
shumë të ndotura.
• Synthetics
Përdoreni këtë program për të larë rrobat
tuaja si këmisha bluza, rroba të përziera
sintetike/pambuku etj. Funksioni i larjes së
shpejtë shkurton ndjeshëm kohëzgjatjen e
programit dhe siguron performancë
efektive të larjes për rrobat pak të ndotura.
Funksioni i larjes së shpejtë nuk është i
përshtatshëm për rroba shumë të ndotura.
Nëse produkti juaj nuk ka një program
specifik për perdet, mund të përdorni këtë
program. Lani perdet në maksimumi 40 °C
dhe me një shpejtësi centrifugimi deri në
800 rrotullime/minutë.
• Delicates / Wool
Përdoreni për të larë rrobat e leshta/
delikate. Zgjidhni temperaturën e duhur
duke iu përmbajtur etiketave të rrobave
tuaja. Rrobat tuaja do të lahen me një
veprim larës shumë delikat në mënyrë që të
mos dëmtohen.
• Intensive Wash
Aplikimi i një faze me avull në fillim të
programit mundëson zbutjen e ndotjes
lehtësisht.
Përdorni këtë program për rrobat tuaja
(rroba fëmijësh, çarçafë, shtresa krevati, të
brendshme, etj. artikuj pambuku) që
kërkojnë një larje anti-alergjike dhe
higjienike në temperaturë të lartë me cikël
larjeje intensiv dhe të gjatë. Niveli i lartë i
higjienës garantohet falë përdorimit të
avullit para programit, nxehtësisë për një
kohë të gjatë dhe shpëlarjes shtesë.

•Down Wear
Përdoreni këtë program për të larë jorganët 
me fibër që kanë etiketën "lahet me 
makinë”. Për të mos dëmtuar makinën ose 
jorganin, sigurohuni që jorgani të futet siç 
duhet në makinë. Hiqni këllëfin e jorganit 
para se ta vini jorganin në makinë. Paloseni 
jorganin në dysh dhe vëreni në makinë. 
Futni jorganin në pajisje, duke treguar 
kujdes që të mos kontaktojë me 
guarnicionin e derës ose xhamin.
Në fund të programit përdoret avulli për të 
zbutur teshat e trasha si për shembull 
peshqirët.

Mos e ngarkoni lavatriçen me më
shumë se 1 jorgan dopio me fibër
(200 x 200 cm).
Mos i lani në lavatriçe jorganët dhe
jastëkët prej me mbushje pambuku
etj.

Mos e përdorni lavatriçen për të
larë materiale të tilla si tapete,
qilima etj. Përndryshe, pajisja juaj
mund të dëmtohet përgjithmonë.

• Spin & Drain
Mund ta përdorni këtë program për të hequr
ujin në veshje/brenda produktit.
• Rinse & Spin
Përdoreni kur doni të shpëlani ose të
zbardhni veçmas.
• Steam Refresh
Përdorni këtë program për të pakësuar
rrudhat dhe kohën e hekurosjes së një
sasie të vogël rrobash pa njolla pambuku,
sintetike ose të përziera.

Ky nuk është një program larjeje.
Mos shtoni kimikate të tilla si
detergjent, zbardhues, heqës
njollash etj. në sirtarin e detergjentit
gjatë këtij programi.

• Perde
Mund ta përdorni këtë program për të larë
tyl dhe perde. Meqë struktura e tyre në
formë rrjete shkakton shumë shkumë,
vendosni një sasi të vogël detergjenti në
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ndarësen kryesore të larjes. Falë profilit të
veçantë të centrifugimit të programit, tyli
dhe perdet rrudhosen më pak. Mos
ngarkoni perde mbi kapacitetin e
specifikuar për të mos i dëmtuar ato.

Në këtë program, rekomandohet të
përdorni në ndarjen e detergjentit
pluhur detergjentë të veçantë të
prodhuar për perde.

• Këmishë
Ky program përdoret për të larë këmishë
pambuku, sintetike dhe me përzierje
sintetike së bashku. Ai pakëson rrudhat. Në
fund të programit përdoret avulli për të
ndihmuar funksionin e reduktimit të
rrudhave. Profili i veçantë i centrifugimit
dhe përdorimi i avullit në fund të programit
redukton rrudhat te këmishët tuaja. Kur
zgjidhet funksioni i larjes së shpejtë,
aplikohet algoritmi i paratrajtimit.
• Aplikojeni lëndën kimike të paratrajtimit

direkt në rrobat tuaja ose shtojeni së
bashku me detergjentin nga ndarja e
detergjentit pluhur. Kështu mund të keni
të njëjtin rendiment si me larjen normale
në periudhë shumë më të shkurtër.
Jetëgjatësia e përdorimit të këmishave
tuaja rritet. Mos përdorni detergjent
paralarës nëse planifikoni të përdorni
funksionin e vonesës së produktit tuaj.
Detergjenti paralarës mund të derdhet
mbi rrobat tuaja dhe të shkaktojë njolla.

** Rekomandohet ta përdorni ciklin me jo
më shumë se 6 këmisha për të minimizuar
rrudhat në këmisha kur përdorni këtë cikël.
Kur lani më shumë se 6 këmisha, mund të
ketë ndryshime në nivelet e rrudhave dhe
lagështinë në këmisha në fund të ciklit.
• Rapid 28’
Përdorni këtë program për të larë rrobat e
pambukta pak të ndotura ose pa njolla në
një kohë të shkurtër, por jo për peshqirët
ose rrobat e rënda prej pambuku.
Kohëzgjatja e programit mund të
reduktohet në 14 minuta kur zgjidhet
funksioni i larjes së shpejtë. Kur përzgjidhet
funksioni i larjes së shpejtë, duhen larë
maksimumi 2 (dy) kg rroba.

• Dark Wash
Përdoreni këtë program për të mbrojtur
ngjyrën e rrobave të errëta dhe xhinseve.
Kryen larje me performancë të lartë me
lëvizje të veçantë të kazanit edhe nëse
temperatura është e ulët. Rekomandohet
që të përdoret detergjent i lëngshëm ose
shampo për të leshtat për rrobat me ngjyrë
të errët. Mos lani rrobat tuaja delikate që
përmbajnë lesh, etj
• Drum Clean
Pastroni rregullisht (një herë në 1 deri në 2
muaj) kazanin për të siguruar higjienën e
nevojshme. Aplikohet avull para programit
që të zbuten mbetjet në kazan. Aktivizoni
programin kur produkti është plotësisht
bosh. Për rezultate më të mira, përdorni
pluhur kundër smërçit (materiale për
pastrimin e kazanit) të përshtatshëm për
lavatriçe kur zgjidhet funksioni i detergjentit
pluhur. Lëreni derën e ngarkimit gjysmë të
hapur pas përfundimit të programit që të
thahet pjesa e brendshme e produktit.

Ky nuk është një program larjeje. Ky
është një program mirëmbajtjeje.
Mos e aktivizoni këtë program kur
ka diçka brenda produktit. Kur
përpiqeni ta përdorni, produkti
ndjen automatikisht se ka ngarkesë
brenda dhe mund ta mbyllë ose
rifillojë programin sipas modelit të
produktit tuaj. Nuk arrihet një
pastrim efektiv nëse programi
rifillon.

• Mixed
Përdoreni për të larë bashkë rrobat tuaja të
pambukta dhe sintetike pa i seleksionuar
ato.
• Të brendshme
Mund ta përdorni këtë program për të larë
rrobat delikate që janë të përshtatshme për
larje me dorë dhe të brendshmet delikate të
grave. Sasitë e vogla të rrobave duhet të
lahen në rrjetë larjeje. Tokëzat, kopsat etj.
duhen mbërthyer dhe zinxhirët duhen
mbyllur.
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• Sportive
Mund ta përdorni këtë program për të larë
rroba sportive dhe për aktivitete jashtë që
përmbajnë përzierje pambuku/sintetike dhe
materiale rezistente ndaj ujit si gore-tex etj.
Sigurohet që rrobat të lahen me delikatesë
falë lëvizjeve të veçanta rrotulluese.
• 20°C
Në këtë program mund t'i lani rrobat tuaja
të pambukta pak të ndotura.
• Larje e ftohtë
Përdoreni për të larë rrobat tuaja të 
papastra dhe të forta prej pambuku/
sintetike. Falë algoritmit të larjes të 
zhvilluar posaçërisht për programin, 
sigurohet larje efektive pa i ekspozuar 
rrobat në temperatura të larta.
• Programi i shkarkuar
Ky është një program i veçantë që ju lejon 
të shkarkoni programe të ndryshme kur të 
doni. Në fillim, ekziston një program që 
mund ta shihni me aplikacionin HomeWhiz 
si parazgjedhje. Megjithatë, mund të 
përdorni aplikacionin HomeWhiz për të 
zgjedhur një program nga kompleti i 
programeve të paracaktuara dhe pastaj ta 
ndryshoni dhe ta përdorni atë.

Nëse dëshironi të përdorni veçorinë
HomeWhiz dhe funksionin e
Kontrollit në distancë, duhet të
zgjidhni Programi i shkarkuar.
Informacione të detajuara mund të
gjenden te veçoria HomeWhiz dhe
funksioni i Kontrollit në distancë.

• Peshqir
Përdoreni këtë program për të larë rrobat e
pambukta të qëndrueshme siç janë
peshqirët. Futini peshqirët në lavatriçe duke
bërë kujdes për t’i vendosur në atë mënyrë
që të mos bien në kontakt me gominën e
derës ose xhamin.

6.6 Zgjedhja e temperaturës

Kurdoherë që përzgjidhet një program i ri,
temperatura e rekomanduar për programin
shfaqet në treguesin e temperaturës. Është
e mundur që vlera e temperaturës së
rekomanduar të mos jetë temperatura
maksimale që mund të zgjidhet për
programin aktual.
Shtypni butonin Temperature Adjustment
(Rregullimi i temperaturës) për të ndryshuar
temperaturën. Temperatura ulet
gradualisht.

Nuk mund të bëhet asnjë ndryshim
në programet ku nuk lejohet
rregullimi i temperaturës.

Gjithashtu mund të ndryshoni temperaturën
pasi fillon larja. Ky ndryshim mund të bëhet
vetëm nëse e lejojnë fazat e larjes.

Nëse shkoni në opsionin e larjes së
ftohtë dhe shtypni përsëri butonin e
Rregullimit të temperaturës,
temperatura maksimale e
rekomanduar për programin e
zgjedhur shfaqet në ekran. Shtypni
përsëri butonin e Rregullimit të
temperaturës për të ulur
temperaturën.

6.7 Zgjedhja e shpejtësisë të
centrifugës

Kurdoherë që zgjidhet një program i ri,
shpejtësia e rekomanduar e centrifugës e
programit të zgjedhur shfaqet në treguesin
e Shpejtësisë së centrifugës. Është e
mundur që vlera e shpejtësisë së
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rekomanduar të centrifugës të mos jetë
shpejtësia maksimale e centrifugës që
mund të zgjidhet për programin aktual.
Shtypni butonin Spin Speed Adjustment
(Rregullimi i shpejtësisë së centrifugës) për
të ndryshuar shpejtësinë e centrifugës.
Shpejtësia e centrifugës do të ulet
gradualisht.
Pastaj, në varësi të modelit të produktit,

opsionet “Rinse Hold  " (Mbajtja në

Shpëlarje) dhe "No Spin  " (Pa
centrifugë) shfaqen në ekran.
Nëse nuk do t'i hiqni rrobat menjëherë pasi
të përfundojë programi, mund të përdorni
funksionin Rinse Hold (Mbaj në Shpëlarje)
për të mos i lejuar të rrudhosen kur nuk ka
ujë në makinë.
Ky funksion i mban rrobat në ujin e fundit të
shpëlarjes. Nëse doni të centrifugoni rrobat
pas funksionit Rinse Hold (Mbaj në
Shpëlarje):

1. Rregulloni Shpejtësinë e centrifugës.

2. Shtypni butonin Fillo / Pauzë. Programi
do të rifillojë. Makina shkarkon ujin dhe
centrifugon rrobat.

Nëse doni ta shkarkoni ujin në fund të
programit pa bërë centrifugim, përdorni
funksionin No Spin (Pa centrifugë).

Nuk mund të bëhet asnjë ndryshim
në programet ku nuk lejohet
rregullimi i shpejtësisë së
centrifugës.

Shpejtësinë e centrifugës mund ta
ndryshoni pasi të fillojë larja nëse e lejojnë
fazat e larjes. Ndryshimet nuk mund të
bëhen nëse fazat nuk e lejojnë.
Njomje
Nëse nuk do t'i hiqni rrobat menjëherë pasi
të përfundojë programi, mund të përdorni
funksionin mbaj në shpëlarje për t’i mbajtur
rrobat në ujin e shpëlarjes së fundit për të
mos i lejuar të rrudhosen kur nuk ka ujë në
makinë. Shtypni butonin Fillo/Pauzë pas
këtij procesi nëse doni ta shkarkoni ujin pa
bërë centrifugën. Programi do të rifillojë
dhe do të përfundojë pas shkarkimit të ujit.

Nëse doni të bëni centrifugën e rrobave të
lëna në ujë, rregulloni Shpejtësinë e
Centrifugës dhe shtypni butonin Fillo/
Pauzë. Programi do të rifillojë. Uji
shkarkohet, rrobat centrifugohen dhe
programi përfundon.

6.8 Përzgjedhja e funksionit
ndihmës

Para fillimit të programit, zgjidhni
funksionet ndihmëse të dëshiruara. Kur
zgjidhet një program, do të ndizen ikonat
për simbolin e zgjedhur të funksionit
ndihmës.

Kur shtypet një buton i funksionit
ndihmës që nuk mund të zgjidhet
me programin aktual, makina larëse
lëshon një tingull paralajmërues.
Disa funksione nuk mund të
zgjidhen njëkohësisht. Nëse një
funksion i dytë ndihmës që është i
papajtueshëm me të parin zgjidhet
para fillimit të makinës, funksioni i
parë i zgjedhur do të anulohet dhe
funksioni i fundit ndihmës i
zgjedhur do të mbetet i zgjedhur.
Për shembull, nëse zgjedh Larje e
shpejtë pas zgjedhjes së opsionit
Ujë shtesë, Ujë shtesë do të
anulohet dhe Larja e shpejtë do të
mbetet aktive.
Një funksion ndihmës që nuk është
në përputhje me programin nuk
mund të zgjidhet.
Disa programe kanë funksione
ndihmëse që duhet të punojnë së
bashku. Këto funksione nuk mund
të çaktivizohen.

6.8.1 Funksionet ndihmëse
• Fast / Intensive
Mund ta shkurtoni ose zgjasni kohëzgjatjen
e programit me këtë funksion. Në varësi të
zgjedhjes së programit, mund të ketë
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ndryshime në rritjen dhe uljen e kohës. Në
rast se drita LED FAST (E shpejtë) ose
INTENSIVE nuk ndizet, kohëzgjatja
përkatëse e programit shfaqet për rrobat
tuaj me nivel normal papastërtie.
Në varësi të zgjedhjes së programit, veçoria
Intensive mund të zgjidhet automatikisht.
Në këtë rast, drita Intensive në panel do të
ndizet. Mund të përdorni zgjedhjen
Intensive për të arritur një performancë më
të mirë larjeje kur lani rroba shumë të
ndotura.
Mund ta zvogëloni kohën për rrobat tuaja të
ndotura lehtë duke shtypur butonin Fast/
Intensive (I shpejtë/intensiv) në programet
që vijnë me zgjedhjen e opsionit intensiv.
Kur shtypni butonin një herë, drita LED do të
fiket dhe do të arrini kohëzgjatjen e duhur
të programit për rrobat/rrobat tuaja me
nivel normal papastërtie. Kur shtypni të
njëjtin buton për herë të dytë, drita "Fast" (I
shpejtë) do të ndizet, koha do të ulet pak
dhe do të tregojë kohëzgjatjen minimale të
programit, e cila është e përshtatshme për
rrobat tuaja më pak të ndotura. Kohëzgjatja
e programeve mund të shkurtohet me 50%
kur zgjidhet ky funksion. Falë hapave të
optimizuar të larjes, veprimit të lartë
mekanik dhe konsumit optimal të ujit,
performanca e lartë e larjes arrihet
pavarësisht kohëzgjatjes më të shkurtër.
• Steam
Ky funksion ndihmon për reduktimin e
rrudhave në rrobat tuaja të pambukut,
sintetike dhe të përziera, shkurton kohën e
hekurosjes dhe largon papastërtitë duke i
zbutur.
* Në kushtet kur funksioni i avullit zbatohet
në fund të programit, rrobat tuaja mund të
jenë më të ngrohta në fund të larjes. Kjo
pritet në kuadër të kushteve të punës së
programit.

Kur aktivizoni funksionin e avullit,
mos përdorni detergjent të
lëngshëm nëse nuk ka një enë
detergjenti të lëngshëm ose veçori
të dozimit të detergjentit të
lëngshëm. Ekziston rreziku i
njollosjes së rrobave.

• Modaliteti i ujit
Ky buton i funksionit ndihmës ju lejon të
zgjidhni funksionet shtesë të kursimit të ujit,
paralarjes, shpëlarjes shtesë ose ujit shtesë
në varësi të modelit të pajisjes suaj. Mund
të gjeni informacione të detajuara për
zgjedhjen në përshkrimin e funksionit
ndihmës përkatës.
• Kursimi i ujit
Ky funksion zgjidhet duke shtypur një herë
butonin e funksionit ndihmës të Rregullimit
të ujit. Simboli i Ruajtjes së ujit do të
ndriçohet në programet e zgjedhshme.
Ky funksion është planifikuar për rroba pak
të papastra që kërkojnë një sasi më të vogël
detergjenti (shikoni "Këshilla për larjen e
duhur").
• Shpëlarje ekstra
Ky funksion zgjidhet duke shtypur dy herë
butonin e Rregullimit të ujit për programet
ku mund të zgjidhet funksioni shtesë i
Kursimit të ujit ose duke shtypur një herë
butonin e Rregullimit të ujit për programet
ku nuk mund të zgjidhet funksioni ndihmës i
Kursimit të ujit. Simboli i Shpëlarjes shtesë
do të ndriçohet në programet e zgjedhshme.
Ky funksion lejon që pajisja të bëjë një
shpëlarje tjetër pas larjes kryesore. Në këtë
mënyrë, mund të zvogëloni rrezikun për
lëkurat delikate (lëkurën e foshnjave,
lëkurën alergjike etj.) që mund të preket nga
sasia e vogël e detergjentit që mund të
mbetet në rroba.

• Kontrolli në distancë
Mund ta përdorni këtë buton funksioni
ndihmës për të lidhur pajisjen tuaj me
pajisje inteligjente. Për informacione të
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hollësishme, shikoni seksionin Veçoria 
HomeWhiz dhe Funksioni i Kontrollit në 
distancë.
•Program i përshtatur
Ky funksion ndihmës mund të përdoret 
vetëm për programet e Cotton (Të 
pambuktave) dhe Synthetic (Sintetikeve) 
bashkë me aplikacionin HomeWhiz. Nëse 
ky funksion aktivizohet në menynë
"Personalizoni" të HomeWhiz, mund të 
shtoni deri në pesë hapa shtesë shpëlarjeje 
në program. Mund të zgjidhni dhe përdorni 
disa funksione ndihmëse edhe pse ato nuk 
gjenden në pajisjen tuaj. Mund të rrisni dhe 
ulni kohën e programeve të pambukut dhe 
sintetikeve brenda një intervali të sigurt.

Kur zgjidhet funksioni ndihmës i
Programit të specializuar,
performanca e larjes dhe konsumi i
energjisë do të jenë të ndryshme
nga vlera e deklaruar.

6.8.2 Funksionet/Programet e
zgjedhura duke shtypur tastet
e funksioneve për 3 sekonda

•FreshCare+
Ky funksion përzgjidhet kur butoni përkatës
i funksioneve ndihmëse mbahet shtypur për
3 sekonda dhe drita e ndjekjes së programit
për fazën përkatëse ndizet. Kur përzgjidhet
ky funksion, kazani rrotullohet deri në 8 orë
për të parandaluar rrudhosjen e rrobave në
fund të programit. Mund ta anuloni
programin dhe t’i nxirrni rrobat në çdo kohe
gjatë periudhës 8-orëshe. Shtypni butonin e
zgjedhjes së funksionit ose butonin e
ndezjes/fikjes së produktit për ta anuluar
funksionin. Drita pasuese e programit do të
qëndrojë ndezur derisa të anulohet
funksioni ose të mbarojë hapi. Nëse
funksioni nuk anulohet, ai do të jetë aktiv
edhe në ciklet e larjeve të mëvonshme.

• Paralarje
Ky funksion mund të zgjidhet duke mbajtur
shtypur butonin përkatës të funksionit
ndihmës për 3 sekonda.

Paralarja ia vlen të përdoret vetëm për
rroba shumë të ndotura. Mospërdorimi i
Paralarjes do të kursejë energji, ujë,
detergjent dhe kohë.

• Njomje
Ky funksion mund të zgjidhet duke mbajtur
shtypur butonin përkatës të funksionit
ndihmës për 3 sekonda.
Funksioni ndihmës Soaking in Water
(Njomje në ujë) siguron që njollat që kanë
depërtuar në rroba të pastrohen më mirë
duke i lagur rrobat në ujë me detergjent
përpara se të fillojë procesi i larjes.

• Kyçja për fëmijët
Përdorni funksionin e Kyçjes për Fëmijët
për të mos i lejuar ata të ngacmojnë
pajisjen. Kështu mund të shmangni ndonjë
ndryshim të programit që është në punë.

Ju mund ta ndizni dhe ta fikni
lavatriçen me butonin e ndezjes /
fikjes kur Kyçi për fëmijët është
aktiv. Kur e ndizni përsëri lavatriçen,
programi do të rifillojë nga ku ishte
ndalur.
Kur Kyçja për Fëmijët është e
aktivizuar, do të dëgjohet një sinjal
paralajmërimi nëse shtypen
butonat. Sinjali i paralajmërimit do
të anulohet nëse butonat shtypen
pesë herë radhazi.

Për të aktivizuar kyçjen për fëmijët:
Mbani shtypur butonin e funksionit
ndihmës përkatës për 3 sekonda. Kur
numërimi mbrapsht “3-2-1” në ekran
përfundon, në ekran do të shfaqet simboli i
Kyçjes për fëmijët. Kur shfaqet ky
paralajmërim, mund ta lëshoni butonin 3 të
Funksioneve ndihmëse.
Për të çaktivizuar kyçjen për fëmijët:
Mbani shtypur butonin e funksionit
ndihmës përkatës për 3 sekonda. Pasi
numërimi mbrapsht “3-2-1" në ekran
përfundon, simboli i Kyçjes për fëmijët
zhduket.
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• Lidhja me valë
Mund ta përputhni pajisjen tuaj dhe pajisjet
tuaja inteligjente me lidhjen me valë. Në
këtë mënyrë, mund të përdorni pajisjen tuaj
inteligjente për të marrë informacion në
lidhje me lavatriçen tuaj dhe ta komandoni
atë.
Për të aktivizuar lidhjen me valë:
Shtypni dhe mbani shtypur butonin Remote
Control (Kontrolli në distancë) për 3
sekonda. Pas përfundimit të numërimit
mbrapsht “3-2-1” në ekran, shfaqet simboli
“Aktiv”. Kur shfaqet ky njoftim, ndaloni të
shtypni butonin e kontrollit në distancë.
Ikona e lidhjes me valë pulson kur produkti
është duke lidhur internetin. Nëse lidhja
është e suksesshme, ikona do të mbetet e
ndezur.
Për të çaktivizuar lidhjen me valë:
Shtypni dhe mbani shtypur butonin Remote
Control (Kontrolli në distancë) për 3
sekonda. Do të shfaqet numërimi mbrapsht
“3-2-1” dhe më pas në ekran do të shfaqet
simboli “Joaktiv”.

Për të aktivizuar lidhjen me valë,
konfigurimi i pajisjes duhet të
kryhet përmes aplikacionit
HomeWhiz. Pas konfigurimit, lidhja
me valë do të aktivizohet
automatikisht nëse shtypni butonin
"Remote Control" (Kontrolli në
distancë).

6.9 Koha e përfundimit
Ekrani i kohës
Kur zgjidhet funksioni i kohës së
përfundimit, koha e mbetur deri në fillimin e
programit shfaqet në formatin e orës si 1h,
2h dhe koha e mbetur që programi të
përfundojë pasi të fillojë shfaqet në
formatin e orës dhe minutës si 01:30.

Kohëzgjatja e programit mund të
ndryshojë në varësi të presionit të
ujit, fortësisë së ujit dhe
temperaturës, temperaturës së
ambientit, llojit dhe sasisë së
rrobave, përzgjedhjes së funksionit
ndihmës dhe ndryshimeve në
tensionin e rrjetit.

Pas një periudhe të caktuar kur
aktivizohet funksioni i kohës së
përfundimit, makina kalon në
modalitetin e gatishmërisë dhe disa
LED në ekran fiken. LED-të
ndriçohen në rast të ndonjë hyrjeje
të përdoruesit.

Koha e përfundimit të programit mund të
caktohet deri në 24 orë duke përdorur
funksionin e Rregullimit të Kohës së Fundit.
Koha e shfaqur pas shtypjes së butonit
Koha e përfundimit është koha e
parashikuar e përfundimit të programit.
Nëse caktohet koha e përfundimit, treguesi
i kohës së përfundimit do të ndizet.

Në mënyrë që funksioni Koha e përfundimit
të aktivizohet dhe programi të përfundojë
në fund të kohës së specifikuar, butoni
Start/Pause duhet të shtypet pas cilësimit
të kohës.

Nëse dëshironi të anuloni funksionin Koha
e përfundimit, kthejeni çelësin në pozicionin
ndezur ose fikur.
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Kur aktivizoni funksionin Koha e
përfundimit, mos shtoni detergjent
të lëngshëm në ndarjen e
detergjentit pluhur nr. 2. Ekziston
rreziku i njollave në rroba.

1. Hapni derën e ngarkimit, vendosni
rrobat dhe shtoni detergjent etj.

2. Zgjidhni programin e larjes,
temperaturën, shpejtësinë e
centrifugimit dhe funksionet ndihmëse
nëse është e nevojshme.

3. Shtypni butonin Koha e përfundimit për
të vendosur kohën e dëshiruar të
përfundimit. Treguesi Koha e
përfundimit do të ndizet.

4. Shtypni butonin Start/Pause. Numërimi
mbrapsht fillon.

Rrobat shtesë mund t 'i shtohen
makinës gjatë numërimit mbrapsht
të kohës së përfundimit. Në fund të
numërimit mbrapsht, treguesi Koha
e përfundimit fiket, fillon larja dhe
shfaqet kohëzgjatja e programit të
zgjedhur.

6.10 Fillimi i programit
1. Shtypni butonin Start/Pause për 1

sekondë për të filluar programin.

2. Drita e zbehtë e butonit Start/Pause tani
bëhet e qëndrueshme, duke treguar se
programi ka filluar.

3. Dera e ngarkimit është e kyçur. Pas
bllokimit të derës së ngarkimit, në ekran
shfaqet simboli i bllokimit të derës.

4. Dritat treguese të ndjekjes së programit
në ekran tregojnë hapin aktual të
programit.

6.11 Kyçja e derës së ngarkimit
Ka një sistem kyçi në derën e ngarkimit të
lavatriçes që parandalon hapjen e derës të
ngarkimit në rastet kur niveli i ujit është i
papërshtatshëm.
Simboli i kyçjes së derës "Door Locked”
shfaqet në ekran pasi dera e ngarkimit
kyçet.

Nëse zgjidhet Funksioni i Kontrollit
në distancë, dera do të kyçet. Që të
hapni derën duhet të çaktivizoni
Funksionin e kontrollit në distancë
ose duke shtypur butonin Remote
Control (Kontrolli në distancë), ose
duke ndryshuar pozicionin e
programit.

Hapja e derës së ngarkimit në rast
ndërprerjeje të energjisë:

Në rast ndërprerjeje të energjisë,
mund të përdorni dorezën e
emergjencës të derës së ngarkimit
nën kapakun e filtrit të pompës që
të hapni manualisht derën e
ngarkimit.

Për të shmangur çdo tejmbushje uji
përpara se të hapni derën e
ngarkimit, sigurohuni që të mos
ketë mbetur ujë brenda pajisjes.

1. Fikeni dhe hiqeni nga priza pajisjen.

2. Hapni kapakun e filtrit të pompës.
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3. Tërhiqni poshtë dorezën e emergjencës
të derës së ngarkimit me një mjet dhe
lëshojeni. Pastaj, hapni derën e
ngarkimit.

4. Nëse dera e ngarkimit nuk hapet,
atëherë përsëritni hapin e mëparshëm.

6.12 Ndryshimi i përzgjedhjeve pas
fillimit të programit

Shtimi i rrobave pas fillimit të programit

 :
Kur shtypni butonin e NISJES/PUSHIMIT,
nëse niveli i ujit në makinë është i
përshtatshëm, brava e derës çaktivizohet
dhe dera hapet për ju që të shtoni rroba.
Kur bllokimi i derës çaktivizohet, simboli i
bllokimit të derës në ekran zhduket. Pas
shtimit të rrobave, mbyllni derën dhe
shtypni përsëri butonin Start/Pause për të
vazhduar larjen.

Nëse niveli i ujit në makinë është i
pamjaftueshëm kur shtypni butonin Start/
Pause, bllokimi i derës nuk mund të
çaktivizohet dhe ikona e bllokimit të derës
në ekran do të vazhdojë të shfaqet.

Nëse temperatura e ujit brenda
makinës është mbi 50°C, nuk mund
ta çaktivizoni bllokimin e derës për
arsye sigurie (edhe nëse niveli i ujit
është i përshtatshëm).

Vendosja e makinës në modalitetin e
pauzës:
Për të ndaluar makinën larëse, shtypni dhe
mbani të shtypur butonin Start/Pause për 1
sekondë. Simboli i pauzës do të pulsojë në
ekran.

Ndryshimi i përzgjedhjes së programit pas
fillimit të programit:
Nëse Child Lock nuk është aktiv, programi
mund të ndryshohet ndërsa programi
aktual është në ekzekutim. Kjo do të
anulojë programin aktual.

Programi i zgjedhur fillon nga e
para.

Ndryshimi i funksionit ndihmës, cilësimeve
të shpejtësisë dhe temperaturës:
Në varësi të hapit që ka arritur programi,
mund të çaktivizosh ose të aktivizosh
funksionet ndihmëse. Shihni "Përzgjedhja e
funksionit ndihmës"
Ju gjithashtu mund të ndryshoni
shpejtësinë e centrifugimit dhe cilësimet e
temperaturës. Shihni "Përzgjedhja e
shpejtësisë së centrifugimit" dhe
"Përzgjedhja e temperatur

Nëse temperatura e ujit brenda
makinës është e lartë ose niveli i
ujit është mbi vijën e mbulesës,
dera e ngarkimit nuk do të hapet.
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6.13 Anulimi i programit
Programi anulohet kur çelësi i përzgjedhjes
së programit rrotullohet në një program
tjetër ose makina fiket dhe ndizet përsëri
duke përdorur çelësin e përzgjedhjes së
programit.

Nëse e rrotulloni çelësin e
përzgjedhjes së programit kur Kyçja
për Fëmijët është e aktivizuar,
programi nuk do të anulohet. Më
parë duhet të anuloni Kyçin për
fëmijët.
Nëse doni ta hapni derën e
ngarkimit pasi keni anuluar
programin por nuk mund ta hapni
derën e ngarkimit meqenëse niveli i
ujit në lavatriçe është mbi nivelin e
hapjes së derës së ngarkimit,
atëherë rrotullojeni çelësin e
Përzgjedhjes së Programit te
programi Pompë+Centrifugë dhe
shkarkojeni ujin nga lavatriçja.

6.14 Përfundimi i programit
Simboli End (Mbaroi) shfaqet në ekran kur
përfundon programi.
Nëse nuk shtypni asnjë buton për 10
minuta, lavatriçja do të kalojë në
modalitetin joaktiv. Ekrani dhe të gjithë
treguesit fiken
Fazat e përfunduara të programit do të
shfaqen nëse shtypni butonin On/Off.

6.15 Veçoria HomeWhiz dhe
funksioni i Kontrollit në
distancë

Mund ta kontrolloni lavatriçen tuaj nga
pajisjet inteligjente dhe të merrni
informacione për statusin e pajisjes suaj
falë funksionit HomeWhiz. Ju mund të
kryeni shumë veprime në pajisjen tuaj nga
pajisja juaj inteligjente duke përdorur
aplikacionin HomeWhiz. Për më tepër,
mund të përdorni veçori të caktuara vetëm
me funksionin e HomeWhiz.

Duhet të shkarkoni aplikacionin HomeWhiz
nga dyqani i aplikacioneve të pajisjes suaj
inteligjente për të përdorur veçorinë Wifi të
pajisjes suaj.
Për të përdorur aplikacionin, sigurohuni që
pajisja juaj inteligjente të jetë e lidhur me
internetin.
Nëse e përdorni aplikacionin për herë të
parë, përfundoni regjistrimin e llogarisë së
përdoruesit duke ndjekur udhëzimet në
aplikacion. Ju mund të përdorni të gjitha
produktet e paraqitura HomeWhiz në
shtëpinë tuaj nëpërmjet kësaj llogarie pasi
të ketë përfunduar regjistrimi.
Bluetooth-i i pajisjes suaj inteligjente duhet
të jetë aktiv dhe pajisja juaj duhet të lidhet
me internetin gjatë konfigurimit. Pajisja juaj
inteligjente duhet të jetë afër lavatriçes. Pas
konfigurimit, Bluetooth-i mund të fiket ose
pajisja juaj inteligjente nuk ka nevojë të jetë
afër lavatriçes. Ju mund të përdorni
produktin tuaj me kusht që pajisja juaj
inteligjente të jetë e lidhur me internetin.
Mund të trokitni te skeda "Devices"
(Pajisjet) në aplikacion për të parë pajisjet e
çiftuara me llogarinë tuaj. Ju mund të
kryeni operacionin e çiftimit të përdoruesve
të këtyre produkteve në këtë faqe.
Pas konfigurimit të aplikacionit, me
funksionin e HomeWhiz, lavatriçja juaj
mund t'ju japë njoftime të menjëhershme të
statusit nëpërmjet pajisjes tuaj inteligjente.
Lavatriçja juaj do t'ju dërgojë njoftime
në aplikacionin HomeWhiz në rastet e
mëposhtme:
• Në fund të programit,
• Kur hapet dera e lavatriçes,
• Në rast paralajmërimi për ndërprerjen e

ujit,
• Në rast të paralajmërimit të sigurisë,
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Për të përdorur veçorinë
HomeWhiz, sigurohuni që
aplikacioni HomeWhiz të jetë i
instaluar në pajisjen tuaj inteligjente
dhe që lavatriçja juaj të jetë e lidhur
me rrjetin Wi-Fi të shtëpisë. Kur
lavatriçja juaj nuk është e lidhur me
rrjetin, ajo funksionon si një pajisje
pa funksionin HomeWhiz.
Produkti juaj do të funksionojë me
një lidhje me rrjetin me valë në
rrjetin tuaj të shtëpisë. Kontrollet e
bëra me anë të aplikacionit do të
aktivizohen përmes këtij rrjeti. Për
këtë arsye, fuqia e sinjalit me valë
pranë vendndodhjes së pajisjes
duhet të jetë e përshtatshme.
Funksionon në brezin e frekuencës
HomeWhiz 2,4 GHz.
Vizitoni lidhjen www.homewhiz.com për
të mësuar se cilat versione Android
dhe IOS mbështeten nga
aplikacioni HomeWhiz.

Të gjitha masat e sigurisë të
përshkruara në seksionin e titulluar
"UDHËZIME TË PËRGJITHSHME TË
SIGURISË" të manualit të përdorimit
janë gjithashtu të vlefshme për
funksionimin në distancë me
funksionin HomeWhiz.

6.15.1 Konfigurimi i HomeWhiz
Duhet të vendoset një lidhje midis produktit
tuaj dhe aplikacionit në mënyrë që
aplikacioni të funksionojë. Ndiqni hapat e
mëposhtëm për të krijuar këtë lidhje.

1. Nëse jeni duke shtuar një pajisje për
herë të parë, prekni skedën "Appliances"
(Pajisjet) në aplikacionin HomeWhiz.
Zgjidhni butonin "ADD APPLIANCE"
(Shto pajisje) (prekni këtu për të
konfiguruar një pajisje të re) në këndin e
sipërm djathtas. Kryeni konfigurimin
duke ndjekur hapat e mëposhtëm dhe
hapat në aplikacionin HomeWhiz.

2. Për të filluar konfigurimin, sigurohuni që
lavatriçja juaj të jetë e fikur. Shtypni dhe
mbani shtypur butonin e Temperaturës

dhe butonin e funksionit të Kontrollit në
distancë në të njëjtën kohë për 3
sekonda, për të kaluar lavatriçen në
modalitetin e konfigurimit HomeWhiz.

3. Kur jeni në modalitetin e konfigurimit të
HomeWhiz, në ekran shfaqet një
animacion dhe ikona e lidhjes me valë
pulson derisa pajisja juaj të lidhet me
internetin. Në këtë modalitet do të jetë
aktiv vetëm çelësi i programit. Butonat e
tjerë do të jenë joaktivë.

4. Ndiqni udhëzimet në ekranin e
aplikacionit HomeWhiz.

5. Prisni derisa të përfundojë instalimi. Kur
konfigurimi të ketë përfunduar, caktojini
një emër lavatriçes suaj. Tani do të
shikoni produktin që keni shtuar në
aplikacionin HomeWhiz.
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Lavatriçja juaj do të fiket
automatikisht nëse nuk mund ta
realizoni me sukses konfigurimin
brenda 5 minutave. Në këtë rast,
duhet të filloni përsëri nga e para
procesin e konfigurimit. Nëse
problemi vazhdon, kontaktoni me
shërbimin e autorizuar.
Mund ta përdorni lavatriçen tuaj me
më shumë se një pajisje
inteligjente. Për ta bërë këtë,
shkarkoni aplikacionin HomeWhiz
në pajisjen tjetër inteligjente. Kur të
hapni aplikacionin, do t'ju duhet të
identifikoheni me llogarinë që keni
krijuar dhe çiftuar më parë me
lavatriçen tuaj. Përndryshe, ju
lutemi të lexoni "Konfigurimi i
lavatriçes që është e lidhur me
llogarinë e dikujt tjetër".

Aplikacioni HomeWhiz mund t’ju
kërkojë që të shkruani numrin e
produktit të treguar në etiketën e
produktit. Etiketën e produktit mund
ta gjeni brenda derës së pajisjes.
Numri i produktit gjendet në këtë
etiketë.

6.15.2 Konfigurimi i lavatriçes që
është e lidhur me llogarinë e
dikujt tjetër

Nëse lavatriçja që dëshironi të përdorni
është futur më parë në sistem me llogarinë
e dikujt tjetër, duhet të vendosni një lidhje të
re ndërmjet aplikacionit HomeWhiz dhe
produktit.

1. Shkarkoni Aplikacionin HomeWhiz në
pajisjen e re inteligjente që dëshironi të
përdorni.

2. Krijoni një llogari të re dhe hyni në këtë
llogari në aplikacionin HomeWhiz.

3. Ndiqni hapat e përshkruar në
Konfigurimin e HomeWhiz dhe vazhdoni
me procedurën e konfigurimit.

Duke pasur parasysh që
funksionaliteti HomeWhiz i
produktit tuaj dhe funksioni i
Kontrollit në distancë funksionojnë
nëpërmjet teknologjisë Bluetooth
ose Wi-Fi, në varësi të modelit të
produktit tuaj, është e rëndësishme
të kini parasysh se vetëm një
aplikacion HomeWhiz mund ta
kontrollojë produktin tuaj në një
moment të caktuar.

6.15.3 Fshirja e përputhjes së
llogarisë së HomeWhiz

Ndiqni hapat e mëposhtëm për të fshirë një
lavatriçe të përshtatur më parë me llogarinë
e dikujt tjetër.

1. Ndizni pajisjen tuaj duke përdorur
butonin e programit.

2. Kur pajisja juaj është në punë, shtypni
dhe mbani butonin e funksionit të
kontrollit në distancë dhe të cilësimit të
kohës së përfundimit për 5 sekonda.
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3. Do të dëgjoni tingullin paralajmërues
nga produkti për të njoftuar për
kërkesën tuaj pas numërimit mbrapsht
në ekran. Fshirja e përputhjes do të
zgjasë disa sekonda.

Pas këtij operacioni, nuk mund të përdorni
funksionin HomeWhiz të lavatriçes derisa
të bëni një konfigurim tjetër.
Produkti juaj nuk ka nevojë të lidhet me
internetin për të fshirë një llogari që
përputhet. Kërkesa juaj do të merret. Kjo
përputhje do të fshihet automatikisht kur
produkti të lidhet për herë të parë me
internetin.

6.15.4 Funksioni i kontrollit në
distancë dhe përdorimi i tij

Pas konfigurimit të HomeWhiz, lidhja me
valë do të aktivizohet automatikisht. Për të
aktivizuar ose çaktivizuar lidhjen me valë,
shikoni "Lidhja me valë".
Nëse e fikni dhe ndizni pajisjen kur lidhja
me valë është aktive, ajo do të rilidhet
automatikisht. Në rastet e ndryshimit të
fjalëkalimit të rrjetit ose fikjes së modemit,
lidhja me valë do të çaktivizohet
automatikisht. Për këtë arsye, do të duhet
të aktivizoni përsëri lidhjen me valë nëse
dëshironi të përdorni funksionin e kontrollit
në distancë.
Mund të kontrolloni simbolin e lidhjes me
valë në ekran për të monitoruar statusin e
lidhjes. Nëse simboli është vazhdimisht i
ndezur, do të thotë se keni lidhje interneti.
Nëse simboli pulson, kjo do të thotë se
pajisja po përpiqet të lidhet. Nëse simboli
është i fikur, nuk keni lidhje.

Kur lidhja me valë është e aktivizuar
në produktin tuaj, funksioni i
kontrollit në distancë do të zgjidhet.
Nëse funksioni i Kontrollit në
distancë nuk mund të zgjidhet,
kontrolloni gjendjen e lidhjes. Nëse
lidhja nuk mund të vendoset,
përsëritni parametrat e konfigurimit
fillestar në pajisje.

Nëse dëshironi të kontrolloni lavatriçen nga
distanca, duhet të aktivizoni funksionin e
kontrollit në distancë duke shtypur butonin
e kontrollit në distancë në panelin e
kontrollit. Pasi të vendoset aksesi në
produkt, do të shikoni një ekran të
ngjashëm me atë më poshtë.

Kur të aktivizohet kontrolli në distancë,
mund ta menaxhoni pajisjen, të fikni atë
dhe të ndiqni statusin përmes lavatriçes.
Dhe të gjitha funksionet, përveç kyçjes për
fëmijët, mund të menaxhohen përmes
aplikacionit.
Mund të ndiqni nëse funksioni i kontrollit në
distancë është i ndezur ose i fikur përmes
treguesit të funksionit në ekran.
Nëse funksioni i Kontrollit në distancë
është i fikur, të gjitha proceset kryhen në
lavatriçe dhe vetëm në aplikacion lejohet
ndjekja e statusit
Funksioni i kontrollit në distancë mund të
mos aktivizohet nëse lidhja në distancë
është joaktive ose dera e produktit është
aktive.
Pasi të aktivizohet, funksioni i kontrollit në
distancë në lavatriçen tuaj mbetet aktiv,
përveçse kur ka rrethana specifike. Kjo
veçori ju lejon të kontrolloni kompjuterin
tuaj nëpërmjet internetit, pavarësisht nëse
pajisja është e ndezur apo e fikur dhe
pavarësisht nga vendndodhja juaj.
Në raste të caktuara, ai çaktivizohet për
arsye sigurie:
• Kur lavatriçja ka një ndërprerjeje të

energjisë.
• Kur hapet dera e lavatriçes.
• Kur çelësi i programit rrotullohet për të

zgjedhur një program tjetër ose kur
pajisja fiket.
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6.15.5 Zgjidhja e problemeve
Veproni si më poshtë në qoftë se keni
probleme me kontrollin ose lidhjen.
Vëzhgoni nëse problemi vazhdon ose jo
pas veprimit që keni kryer.

1. Kontrolloni nëse pajisja juaj inteligjente
është e lidhur me rrjetin përkatës në
shtëpi.

2. Rindizni sërish aplikacionin e pajisjes.

3. Çaktivizoni dhe aktivizoni Bluetooth ose
Wi-Fi nëpërmjet panelit të kontrollit, në
varësi të modelit të produktit tuaj.

4. Nëse lidhja nuk mund të krijohet me
proceset e mësipërme, përsëritni
cilësimet e konfigurimit fillestar në
pajisje.

Nëse problemi vazhdon, kontaktoni
Agjentin e Autorizuar të Shërbimit.

6.15.6 Ekrani i vlerave të konsumit
në HomeWhiz

Produkti juaj ka një veçori të menaxhimit të
konsumit. Aftësitë e kësaj veçorie mund të
ndryshojnë midis modeleve të ndryshme të
produktit, duke përfshirë funksione të tilla si

monitorimi i konsumit të energjisë,
monitorimi i përdorimit të ujit dhe më
shumë. Që kjo veçori të funksionojë,
produkti juaj duhet të shtohet në
HomeWhiz dhe të lidhet me internetin.
Me këtë veçori, mund të monitoroni të
dhënat e konsumit të produktit tuaj
inteligjent në intervale të ndryshme kohore
dhe të përfitoni nga sugjerimet e
personalizuara që synojnë reduktimin e
konsumit.

Kini parasysh se të dhënat e
konsumit të shfaqura në
aplikacionin HomeWhiz janë të
planifikuara vetëm për qëllime
informuese dhe mund të mos
pasqyrojnë me saktësi përdorimin
aktual. 
Vlerat e specifikuara në etiketën e
produktit merren në kushte të
standardizuara laboratorike. Kini
parasysh se shifrat tuaja aktuale të
konsumit mund të luhaten në bazë
të modeleve individuale të
përdorimit dhe kushteve të
ndryshme klimatike.

7 Mirëmbajtja dhe pastrimi
Ju lutemi lexoni më parë pjesën
“Udhëzime për sigurinë”!

Jetëgjatësia e produktit do të rritet dhe
problemet e ndeshura shpesh do të
pakësohen nëse pastrimi kryhet në
intervale të rregullta.

7.1 Pastrimi i sirtarit të detergjentit
Pastroni sirtarin e detergjentit në intervale
të rregullta (një herë në 4 deri në 5 larje) siç
përmendet më poshtë për të parandaluar
grumbullimin e detergjentit pluhur.
Pastroni sifonin nëse sasi të tepërta të ujit
dhe përzierjes së zbutësit të rrobave
mbeten në ndarjen e zbutësit.

1. Shtypni pjesën e shënuar të sifonit
brenda ndarjes së zbutësit dhe më pas
tërhiqeni sirtarin drejt vetes për ta
nxjerrë jashtë.

2. Ngrini dhe hiqni sifonin nga pas siç
tregohet.

3. Shpëlani sirtarin dhe sifonin në lavaman
me shumë ujë të ngrohtë. Përdorni
doreza ose furçë të përshtatshme për të
parandaluar kontaktin e mbetjeve në
sirtar me lëkurën tuaj.
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4. Rivendosni mirë sifonin dhe sirtarin pas
pastrimit.

7.2 Pastrimi i derës së ngarkimit
dhe i kazanit

Për produktet me programin e pastrimit të
kazanit, shikoni seksionin Përdorimi i
produktit.

Përsëriteni procesin Pastrimi i
kazanit çdo 2 muaj.
NJOFTIM: Përdorni një substancë
kundër smërçit të përshtatshëm për
lavatriçet.

Pas çdo larjeje, sigurohuni që në produkt të
mos kenë mbetur substanca të huaja.
Nëse bllokohen vrimat në gominën e derës
që shfaqen në figurë, hapini vrimat me një
kruajtëse dhëmbësh.
Substancat e huaja metalike do të
shkaktojnë njolla ndryshku në kazan.
Pastroni njollat në sipërfaqen e kazanit
duke përdorur substanca pastrimi për
inoksin.
Mos përdorni asnjëherë rrjeta teli ose
çeliku. Këto do t'i dëmtojnë sipërfaqet e
lyera, të kromuara dhe plastike.
Ne ju rekomandojmë ta fshini gominën e
derës me një pecetë të thatë dhe të pastër
në fund të programit. Kjo do të heqë
mbetjet në gominën e derës në pajisjen tuaj
dhe do të parandalojë formimin e erërave të
këqija.

7.3 Pastrimi i trupit dhe panelit të
kontrollit

Pastrojeni trupin e produktit me ujë me
sapun ose me detergjentë xhel të butë dhe
jogërryes sipas nevojës dhe më pas thajeni
me një pecetë të butë.

Përdorni vetëm një pecetë të butë dhe
njomë për pastrimin e panelit të kontrollit.
Mos përdorni produkte pastrimi që
përmbajnë zbardhues.

7.4 Pastrimi i filtrave të hyrjes së
ujit

Në fund të çdo valvule të hyrjes së ujit në
pjesën e pasme të produktit ka një filtër, si
dhe në fund të çdo tubi të hyrjes së ujit aty
ku lidhen me rubinetin. Këta filtra
parandalojnë futjen e substancave të huaja
dhe të papastërtive të ujit në produkt. Filtrat
duhet të pastrohen nëse janë të papastër.

1. Mbyllni rubinetat.

2. Hiqni tapat e tubave të hyrjes së ujit për
të arritur te filtrat në valvulat e hyrjes së
ujit dhe pastrojini me një furçë të
përshtatshme. Nëse filtrat janë shumë
të papastër, hiqini ata nga vendi i tyre
me pinca dhe pastrojini në këtë mënyrë.

3. Nxirrni filtrat në skajet e rrafshëta të
tubave të hyrjes së ujit bashkë me
gominat dhe pastrojini plotësisht me ujë
të rrjedhshëm.

4. Rivendosni me kujdes gominat dhe
filtrat dhe shtrëngoni tapat me dorë.

7.5 Shkarkimi i ujit të mbetur dhe
pastrimi i filtrit të pompës

Sistemi i filtrave në produktin tuaj
parandalon bllokimin e helikës së pompës
nga artikujt e ngurtë, si p.sh. kopsat,
monedhat dhe fibrat tekstile, gjatë
shkarkimit të ujit të larjes. Në këtë mënyrë
uji do të shkarkohet pa problem dhe
jetëgjatësia e shërbimit e pompës do të jetë
më e madhe.
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Nëse produkti nuk arrin ta shkarkojë ujin në
të, filtri i pompës është i bllokuar. Filtri
duhet të pastrohet sa herë që bllokohet ose
çdo 3 muaj. Për të pastruar filtrin e
pompës, në fillim duhet të shkarkohet uji.
Përveç kësaj, para transportit të produktit
(p.sh. kur transferoheni në një shtëpi tjetër)
duhet të shkarkohet plotësisht uji.

SHËNIM:
Substancat e huaja të mbetura në
filtrin e pompës mund ta dëmtojnë
produktin tuaj ose mund të
shkaktojnë probleme me zhurmat.
Nëse jetoni në zona me ngrica, mos
harroni të mbyllni rubinetin e ujit, të
shkëputni tubin kryesor dhe të
shkarkoni ujin nga produkti kur ai
nuk është në përdorim.
Pas çdo përdorimi, mbyllni rubinetin
me të cilin është lidhur tubi kryesor.

Për të pastruar filtrin e papastër dhe për të
shkarkuar ujin:

1. Hiqeni produktin nga priza për të
ndërprerë furnizimin me energji
elektrike.

Temperatura e ujit brenda në
produkt mund të rritet deri në 90 ºC.
Për të shmangur rrezikun e djegies
nga uji i nxehtë, pastrojeni filtrin
pasi të ftohet uji në produkt.

2. Hapni kapakun e filtrit.

3. Ndiqni procedurat e mëposhtme për
shkarkimin e ujit.

Nëse produkti nuk ka një tub për
shkarkimin e ujit në rast urgjence, për të
shkarkuar ujin:

• Vendosni një enë të madhe në fund të
tubit për të mbledhur ujin nga filtri.

• Kur filtri i pompës fillon të rrjedhë ujë,
lirojeni atë duke e rrotulluar (në drejtim
antiorar). Mbushni enën që keni vendosur
përpara filtrit me ujin që rrjedh. Mbani
gati një pecetë gati për të pastruar ujin që
mund të derdhet.

• Rrotullojeni plotësisht dhe hiqni filtrin e
pompës kur uji në produkt rrjedh jashtë.

1. Pastroni mbetjet në filtër si dhe fibrat,
nëse ka, rreth zonës së helikës së
pompës.

2. Rivendosni filtrin.

3. Nëse kapaku i filtrit ka dy pjesë, mbylleni
kapakun e filtrit duke shtypur kapësen.
Nëse ai ka një pjesë, në fillim vendosni
kapëset në pjesën e poshtme në vendet
e tyre dhe më pas shtypni pjesën e
sipërme për ta mbyllur.

8 Zgjidhja E problemeve
Së pari, lexo seksionin "Udhëzimet
e sigurisë"!

Programet nuk fillojnë pas mbylljes së
derës së ngarkimit.
• Butoni Start / Pause / Cancel nuk

shtypet. >>> Shtypni butonin Start /
Pause / Cancel.

• Mund të jetë e vështirë të mbyllni derën e
ngarkimit në rast të ngarkimit të tepërt.
>>> Ulni sasinë e rrobave dhe sigurohuni
që dera e ngarkimit të jetë e mbyllur siç
duhet.
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Programi nuk mund të fillojë ose të
zgjidhet.
• Produkti ka kaluar në modalitetin e vetë-

mbrojtjes për shkak të një problemi të
furnizimit (tensioni i linjës, presioni i ujit,
etj.). >>> Në varësi të modelit të produktit,
zgjidhni një program tjetër duke rrotulluar
butonin Përzgjedhja e programit ose
duke shtypur dhe mbajtur të shtypur
butonin On/Off për 3 sekonda për të
anuluar programin. Programi i
mëparshëm do të anulohet. ShihAnulimi i
programit [} 77]

Uji brenda produktit.
• Pak ujë ka mbetur në produkt për shkak

të proceseve të kontrollit të cilësisë në
prodhim. >>> Ky nuk është një dështim;
uji nuk është i dëmshëm për produktin.

Produkti nuk merr ujë.
• Prekja është e fikur. >> > Ndizni rubinetat.
• Zorra e hyrjes së ujit është e përkulur. >>>

Rrafshoni zorrën.
• Filtri i hyrjes së ujit është i bllokuar. >>>

Pastroni filtrin.
• Dera e ngarkimit nuk është e mbyllur. >>>

Mbyllni derën.
Produkti nuk kullon ujë.
• Zorra e kullimit të ujit është e bllokuar

ose e shtrembëruar. >>> Pastroni ose
rrafshoni zorrën.

• Filtri i pompës është i bllokuar. >>>
Pastroni filtrin e pompës.

Produkti vibron ose bën zhurmë.
• Produkti po qëndron i pabalancuar. >>>

Rregulloni stendat për të balancuar
produktin.

• Një substancë e fortë ka hyrë në filtrin e
pompës. >>> Pastroni filtrin e pompës.

• Bulonat e sigurisë së transportit nuk
hiqen. >>> Hiqni bulonat e sigurisë së
transportit.

• Sasia e rrobave në produkt është shumë
e vogël. >>> Shtoni më shumë rroba në
produkt.

• Rrobat e tepërta ngarkohen në produkt.
>>> Hiqni disa nga rrobat nga produkti
ose shpërndani ngarkesën me dorë për ta
balancuar atë në mënyrë homogjene në
produkt.

• Produkti mbështetet në një artikull të
ngurtë. >>> Sigurohuni që produkti të
mos mbështetet në asgjë.

Ka rrjedhje uji nga fundi i produktit.
• Zorra e kullimit të ujit është e bllokuar

ose e shtrembëruar. >>> Pastroni ose
rrafshoni zorrën.

• Filtri i pompës është i bllokuar. >>>
Pastroni filtrin e pompës.

Produkti u ndal menjëherë pas fillimit të
programit.
• Produkti ka ndaluar përkohësisht për

shkak të tensionit të ulët. >>> Produkti do
të rifillojë të funksionojë kur tensioni të
rikthehet në nivelin normal.

Produkti kullon drejtpërdrejt ujin që merr.
• Zorra kulluese nuk është në lartësinë e

duhur. >>> Lidhni zorrën e kullimit të ujit
siç përshkruhet në manualin e përdorimit.

Nuk mund të shihet ujë në produkt gjatë
larjes.
• Uji është brenda pjesës së padukshme të

produktit. >>> Ky nuk është dështim.
Dera e ngarkimit nuk mund të hapet.
• Bllokimi i derës së ngarkimit aktivizohet

për shkak të nivelit të ujit në produkt. >>>
Kulloni ujin duke drejtuar programin
Pompë ose Centrifugim.

• Produkti po nxeh ujin ose është në ciklin
e centrifugimit. >>> Prisni derisa
programi të përfundojë.

• Dera e ngarkimit mund të ketë ngecur për
shkak të presionit që i nënshtrohet. >>>
Mbani dorezën dhe shtyni dhe tërhiqni
derën e ngarkimit për ta lëshuar dhe
hapur atë.

• Nëse nuk ka energji, dera e ngarkimit të
produktit nuk do të hapet. >>> Për të
hapur derën e ngarkimit, hapni kapakun e
filtrit të pompës dhe tërhiqni poshtë
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dorezën e emergjencës të pozicionuar në
anën e pasme të kapakut të përmendur.
ShihniKyçja e derës së ngarkimit [} 75]

Larja zgjat më shumë se sa specifikohet
në manualin e përdorimit. (*)
• Presioni i ujit është i ulët. >>> Produkti

pret derisa të marrë sasi të mjaftueshme
uji për të parandaluar cilësinë e dobët të
larjes për shkak të sasisë së zvogëluar të
ujit. Prandaj, koha e larjes zgjatet.

• Tensioni është i ulët. >>> Koha e larjes
zgjatet për të shmangur rezultatet e
dobëta të larjes kur tensioni i furnizimit
është i ulët.

• Temperatura e hyrjes së ujit është e ulët.
>>> Koha e nevojshme për të ngrohur ujin
shtrihet në stinët e ftohta. Gjithashtu,
koha e larjes mund të zgjatet për të
shmangur rezultatet e dobëta të larjes.

• Numri i shpëlarjeve dhe/ose sasia e ujit
shpëlarës është rritur. >>> Produkti rrit
sasinë e ujit për shpëlarje kur nevojitet
shpëlarje e mirë dhe shton një hap shtesë
të shpëlarjes nëse është e nevojshme.

• Ka ndodhur shkuma e tepërt dhe sistemi
automatik i thithjes së shkumës është
aktivizuar për shkak të përdorimit të
tepërt të detergjentit. >>> Përdorni sasinë
e rekomanduar të detergjentit.

Kohëzgjatja e programit nuk llogaritet
mbrapsht. (Në modelet me ekran) (*)
• Kohëmatësi mund të ndalojë gjatë

marrjes së ujit. >>> Treguesi i kohëmatjes
nuk do të numërohet mbrapsht derisa
produkti të marrë sasi të mjaftueshme
uji. Produkti do të presë derisa të ketë
sasi të mjaftueshme uji për të shmangur
rezultatet e dobëta të larjes për shkak të
mungesës së ujit. Treguesi i kohëmatjes
do të rifillojë numërimin mbrapsht pas
kësaj.

• Kohëmatësi mund të ndalojë gjatë hapit
të nxehjes. >>> Treguesi i kohëmatjes
nuk do të numërohet mbrapsht derisa
produkti të arrijë temperaturën e
zgjedhur.

• Kohëmatësi mund të ndalojë gjatë hapit
të centrifugimit. >>> Sistemi automatik i
zbulimit të çekuilibruar të ngarkesës
aktivizohet për shkak të shpërndarjes së
pabalancuar të rrobave në produkt.

Kohëzgjatja e programit nuk llogaritet
mbrapsht. (*)
• Ka ngarkesë të pabalancuar në produkt.

>>> Sistemi automatik i zbulimit të
çekuilibruar të ngarkesës aktivizohet për
shkak të shpërndarjes së pabalancuar të
rrobave në produkt.

Produkti nuk kalon në hapin e
centrifugimit. (*)
• Ka ngarkesë të pabalancuar në produkt.

>>> Sistemi automatik i zbulimit të
çekuilibruar të ngarkesës aktivizohet për
shkak të shpërndarjes së pabalancuar të
rrobave në produkt.

• Produkti nuk do të rrotullohet nëse uji nuk
kullohet plotësisht. >>> Kontrolloni filtrin
dhe zorrën kulluese.

• Ka ndodhur shkuma e tepërt dhe sistemi
automatik i thithjes së shkumës është
aktivizuar për shkak të përdorimit të
tepërt të detergjentit. >>> Përdorni sasinë
e rekomanduar të detergjentit.

Performanca e larjes është e dobët: Rrobat
kthehen në gri. (**)
• Sasia e pamjaftueshme e detergjentit

është përdorur për një periudhë të gjatë
kohore. >>> Përdorni sasinë e
rekomanduar të detergjentit të
përshtatshëm për fortësinë e ujit dhe
rrobat.

• Larja është bërë në temperatura të ulëta
për një kohë të gjatë. >>> Zgjidhni
temperaturën e duhur për larjen e
rrobave.

• Sasia e pamjaftueshme e detergjentit
përdoret me ujë të fortë. >>> Përdorimi i
sasisë së pamjaftueshme të detergjentit
me ujë të fortë bën që toka të ngjitet në
leckë dhe kjo e kthen leckën në gri në
kohë. Është e vështirë të eliminohet
thinjja pasi të ndodhë. Përdorni sasinë e
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rekomanduar të detergjentit të
përshtatshëm për fortësinë e ujit dhe
rrobat.

• Sasia e tepërt e detergjentit është
përdorur. >>> Përdorni sasinë e
rekomanduar të detergjentit të
përshtatshëm për fortësinë e ujit dhe
rrobat.

Performanca e larjes është e dobët: Njollat
vazhdojnë ose rrobat nuk zbardhen. (**)
• Përdoret sasi e pamjaftueshme e

detergjentit. >>> Përdorni sasinë e
rekomanduar të detergjentit të
përshtatshëm për fortësinë e ujit dhe
rrobat.

• Rrobat e tepërta janë të ngarkuara. >>>
Mos e mbingarkoni produktin. Ngarkoni
shumat e rekomanduara në "Tabelën e
programit".

• U zgjodhën programi dhe temperatura e
gabuar. >>> Zgjidhni programin dhe
temperaturën e duhur për larjen e
rrobave.

• Përdoret lloji i gabuar i detergjentit. >>>
Përdorni detergjentin origjinal të
përshtatshëm për produktin.

• Sasia e tepërt e detergjentit është
përdorur. >>> Vendosni detergjentin në
ndarjen e duhur. Mos e përzieni agjentin
zbardhues dhe detergjentin me njëri-
tjetrin.

Performanca e larjes është e dobët: Njollat
me vaj u shfaqën në lavanderi. (**)
• Pastrimi i rregullt i kazanit nuk aplikohet.

>>> Pastroni kazanin rregullisht. Për këtë
procedurë, shihniPastrimi i derës së
ngarkimit dhe i kazanit [} 82]

Performanca e larjes është e dobët: Rrobat
mbajnë erë të pakëndshme. (**)
• Aromat dhe shtresat e baktereve

formohen në kazan si rezultat i larjes së
vazhdueshme në temperatura më të
ulëta dhe/ose në programe të shkurtra.
>>> Lëreni sirtarin e detergjentit, si dhe
derën e ngarkimit të produktit pas çdo
larje. Kështu, një mjedis i lagësht i
favorshëm për bakteret nuk mund të
ndodhë në produkt.

Ngjyra e rrobave u zbeh. (**)
• Rrobat e tepërta u ngarkuan. >>> Mos e

ngarkoni produktin me tepri.
• Detergjenti në përdorim është i lagur. >>>

Mbani detergjentët të mbyllur në një
mjedis pa lagështi dhe mos i ekspozoni
në temperatura të tepërta.

• U zgjodh një temperaturë më e lartë. >>>
Zgjidhni programin dhe temperaturën e
duhur sipas llojit dhe shkallës së ndotjes
së rrobave.

Produkti nuk shpëlahet mirë.
• Sasia, marka dhe kushtet e ruajtjes së

detergjentit të përdorur janë të
papërshtatshme. >>> Përdorni një
detergjent të përshtatshëm për produktin
dhe rrobat tuaja. Mbani detergjentët të
mbyllur në një mjedis pa lagështi dhe
mos i ekspozoni në temperatura të
tepërta.

• Detergjenti është vendosur në ndarjen e
gabuar. >>> Nëse detergjenti vendoset në
ndarjen e paralarjes edhe pse nuk është
zgjedhur cikli i paralarjes, produkti mund
ta marrë këtë detergjent gjatë hapit të
shpëlarjes ose zbutjes. Vendoseni
detergjentin në ndarjen e duhur.

• Filtri i pompës është i bllokuar. >>>
Kontrolloni filtrin.

• Zorra kulluese është e palosur. >>>
Kontrolloni zorrën e shkarkimit.

Rrobat u ngurtësuan pas larjes. (**)
• Përdoret sasi e pamjaftueshme e

detergjentit. >>> Përdorimi i sasisë së
pamjaftueshme të detergjentit për
fortësinë e ujit mund të shkaktojë që
rrobat të ngurtësohen në kohë. Përdorni
sasinë e duhur të detergjentit sipas
fortësisë së ujit.

• Detergjenti është vendosur në ndarjen e
gabuar. >>> Nëse detergjenti vendoset në
ndarjen e paralarjes edhe pse nuk është
zgjedhur cikli i paralarjes, produkti mund
ta marrë këtë detergjent gjatë hapit të
shpëlarjes ose zbutjes. Vendoseni
detergjentin në ndarjen e duhur.
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• Detergjenti ishte përzier me zbutësin. >>>
Mos e përzieni zbutësin me detergjent.
Lani dhe pastroni sirtarin me ujë të
nxehtë.

Rrobat nuk mbajnë erë si zbutësi. (**)
• Detergjenti është vendosur në ndarjen e

gabuar. >>> Nëse detergjenti vendoset në
ndarjen e paralarjes, edhe pse cikli i
paralarjes nuk është produkt i zgjedhur,
detergjenti mund të merret gjatë hapit të
shpëlarjes ose zbutjes. Lani dhe pastroni
sirtarin me ujë të nxehtë. Vendoseni
detergjentin në ndarjen e duhur.

• Detergjenti ishte përzier me zbutësin. >>>
Mos e përzieni zbutësin me detergjent.
Lani dhe pastroni sirtarin me ujë të
nxehtë.

Mbetjet e detergjentit në sirtarin e
detergjentit. (**)
• Detergjenti u vendos në sirtar të lagur.

>>> Thani sirtarin e detergjentit para se të
vendosni detergjentin.

• Detergjenti është lagur. >>> Mbani
detergjentët të mbyllur në një mjedis pa
lagështi dhe mos i ekspozoni në
temperatura të tepërta.

• Presioni i ujit është i ulët. >>> Kontrolloni
presionin e ujit.

• Detergjenti në ndarjen kryesore të larjes
është lagur gjatë marrjes së ujit të
paralarjes. Vrimat e ndarjes së
detergjentit janë të bllokuara. >>>
Kontrolloni vrimat dhe pastroni nëse ato
janë të bllokuara.

• Ka një problem me valvulat e sirtarit të
detergjentit. >>> Telefononi Agjentin e
Autorizuar të Shërbimit.

• Detergjenti ishte përzier me zbutësin. >>>
Mos e përzieni zbutësin me detergjent.
Lani dhe pastroni sirtarin me ujë të
nxehtë.

• Pastrimi i rregullt i kazanit nuk aplikohet.
>>> Pastroni kazanin rregullisht. Për këtë
procedurë, shihniPastrimi i derës së
ngarkimit dhe i kazanit [} 82]

Brenda produktit formohet shumë shkumë.
(**)
• Përdoren detergjentë të papërshtatshëm

për produktin. >>> Përdorni detergjentë të
përshtatshëm për produktin.

• Sasia e tepërt e detergjentit është
përdorur. >>> Përdorni vetëm sasi të
mjaftueshme detergjenti.

• Detergjenti është ruajtur në kushte të
papërshtatshme. >>> Ruani detergjentin
në një vend të mbyllur dhe të thatë. Mos
e ruani në vende tepër të nxehta.

• Disa rroba të përziera si tuli mund të
shkumojnë shumë për shkak të
strukturës së tyre. >>> Përdorni sasi më
të vogla detergjenti për këtë lloj artikulli.

• Detergjenti është vendosur në ndarjen e
gabuar. >>>  Sigurohuni që ta vendosni
detergjentin në ndarjen e duhur.

• Zbutësi po merret herët nga produkti. >>>
Mund të ketë probleme në valvula ose në
sirtarin e detergjentit. Telefononi Agjentin
e Autorizuar të Shërbimit.

Shkuma është e tejmbushur nga sirtari i
detergjentit.
• Përdoret shumë detergjent. >>> Përzieni

1 lugë gjelle zbutës dhe ½ l ujë dhe
derdhni në ndarjen kryesore të larjes së
sirtarit të detergjentit. >>> Vendosni
detergjent në produktin e përshtatshëm
për programet dhe ngarkesat maksimale
të treguara në "Tabelën e programit". Kur
përdorni kimikate shtesë (heqës njollash,
zbardhues etj.), zvogëloni sasinë e
detergjentit.

Rrobat mbeten të lagura në fund të
programit. (*)
• Ka ndodhur shkuma e tepërt dhe sistemi

automatik i thithjes së shkumës është
aktivizuar për shkak të përdorimit të
tepërt të detergjentit. >>> Përdorni sasinë
e rekomanduar të detergjentit.

(*) Produkti nuk kalon në hapin e
centrifugimit kur rrobat nuk shpërndahen
në mënyrë të barabartë në kazan për të
parandaluar ndonjë dëmtim të produktit
dhe mjedisit përreth tij. Rrobat duhet të
riorganizohen dhe të riorganizohen.
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(**) Nuk zbatohet pastrimi i rregullt i
kazanit. Pastroje kazanin rregullisht.
ShihPastrimi i derës së ngarkimit dhe i
kazanit [} 82]

Nëse nuk mund ta eliminoni
problemin edhe pse ndiqni
udhëzimet në këtë seksion,
konsultohuni me shitësin tuaj ose
agjentin e autorizuar të shërbimit.
Asnjëherë mos u përpiqni të
riparoni vetë një produkt
jofunksional.

Kontrolloni seksionin HomeWhiz
për informacionin përkatës të
zgjidhjes së problemeve.

9 MOHIMI I PËRGJEGJËSISË
Disa defekte (të thjeshta) mund të trajtohen
në mënyrë të përshtatshme nga përdoruesi
pa lindur ndonjë problem sigurie ose
përdorimi të pasigurt, me kusht që ato të
kryhen brenda kufijve dhe në përputhje me
udhëzimet e mëposhtme (shih pjesën
"Vetëriparimi").
Prandaj, përveçse nëse autorizohet ndryshe
në seksionin e mëposhtëm "Vetëriparimi",
riparimet duhet të kërkohet të bëhen nga
riparues profesionistë të regjistruar në
mënyrë që të shmangen problemet e
sigurisë. Një riparues profesionist i
regjistruar është një riparues profesionist të
cilit i është dhënë qasje nga prodhuesi në
udhëzimet dhe listën e pjesëve të këmbimit
të këtij produkti në përputhje me metodat e
përshkruara në aktet legjislative në
përputhje me Direktivën 2009/125/KE.
Gjithsesi, vetëm agjenti i shërbimit
(d.m.th. riparuesit profesionistë të
autorizuar) që mund të kontaktoni përmes
numrit të telefonit të treguar në manualin e
përdorimit/kartën e garancisë ose përmes
shitësit tuaj të autorizuar, mund të ofrojë
shërbim sipas kushteve të garancisë.
Prandaj, kini parasysh që riparimet nga
riparues profesionistë (të cilët nuk janë të
autorizuar nga Whirlpool) do ta bëjnë të
pavlefshme garancinë.

Vetë-Riparimi
Vetëriparimi mund të bëhet nga përdoruesi
në lidhje ekskluzivisht vetëm me pjesët e
mëposhtme të këmbimit: dera, mentesha e

derës dhe guarnicionet, guarnicionet e tjera,
grupi i kyçjes së derës dhe pajisjet
periferike plastike siç janë shpërndarësit e
detergjentit (një listë e përditësuar
disponohet edhe në https://parts-
selfservice.europeanappliances.com që
nga data 1 mars 2021).
Për më tepër, për të garantuar sigurinë e
produktit dhe për të parandaluar rrezikun e
lëndimeve serioze, vetëriparimi i përmendur
duhet të bëhet duke ndjekur udhëzimet në
manualin e përdorimit për vetë-riparim ose
që janë të disponueshme nëhttps://parts-
selfservice.europeanappliances.com. Për
sigurinë tuaj, hiqni produktin nga priza
përpara se të provoni ndonjë vetëriparim.
Riparimi dhe përpjekjet për riparim nga
përdoruesit i pjesëve që nuk përfshihen në
një listë të tillë dhe/ose duke mos ndjekur
udhëzimet në manualët e përdorimit për
vetë-riparimin ose të cilat janë të
disponueshme në https://parts-
selfservice.europeanappliances.com, mund
të ngrenë çështje sigurie që nuk i
atribuohen https://parts-
selfservice.europeanappliances.com dhe
do ta bëjnë të pavlefshme garancinë e
produktit.
Prandaj, rekomandohet shumë që
përdoruesit të mos përpiqen të kryejnë
riparime që nuk përfshihen në listën e
përmendur të pjesëve të këmbimit, duke
kontaktuar në raste të tilla riparues
profesionistë të autorizuar ose riparues
profesionistë të regjistruar. Përkundrazi,
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përpjekje të tilla nga përdoruesit fundorë
mund të shkaktojnë probleme sigurie dhe
të dëmtojnë produktin dhe më pas të
shkaktojnë zjarr, përmbytje, goditje
elektrike dhe lëndime të rënda personale.
Si shembuj, por pa u kufizuar në to,
riparimet e mëposhtme duhet t'u
adresohen riparuesve profesionistë të
autorizuar ose riparuesve profesionistë të
regjistruar: motori, grupi i pompës, skeda
kryesore, skeda e motorit, skeda e ekranit,
ngrohësit etj.
Prodhuesi/shitësi nuk mund të mbajë
përgjegjësi në asnjë rast kur përdoruesit
nuk veprojnë në përputhje me sa më sipër.
Disponueshmëria e pjesëve të këmbimit të
lavatriçes ose makinës larëse-tharëse që
keni blerë është 10 vjet. Gjatë kësaj
periudhe do të ketë në dispozicion pjesë
këmbimi origjinale që lavatriçja ose makina
larëse-tharëse të funksionojnë siç duhet.
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Kur pajisja është e fikur, nëse butonat e funksioneve ndihmëse 1 dhe 2 shtypen për një kohë të gjatë, shfaqet një 
numërim mbrapsht 3-2-1 dhe shfaqen ciklet totale të larjes të kryera nëpërmjet pajisjes.
Pasi shfaqen ciklet totale të larjes, shfaqen edhe kodet e gabimeve, nëse ka. Kontrolloni informacionin në ekran 
nëpërmjet tabelës së mëposhtme.

Informacioni në 
ekran Shkaku Zgjidhja

Gabimi Algoritmi i sigurisë ekzekutohet në pajisje. 
Pritni derisa të kalojë teksti. Pasi të shtypni butonat e 
funksioneve ndihmëse 1 dhe 2, kontrolloni informacionin në 
ekran.

SC Ankesa juaj nuk u zgjidh gjatë kontrollit. Telefononi agjentin e servisit të autorizuar.

E5 Filtri i pompës mund të jetë i bllokuar.

Pastroni filtrin e pompës.Pa  
Shihni seksionin “Shkarkimi i ujit të mbetur dhe pastrimi i filtrit 
të pompës”. 
Provoni në ciklin e centrifuges. Nëse problemi nuk zgjidhet, 
telefononi servisin.

E8 Pajisja mund të mos marrë ujë.

• Hapni rubinetat.
• Sigurohuni që nuk ka ndërprerje të ujit.
•  Kontrolloni lidhjen e zorrës së hyrjes së ujit; nëse ka ndonjë 
palosje në zorrë, drejtojeni. 
•  Pastroni filtrin e pompës. Shihni seksionin “Shkarkimi i ujit të 
mbetur dhe pastrimi i filtrit të pompës”. 
• Mbyllni kapakun e përparmë të pajisjes. Sigurohuni që 
kapaku të jetë i kyçur. 
Vëreni edhe një herë në punë pajisjen. Nëse problemi nuk 
zgjidhet, telefononi servisin.

E29

Produkti ka kaluar në modalitetin e 
vetëmbrojtjes për shkak të një problemi me 

furnizimin (tensioni i linjës, presioni i ujit, 
etj.).

Për të anuluar programin, rrotulloni çelësin e Përzgjedhjes 
së Programit për të përzgjedhur një program tjetër. Programi 
i mëparshëm do të anulohet. Shihni seksionin "Anulimi i 
programit" 
Nëse problemi vazhdon, telefononi servisin.

E17 Në pajisje ka shkumë të tepërt pas 
përfundimit të ciklit.

•  Ruajeni detergjentin në një vend të mbyllur dhe të thatë. Mos e 
ruani në vende tepër të nxehta. 
•  Përdorni sasi më të vogla detergjenti për rroba poroze siç është 
tyli. 
• Përdorni sasi detergjenti të përshtatshme me sasinë e rrobave dhe 
nivelin e njollave. 
• Përdorni vetëm sasi të mjaftueshme detergjenti.
• Sigurohuni ta vendosni detergjentin në ndarësen e duhur.
• Ekzekutoni programin e Pastrimit të kazanit me pajisjen bosh. 
Shihni programin e“Pastrimit të kazanit 
Nëse pajisja juaj nuk përfshin programin e Pastrimit të kazanit, mund 
të përdorni Pambuk 90C. 
• Pasi të ekzekutoni një program të shkurtër pa detergjent, kontrolloni 
pajisjen. Nëse problemi vazhdon, telefononi servisin.

E18 Cikli i centrifuges nuk fillon për shkak të një 
çekuilibri të pajisjes.

Kontrolloni rrobat në pajisje. Sasia e rrobave mund të mos jetë 
e mjaftueshme. Provoni duke e shtuar sasinë e rrobave. 
Rrobat mund të jenë duke shkaktuar një çekuilibër; 
seleksionojini rrobat me dorë dhe shpërndajini në mënyrë të 
njëtrajtshme brenda pajisjes. 
Provoni përsëri në ciklin e centrifuges.

E12 Mund të ketë ujë brenda pajisjes. 

Hiqni pajisjen nga priza.  
Mund të ketë ujë poshtë pajisjes. Pastroni ujin poshtë pajisjes. 
Vëreni pajisjen në prizë përsëri. 
Provoni të ekzekutoni një cikël të shkurtër. 
Nëse problemi vazhdon ose shihni se po rrjedh ujë nga një 
prej zorrëve, mbyllni valvulat dhe telefononi servisin.

E27 Kontrolloni shkarkimin e ujit nga pajisja. Shihni seksionin “Lidhja e zorrës së shkarkimit me tubacionet 
shkarkuese”.

E84 Lidhja BLE nuk mund të vendoset.
Kontrollojeni, përpiquni ta lidhni. Shihni seksionin “Veçoria 
e HomeWhiz dhe Funksioni i Kontrollit në largësi”. Nëse 
problemi vazhdon, telefononi servisin.
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